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Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O USMJERAVANJU IMO- 
BILISANIH VIŠKOVA PRIHODA BUDŽETA DRUŠTVE- 
NO-POLITICKIH ZAJEDNICA I VlSKOVA PRIHODA SA- 
MOUPRAVNIH INTERESNIH ZAJEDNICA OSTVARE- 

NIH U 1987. GODINI 

Proglašava se Zakon o usmjeravanju imobilisanih viškova 
prihoda budžeta društveno-političkih zajednica i viškova pri- 
hoda samoupravnih interesnih zajednica ostvarenih u 1987. 
godini, koji je donijela Skupština Socijalističke Republike 
Bosne i Hercegovine na sjednici Viječa udruženog rada od 26. 
aprila 1988. godine, na sjednici Društveno-političkog viječa od 
5. aprila 1988. godine i na sjednici Viječa opština od 5. aprila 
1988. godine. 

PR broj 975 
27. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola Filipovič, s.r. 

ZAKON 
O USMJERAVANJU IMOBILISANIH VlSKOVA PRIHO- 
DA BUDŽETA DRUŠTVENO-POLITIČKIH ZAJEDNICA I 
VIŠKOVA PRIHODA SAMOUPRAVNIH INTERESNIH 

ZAJEDNICA OSTVARENIH U 1987. GODINI 

Član I. 
Prihodi budžeta društveno-političkih zajednica i prihodi 

samoupravnih interesnih zajednica ostvareni u 1987. godini iz- 
nad višine utvrdene Odlukom o diferenciranom rastu sredsta- 
va za finansiranje opštih društvenih i zajedničkih potreba čiji 
je rast ograničen u 1987. godini (»Službeni list SRBiH« br. 
22/87, 40/87 i 42/87) izdvojeni t imobilisani na posebne raču- 
ne nosilaca sredstava (u daljem tekstu: imobilisani viškovi pri- 
hoda) u iznosu od 14.939,9 miliona dinara usmjeriče se u skla- 
du sa odredbama ovog zakona. 

Član 2. 
Imobilisani viškovi prihoda u iznosu od 2.168,6 miliona di- 

nara koji su privremeno usmjereni Zakonom o priVremenom 

usmjeravanju dijela imobilisanih viškova prihoda budžeta 
društveno-političkih zajednica ostvarenih u periodu januar - 
decembar 1987. godine (»Službeni list SRBiH«, br. 42/87 i 
6/88) usmjeravaju se Republičkom fondu zajedničkih rezervi 
za namjene utvrdene članom 18. stav I. alineja 1. Zakona o 
fondovima zajedničkih rezervi društveno-političkih zajednica 
(»Službeni list SRBiH«, br. 9/78, 17/81 i 24/85). 

Član 3. 
Imobilisani viškovi prihoda u iznosu od 1.342,4 miliona di- 

nara koji su, u skladu sa Zaključcima Skupštine Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine od 22. septembra 1987. godi- 
ne. privremeno usmjereni radi sprečavanja večih poremećaja u 
privredi i društvenim djelatnostima, usmjeravaju se istim ko- 
risnicima, za iste namjene, i to: 
, I. Skupštini opštine Velika Kladuša u iznosu od 169,8 mili- 
ona dinara; 

2. Samoupravnoj interesnoj zajednici srednjeg usmjerenog 
obrazovanja i vaspitanja Bihač u iznosu od 322,2 miliona dina- 
ra; 

3. Samoupravnoj interesnoj zajednici osnovnog obrazova- 
nja i vaspitanja Bihač 15,5 miliona dinara; 

4. Samoupravnoj interesnoj zajednici osnovnog obrazova- 
nja i vaspitanja Cazin u iznosu od 426,5 miliona dinara; 

5. Samoupravnoj interesnoj zajednici osnovnog obrazova- 
nja i vaspitanja Velika Kladuša u iznosu od 287,3 miliona di- 
nara; 

6. Samoupravnoj interesnoj zajednici kulture i fizičke kul- 
ture Bihač u iznosu od 42,0 miliona dinara; 

7. Samoupravnoj interesnoj zajednici kulture i fizičke kul- 
ture Bosanska Krupa u iznosu od 12,6 miliona dinara i . 

8. Srednjoškolskom centru »Tone Hrovat« Velika Kladuša 
u iznosu od 66,5 miliona dinara. 

Član 4. 
Imobilisani viškovi prihoda u iznosu od 10.869,3 miliona 

dinara usmjeravaju se, i to: 
1. Savezu samoupravnih interesnih zajednica osnovnog ob- 

razovanja i vaspitanja Bosne i Hercegovine u iznosu od 
2.052,1 miliona dinara, za poboljšanje materijalnog položaja 
djelatnosti osnovnog obrazovanja; 

2. Samoupravnim interesnim zajednicama srednjeg usmje- 
renog obrazovanja i vaspitanja u iznosu od 1.376,0 miliona di- 
nara, za poboljšanje materijalnog položaja djelatnosti srednjeg 
usmjerenog obrazovanja i vaspitanja. 

Raspodjelu sredstava iz ove tačke po samoupravnim inte- 
resnim zajednicama srednjeg usmjerenog obrazovanja i vaspi- 
tanja izvršiče, prema kriterijumima koje utvrdi, Savez samoup- 
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ravnih interesnih zajednica usmjerenog obrazovanja i vaspita- 
njn Bosne i Hercegovine; 

3. Zajednici za visoko obrazovanje u iznosu od 1.069,9 mi- 
liona dinara, za poboljšanje materijalnog položaja djelatnosti 
visokog obrazovanja; 

4. Samoupravnim interesnim zajednicama kulture i fizičke 
kulture u iznosu od 361,0 miliona dinara, i to: 

- 16,1 miliona dinara za dostizanje dozvoljenog nivoa sred- 
stava za potrošnju u 1987. godini, samoupravnim interesnim 
zajednicama kulture: Bijeljina 2,9 miliona dinara. Bosanska 
Dubica 1,2 miliona dinara, Odžak 0,4 miliona dinara i Stolac 
0,5 miliona dinara, samoupravnim interesnim zajednicama fi- 
zičke kulture: Bosanska Dubica 1,3 miliona dinara, Cajniče 
0,2 miliona dinara i Odžak 0,7 miliona dinara i samoupravnim 
interesnim zajednicama kulture i fizičke kulture: Pucarevo 6,6 
miliona dinara i Sanski Most 2,3 miliona dinara i 

- 344,9 miliona dinara, za poboljšanje materijalnog položa- 
ja djelatnosti kulture. 

Raspodjelu sredstava u iznosu od 344,9 miliona dinara po 
samoupravnim interesnim zajednicama kulture izvršiče, prema 
kriterijumima koje utvrdi, Savez samoupravnih interesnih za- 
jednica kulture Bosne i Hercegovine; 

5. Samoupravnim interesnim zajednicama zdravstvene za- 
štite u iznosu od 5.710,3 miliona dinara, za pokriće dijela ne- 
pokrivenih gubitaka organizacija udruženog rada zdravstvene 
zaštite iskazanih po završnim računima za 1987. godinu. 

Raspodjelu sredstava iz ove tačke, po samoupravnim inte- 
resnim zajednicama zdravstvene zaštite izvršiče, prema kriteri- 
jumima koje utvrdi. Samoupravna interesna zajednica zdrav- 
stvene zaštite Bosne i Hercegovine; 

6. Samoupravnim interesnim zjednicama socijalne i dječije 
zaštite u iznosu od 200,0 miliona dinara, i to: 

- 44,5 miliona dinara, za dostizanje dozvoljenog nivoa 
sredstava za potrošnju u 1987. godini, samoupravnim interes- 
nim zajednicama socijalne i dječije zaštite: Bosanski Novi 10,5 
miliona dinara, Livno 1,3 miliona dinara, Odžak 4,1 miliona 
dinara, Sanski Most 5,4 miliona dinara, Srbac 6,2 miliona di- 
nara, Mostar 13,7 miliona dinara. Visoko 3,2 miliona dinara i 
Kotor Varoš 0,1 miliona dinara i 

- 155,5 miliona dinara za poboljšanje materijalnog položa- 
ja djelatnosti socijalne i dječije zaštite. 

Raspodjelu sredstava u iznosu od 155,5 miliona dinara po 
samoupravnim interesnim zajednicama socijalne i dječije za- 
štite, izvršiče prema kriterijumima koje utvrdi, Savez samoup- 
ravnih interesnih zajednica socijalne i dječije zaštite Bosne i 
Hercegovine. 

7. Samoupravnoj interesnoj zajednici za zapošljavanje Bos- 
ne i Hercegovine u iznosu od 100,0 miliona dinara, za dokvali- 
fikaciju i prekvalifikaciju radnika za čijim radom če prestati 
potreba u 1988. godini. 

Član 5. 
Imobilisani viškovi prihoda u iznosu od 559,6 miliona di- 

nara usmjeravaju se za poboljšanje materijalnog položaja ko- 
tisnika društvenih sredstava, i to: 

1. Skupštini opštine Cazin u iznosu od 22,6 miliona dinara; 
2. Skupštini opštine Velika Kladuša u iznosu od 89,0 milio- 

na dinara; 
3. Skupštini opštine Bosanska Krupa u iznosu od 82,1 mili- 

ona dinara; 
4. Samoupravnoj interesnoj zajednici srednjeg usmjerenog 

obrazovanja Bihač u iznosu od 217,9 miliona dinara i 
5. Samoupravnoj interesnoj zajednici osnovnog obrazova- 

nja i vaspitanja Velika Kladuša u iznosu od 148,0 miliona di- 
nara. 

Član 6. 
Služba društvenog knjigovodstva u Socijalističkoj Republi- 

ci Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: Služba društvenog 
knjigovodstva) izvršiče prenos imobilisanih viškova prihoda iz 
člana 1. ovog zakona, osim imobilisanih viškova prihoda iz čl. 
2. i 3. ovog zakona, sa posebnih računa nosilaca sredstava na 
poseban račun kod Službe društvenog knjigovodstva. 

Ponedjeljak, 30. maja 1988. 

Član 7. 
Služba društvenog knjigovodstva če sredstva iz prethodnog 

člana u iznosu od 11.428,9 miliona dinara prenijeti, po nalogu 
rupubličkog sekretara za finansije, korisnicima sredstava u 
skladu sa čl. 4. i 5. ovog zakona. 

Član 8. 
Služba društvenog knjigovodstva, uz prethodnu saglasnost 

Republičkog sekretarijata za finansije, izvršiče ispravku nivoa 
utvrdenih viškova prihoda iz člana I. ovog zakona i srazmjer- 
no izvršenoj ispravci povečati odnosno umanjiti sredstva iz 
člana 4. tačica 5. ovog zakona. 

Član 9. 
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi 

Zakon o privremenom usmjeravanju dijela imobilisanih viško- 
va prihoda budžeta društveno-političkih zajednica ostvarenih 
u periodu januar - decembar 1987. godine (»Službeni list 
SRBiH«, br. 42/87 i 6/88). 

Član 10. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 
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Na osnovu člana 6. Zakona o izmjenama i dopunama Za- 

kona o Crvenom krstu Bosne i Hercegovine (»Službeni list 
SRBiH«, broj 2/88) i člana 89. stav 1. alineja 4. Poslovnika 
Skupštine Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine - Pre- 
čiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, broj 29/85), Zakonodav- 
no-pravna komisija Skupštine Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine, na sjednici od 14. aprila 1988. godine, utvrdila je 
prečiščeni tekst Zakona o Crvenom krstu Bosne i Hercegovine. 

Prečiščeni tekst Zakona o Crvenom krstu Bosne i Hercego- 
vine obuhvata: Zakon o Crvenom krstu (»Službeni list 
SRBiH«, broj 17/77), Zakon o izmjenama i dopunama Zako- 
na o Crvenom krstu Bosne i Hercegovine (»Službeni list SR- 
BiH«, broj 13/82), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
Crvenom krstu Bosne i Hercegovine (»Službeni list SRBiH«, 
broj 35/85) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Crve- 
nom krstu Bosne i Hercegovine (»Službeni list SRBiH«, broj 
2/88) u kojima je označen dan stupanja na snagu tih zakona. 

Predsjednik 
Broj 334 Zakonodavno-pravne komisije 
14. aprila 1988. godine Skupštine SRBiH, 
Sarajevo Josip Bukovec, s. r'. 

ZAKON 
O CRVENOM KRSTU BOSNE I HERCEGOVINE 

(Prečiščeni tekst) 

Član 1. 
Crveni krst Bosne i Hercegovine je dobrovoljna, društvena 

i samoupravna organizacija od posebno^ društvenog interesa, 
koja ostvaruje odredene humanitarne ciljeve i zadatke u oblas- 
ti zdravstva, socijalne politike i vaspitanja, a koja ima položaj i 
vrši javna ovlaščenja utvrdena Zakonom o položaju i ovlašče- 
njima Crvenog krsta Jugoslavije (»Službeni list SFRJ«, broj 
13/76 - u daljem tekstu: Savezni zakon), ovim zakonom i dru- 
gim propisima. 

Član 2. 
Djelatnost Crvenog krsta Bosne i Hercegovine zasniva se 

na principima socijalističkog humanizma i solidarnosti radnih 
ljudi i gradana. 

Član 3. 
Crveni krst Bosne i Hercegovine sastavni je dio Crvenog 

krsta Jugoslavije. 
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Član 4. 
U skladu sa svojim socijalno-humanitarnim ciljevima, za- 

snovanim na principu ravnopravnosti svih ljudi, bez obzira na 
njihovu nacionalnu, rasnu ili vjersku pripadnost, Crveni krst 
Bosne i Hercegovine u sprovodenju svojih aktivnosti, primje- 
njuje i medunarodna humanitamo-pravna pravila i, u vezi s 
tim, saraduje sa odgovarajućim medunarodnim organizacija- 
ma i udruženjima, u skladu sa Saveznim zakonom. 

U skladu sa Saveznim zakonom i ovim zakonom, Crveni 
krst Bosne i Hercegovine uspostavlja odnose sa odgovaraju- 
ćim medunarodnim organizacijama. 

U izvršavanju svojih zadataka, Crveni krst Bosne i Herce- 
govine saraduje sa društveno-političkim i društvenim organi- 
zacijama, društveno-političkim zajednicama, mjesnim zajedni- 
cama, osnovnim i drugim organizacijama udruženog rada, sa- 
moupravnim interesnim zajednicama iz oblasti zdravstva, soci- 
jalne i dječije zaštite, obrazovanja, penzijskog i invalidskog 
osiguranja i drugim samoupravnim organizacijama i zajedni- 
cama, kao i sa gradanima i njihovim udruženjima. 

Organizacije i zajednice iz prethodnog stava dužne su, u 
okviru svog djelokruga, da Crvenom krstu Bosne i Hercegovi- 
ne pruže odgovarajuću pomoć u izvršenju njegovih zadataka. 

Član 5. 
Crveni krst Bosne i Hercegovine, kao aktivan učesnik u je- 

dinstvenom sistemu opštenarodne odbrane i društvene samo- 
zaštite, uspostavlja odgovarajuću saradnju sa Jugoslovenskom 
narodnom armijom, organima teritorijalne odbrane i društve- 
ne samozaštite, organima uprave nadležnim za poslove narod- 
ne odbrane, organima unutrašnjih poslova i drugim odgovara- 
jućim organima, samoupravnim organizacijama i zajednicama. 

Član 6. 
Svoje zadatke i akcije Crveni krst Bosne i Hercegovine 

sprovodi pod znakom Crvenog krsta Jugoslavije. 

Član 7. 
U okviru svog djelokruga, Crveni krst Bosne i Hercegovi- 

ne: 
1. radi na organizovanju i pružanju njege i odredenih Vido- 

va zdravstvene zaštite nedovoljno zbrinutim i iznemoglim lici- 
ma i drugim gradanima kojima je takva pomoč neophodna; 

2. radi na zdravstvenom vaspitanju gradana, posebno djece 
i omladine; 

3. radi na prikupljanju i pružanju materijalne pomoči ne- 
dovoljno zbrinutim licima za vrijeme mimodopskog i ratnog 
stanja; 

4. učestvuje u akcijama zdravstvene službe na pružanju 
prve pomoči i zdravstvene njege, kao i materijalne pomoči radi 
otklanjanja posljedica po zdravlje i imovinu žrtava rata i u slu- 
čaju drugih masovnih nesreča; 

5. organizuje prikupljanje pomoči žrtvama oružanih suko- 
oa i masovnih nesreča u drugim zemljama; 

6. saraduje sa zdravstvenim, obrazovnim i socijalnim orga- 
nizacijama oko organizovanja preventivnih mjera zdravstvene 
caštite, vaspitnih aktivnosti u oblasti zdravstvenog prosvječiva- 
ija i kod rješavanja socijalnih problema u odredenim sredina- 
na; 

7. učestvuje u osposobljavanju građana za pružanje prve 
pomoči i samopomoči, kao i za vršenje drugih gradanskih duž- 
nosti iz oblasti samozaštite; 

8. učestvuje u akcijama iz oblasti vaspitanja radi bezbjed- 
nosti u saobračaju; 

9. učestvuje u organizovanju dobrovoljfiog davanja krvi; 
10. učestvuje u zbrinjavanju napuštene djece bez roditelj- 

skog staranja, djece ometene u fizičkom i psihičkom razvoju, 
vaspitno zanemarene i zapuštene djece, starih, iznemoglih i ne- 
zbrinutih lica; 

11. vrši poslove traženja nestalih lica i obavještavanja o 
žrtvama rata, u skladu sa Saveznim zakonom; 

12. vrši i druge poslove utvrdene statutom, u skladu sa za- 
konom. 

Crveni krst Bosne i Hercegovine može pružati usluge 
smještaja i prehrane licima kojima je takav vid pomoči neop- 
hodan iz zdravstvenih, socijalnih i drugih razloga i organizova- 
ti prehranu stanovništva u vanrednim situacijama 

Član 8. 
Svojim statutom Crveni krst Bosne i Hercegovine u skladu 

sa zakonom, utvrduje svoje zadatke, organizaciju, način rada, 
osnove finansiranja, organe i stručnu službu i njihova ovlašče- 
nja i odgovornosti, kao i druga pitanja od značaja za djelat- 
nost i ovlaščenja Crvenog krsta Bosne i Hercegovine. 

Član 9. 
Za izvršenje svojih zadataka, Crveni krst Bosne i Hercego- 

vine stiče sredstva: 
- od članarine redovnih i pomažučih članova; 
- od priloga gradana i pravnih lica, poklona i zavještanja; 
- od prihoda ostvarenih iz organizovanih akcija povodom 

»Nedjelje Crvenog krsta« i »Nedjelje borbe protiv tuberkulo- 
ze«; 

- od prihoda ostvarenih u skladu sa čl 10 i 12. ovog zako- 
na; 

- od prihoda ostvarenih preko samoupravnih interesnih 
zajednica zdravstvene zaštite, dječije i socijalne zaštite i drugih 
samoupravnih interesnih zajednica, za izvršenje ugovorenih 
programa; 

- od vlastitih uslužnih i drugih djelatnosti utvrdenih statu- 
tom; 

- od Lutrije Bosne i Hercegovine, iz prihoda ostvarenih od 
igara na sreču; 

- od prihoda imovine i prava Crvenog krsta Bosne i Herce- 
govine (zakup poslovnog prostora i si); 

- iz drugih izvora, utvrdenih statutom, u skladu sa zako- 
nom. 

Član 10. 
Organizacije udruženog rada i druge samoupravne organi- 

zacije i zajednice, druga pravna lica, kao i gradani i njihova 
udruženja koji organizuju priredbe (kulturne, bioskopske, za- 
bavne, sportske i druge), na koje je dozvoljen pristup sa plače- 
nim ulaznicama, dužni su da naplačuju u korist Crvenog krsta 
Bosne i Hercegovine 3% na vrijednost svake prodate ulaznice. 

Neče se smatrati priredbama u smislu prethodnog stava iz- 
ložbe slika, skulptura ili drugih predmeta umjetničke ili muzej- 
ske vrijednosti, pozorišne predstave, kao ni priredbe koje orga- 
nizuju učenici i študenti u krugu škola i fakulteta za učenike, 
odnosno študente. 

Organizacije udruženog rada koje vrše prodaju gramofon- 
skih ploča i muzičkih kaseta, osim gramofonskih ploča i snim- 
Ijenih video kaseta, magnetofonskih i magnetnih traka iz ob- 
lasti nauke, kulture, obrazovanja, vaspitanja, umjetnosti, kla- 
sične i ozbiljne muzike (govorna djela, djela namijenjena uče- 
nju stranih jezika, kao i dramska, operska, simfonijska, kamer- 
na, horska, orkestarska i etnomuzikološka djela, djela dječije i 
revolucionarne pjesme), dužne su da najplačuju u korist Crve- 
nog krsta Bosne i Hercegovine 3% na vnjednost svake prodate 
ploče i kasete. 

Član 11. 
Radi propagiranja djelatnosti i ciljeva Crvenog krsta Bosne 

i Hercegovine, kao i obezbjedivanja sredstava za izvršenje nje- 
govih zadataka utvrdenih ovim zakonom, Crveni krst Bosne i 
Hercegovine organizuje »Nedjelju Crvenog krsta« i »Nedjelju 
borbe protiv tuberkuloze«. 

»Nedjelja Crvenog krsta« održava se svake godine u dru- 
goj sedmici mjeseca maja, a »Nedjelja borbe protiv tuberkulo- 
ze« u trečoj sedmici mjeseca septembra. 

Član 12. 
Za vrijeme trajanja »Nedjelje Crvenog krsta« i »Nedjelje 

borbe protiv tuberkuloze« organizacije udruženog rada dužne 
su da u korist Crvenog krsta Bosne i Hercegovine naplačuju 
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putem markica, koje za tu priliku štampa i distribuira Repub- 
lička konferencija Crvenog krsta Bosne i Hercegovine, iznos 
od, i to: 

1. na svaku prodatu voznu kartu u medumjesnom i medu- 
narodnom željezničkom, brodskom, avionskom i autobuskom 
saobraćaju - 30% nominalne vrijednosti poštanske marke za 
pisma do 100 grama u unutrašnjem saobraćaju; 

2. na poštanske pošiljke, osim na pošiljke novina i časopisa 
- 25% nominalne vrijednosti poštanske marke za pisma do 20 
grama u unutrašnjem saobraćaju. 

Član 13. 
Organizacije Crvenog krsta Bosne i Hercegovine mogu za 

vrijeme »Nedjelje Crvenog krsta« i »Nedjelje borbe protiv tu- 
berkuloze«, kao i za vrijeme drugih organizovanih akcija soli- 
darnosti, organizovati prikupljanje dobrovoljnih priloga. 

Član 14. 
Obveznici naplate sredstava iz čl. 10. i 12. ovog zakona 

dužni su da naplaćena sredstva uplaćuju na žiro račun opštin- 
ske organizacije Crvenog krsta Bosne i Hercegovine na čijem 
se području nalazi prodajno mjesto na kojem su sredstva na- 
plačena, u roku od 30 dana od dana naplate tih sredstava. 

Kontrolu obračuna i uplate sredstava u smislu prethodnog 
stava kod korisnika društvenih sredstava vrši Služba društve- 
nog knjigovodstva u Bosni i Hercegovini, a kod ostalih obvez- 
nika opštinska uprava društvenih prihoda. 

Raspodjela sredstava ostvarenin u smislu stava 1. ovog čla- 
na vrši se na način propisan samoupravnim opštim aktom 
Crvenog krsta Bosne i Hercegovine. 

Član 15.' 
Ako Crveni krst Bosne i Hercegovine, u skladu sa članom 

7. stav 2. ovog zakona, organizuje prehranu za odredene kate- 
gorije gradana, takva djelatnost neče se smatrati ugostitelj- 
skom djelatnošču u smislu propisa o ugostiteljskoj djelatnosti. 

Član 16. 
Nadzor nad zakonitošču rada opštinskih organizacija 

Crvenog krsta Bosne i Hercegovine vrši nadležni opštinski or- 
gan uprave, a nadzor nad zakonitošču rada Crvenog krsta Bos- 
ne i Hercegovine vrši Republički komitet za zdravstvo i socijal- 
nu zaštitu. 

Član 17. 
Novčanom kaznom u iznosu od 50.000 do 200.000 dinara 

kazniče se za prekršaj organizacija udruženog rada, druga sa- 
moupravna Organizacija i zajednica i drugo društveno pravno 
lice, ako: 

1. kao organizator priredbi na koje je dozvoljen pristup sa 
plačenom ulaznicom ne vrši naplatu odgovarajućeg iznosa 
sredstava u korist Crvenog krsta Bosne i Hercegovine (član 10. 
stav 1); 

2. prilikom prodaje gramofonskih ploča i muzičkih kaseta, 
osim gramofonskih ploča i snimljenih video-kaseta, magneto- 
fonskih i magnetnih traka iz oblasti nauke, kulture, obrazova- 
nja, vaspitanja, umjetnosti, klasične i ozbiljne muzike (govorna 
djela, djela namijenjena učenju stranih jezika, kao i dramska, 
operska, simfonijska, tamema, horska, orkestarska i etnomu- 
zikološka djela, djela dječije i revolucionarne pjesme), ne vrši 
naplatu odgovarajučeg iznosa sredstava u korist Crvenog krsta 
Bosne i Hercegovine (član 10. stav 3); 

3. za vrijeme trajanja »Nedjelje Crvenog krsta« i »Nedjelje 
borbe protiv tuberkuloze« ne vrši naplatu odgovarajučeg izno- 
sa sredstava u korist Crvenog krsta Bosne i Hercegovine na 
svaku prodatu kartu u medumjesnom i medunarodnom željez- 
ničkom, brodskom, avionskom i autobuskom saobračaju i na 
sve poštanske pošiljke, osim na pošiljke novina i časopisa 
(član 12); 

4. sredstva naplačena na osnovu čl. 10. i 12. ovog zakona 
ne uplati na način i u roku odredenom u članu 14. stav 1. ovog 
zakona. 

Za prekršaj iz prethodnog stava kazniče se i odgovorno lice 
u organizaciji udruženog rada, drugoj samoupravnoj organiza- 
ciji i zajednici i drugom društvenom pravnom licu novčanom 
kaznom u iznosu od 5.000 do 50.000 dinara. 

Za prekršaj iz stava 1. tač. 1. i 4. ovog člana kazniče se i fi- 
zičko lice novčanom kaznom u iznosu od 2.500 do 25.000 dina- 
ra. 

član 18. J 
Danom stupanja na snagu Zakona o izmjenama i dopuna- 

ma Zakona o Crvenom krstu Bosne i Hercegovine (»Službeni 
list SRBiH«, broj 2/88) prestaje da važi Odluka o iznosu sred- 
stava koja se naplačuju u korist Crvenog krsta Bosne i Herce- 
govine (»Službeni list SRBiH«, broj 36/85). 

146 
Na osnovu Amandmana VIII tačka 2. stav 1. na Ustav So- 

cijalističke Republike Bosne i Hercegovine i člana 20. stav l.i 
Poslovnika Predsjedništva Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine - Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, br. 29/ 
84 i 8/85), Predsjedništvo Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine, na sjednici od 27. aprila 1988. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZBORU PREDSJEDNIKA PREDSJEDNIŠTVA 

SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE BOSNE I 
HERCEGOVINE 

I 
Za predsjednika Predsjedništva Socijalističke Republike , 

Bosne i Hercegovine bira se dr N1KOLA FILIPOV1Ć. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

PREDSJEDNIŠTVO SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE i 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Broj 01-111-560/88. Predsjednik 
27. aprila 1988. godine Predsjedništva SRBiH, 
Sarajevo Mate Andric,s.r, 

147 
Na osnovu člana 51. stav 2. Poslovnika Predsjedništva So- 

cijalističke Republike Bosne i Hercegovine - Prečiščeni tekst 
(»Službeni list SRBiH«, br. 29/84 i 8/85) Predsjedništvo Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 12. 
maja 1988. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ČLANOVA SAVJETA 

ZA OPSTENARODNU ODBRANU PREDSJEDNIŠTVA 
SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Razrješavaju se dužnosti članova Savjeta za opštenarodnu 
odbranu Predsjednišva SRBiH: 

1. MUHAMED BERBEROVIĆ i i 
2. KEMAL RAMIĆ. , 

II 
Za članove Savjeta za opštenarodnu odbranu Predsjedniš- 

tva SRBiH imenuju se: 

1. Dr NIKOLA FILIPOVIĆ, 
2. EDINA REŠIDOVlC. 
3. MARIJAN MARlClC i 
4. SABRIJA POJSKIĆ. 
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III 
Ovu odluku objaviti u »Službenem listu SRBIH« 

Broj 01-111-545/88 _ Predsjednik 
12. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola FiIipovic,$.r. 

148 
Na osnovu člana 51. stav 2. Poslovnika Predsjedništva So- 

cijalističke Republike Bosne i Hercegovine - Prečiščeni tekst 
(»Službeni list SRBiH«, br. 29/84 i 8/85) Predsjedništvo Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 12. 
maja 1988. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA I ČLANA KOMISIJE 

ZA PREDSTAVKE I PREDLOGE PREDSJEDNIŠTVA 
SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Za predsjednika Komisije za predstavke i predloge Pred- 
.sjedništva SRBiH, imenuje se ARIF TANOVIC. 

II 
Za člana Komisije za predstavke i predloge Predsjedništva 

SRBiH imenuje se EMINA ZAIMOVIĆ. 

III 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 01-111-547/88 
12. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola Filipović,s.r. 

149 
Na osnovu člana 51. stav 2. Poslovnika Predsjedništva So- 

cijalističke Republike Bosne i Hercegovine - Prečiščeni tekst 
(»Službeni list SRBiH«, br. 29/84 i 8/85) Predsjedništvo Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 12 
maja 1988. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANA KOMISIJE ZA 

POMILOVANJA PREDSJEDNIŠTVA SOCIJALISTiCKE 
REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE 

Za člana Komisije za pomilovanja Predsjedništva SRBiH 
menuje se MATO ANDRIĆ. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

Jroj 01-111-548/88 
12. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola Filipovlć,s.r. 

150 

Na osnovu člana 51. stav 2. Poslovnika Predsjedništva So- 
cijalističke Republike Bosne i Hercegovine - Prečiščeni tekst 
'»Službeni list SRBiH«, br. 29/84 i 8/85) Predsjedništvo Soci- 
alističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 12. 
maja 1988. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANA KOMISIJE ZA ODLIKOVANJA 

PREDSJEDNIŠTVA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Za člana Komisije za odlikovanja Predsjedništva SRBiH 
imenuje se EMINA ZAIMOVIĆ. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 01-111-549/88 
12. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola Filipović,s,r. 

151 
Na osnovu člana 51. stav 2. Poslovnika Predsjedništva So- 

cijalističke Republike Bosne i Hercegovine - Prečiščeni tekst 
(»Službeni list SRBiH«, br. 29/84 i 8/85) Predsjedništvo Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 12. 
maja 1988. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU PREDSJEDNIKA I IMENOVANJU 

PREDSJEDNIKA I ČLANA KOMISIJE ZA 
ORGANIZACIONO-KADROVSKA PITANJA 

PREDSJEDNIŠTVA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

I 
SALKO ORUČ se razrješava dužnosti predsjednika Komi- 

sije za organizaciono-kadrovska pitanja Predsjedništva SR- 
BiH. 

II 
Za predsjednika Komisije za organizaciono-kadrovska pi- 

tanja Predsjedništva SRBiH imenuje se EMINA ZAIMOVIC. 

III 
Za člana Komisije za organizaciono-kadrovska pitanja 

Predsjedništva SRBiH imenuje se SALKO ORUČ. 

IV 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola Filipovič.s.r. 

Broj 01-111-550/88 
12. maja 1988. godine 
Sarajevo 

152 

Na osnovu člana 51. stav 2. Poslovnika Predsjedništva So- 
cijalističke Republike Bosne i Hercegovine - Prečiščeni tekst 
(»Službeni list SRBiH«, br. 29/84 i 8/85) Predsjedništvo Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 12. 
maja 1988. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU ČLANA I IMENOVANJU ČLANOVA 

SAVJETA ZA ZAŠTITU USTAVNOG PORETKA 
PREDSJEDNIŠTVA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

I 
MUHAMED BERBEROVIČ se razrješava dužnosti člana 

Savjeta za zaštitu ustavnog poretka Predsjedništva SRBiH. 
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II 
Za Članove Savjeta za zaštitu ustavnog poretka Predsjed- 

ništva SRBiH, imenuju se: 

1. MILAN AČIĆ i 
2. SABRIJA POJSKIĆ 

III 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 01-111-551/88 
12. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Prtdsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola Filipovic s.r. 

153 
Na osnovu člana 20. stav 2. Zakona o sudovima udruženog 

rada - Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, broj 14/80), 
Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, na 
sjednici Viječa udruženog rada održanoj 9. maja 1988. godine, 
donijela je 

ODLUKU 
O IZBORU STALNIH SUDIJA OSNOVNOG SUDA 

UDRUŽENOG RADA U BANJALUCI 
I 

Za stalne sudije Osnovnog suda udruženog rada u Banjalu- 
ci biraju se; 

1. MARKOVIĆ MARIJA, dosadašnji stalni sudija Osnov- 
nog suda udruženog rada u Banjaluci; 

2. MOJOVIĆ IRENA, dosadašnji stalni sudija Osnovnog 
suda udruženog rada u Banjaluci, 

3. NIKOLIĆ ANTONIJA, predsjednik Opštinske konfe- 
rencije SSRN Banjaluka, 

4. OVČINA ZLATKA, dosadašnji stalni sudija Osnovnog 
suda udruženog rada u Banjaluci. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

SKUPŠTINA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 349 
9. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Viječa udruženog rada, 

Ibrahim Havić, s.r. 

154 
Na osnovu člana 20. stav 2. Zakona o sudovima udruženog 

rada - Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, broj 14/80), 
Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, na 
sjednici Viječa udruženog rada održanoj 9. maja 1988. godine, 
donijela je 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU STALNOG SUDIJE OSNOVNOG 

SUDA UDRUŽENOG RADA U TUZLI 
I 

Razrješava se dužnosti stalnog sudije Osnovnog suda udru- 
ženog rada u Tuzli TANACKOVIĆ ĐORĐE, na lični zahtjev, 
radi odlaska na drugu dužnost. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

SKUPSTINA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 350 
9. maja 1988. godine 
Sarajevo 

155 
Na osnovu člana 4. Zakona o Institutu za istoriju (»Službe- 

ni list SRBiH«, br. 20/77 i 40/85), Skupština Socijalističke Re- 
publike Bosne i Hercegovine, na sjednici Viječa udruženog ra- 
da održanoj 9. maja 1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANOVA SAVJETA INSTITUTA ZA 

ISTORIJU U SARAJEVU 
I 

Za članove Savjeta Instituta za istoriju u Sarajevu imenuju 
se; 

1. ČULINA DANIJEL, predsjednik Koordinacionog od- 
bora RK SSRN BiH za pitanja iz oblasti religije i djelovanja 
vjerskih zajednica, 

2. SUĆESKA prof. dr AVDO, profesor Pravnog fakulteta u 
Sarajevu. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

SKUPŠTINA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 351 
9. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Predsiodnik 
Viječa udruženog rada, 

Ibrahim Havič, s.r. 

156 
Na osnovu člana 4. Zakona o Zetnaljskom muzeju Bosne i 

Hercegovine (»Službeni list SRBiH«, broj 20/77), Skupština 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici Vije- 
ča udruženog rada održanoj 9. maja 1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANA SAVJETA ZEMALJSKOG 

MUZEJA BOSNE I HERCEGOVINE 
I 

Za člana Savjeta Zemaljskog muzeja Bosne i Hercegovine 
imenuje se ŠALINOVIČ MATE, republički savjetnik u Skup- 
štini SRBiH. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

SKUPŠTINA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 352 
9. maja 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Viječa udruženog rada, 

Ibrahim Havić, s.r. 

157 
Na osnovu člana 46. Zakona o arhivskoj djelatnosti (»Služ- 

beni list SRBiH«, broj 21/87), Skupština Socijalističke Repub- 
like Bosne i Hercegovine, na sjednici Viječa udruženog rada 
održanoj 9. maja 1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANOVA SAVJETA ARHIVA BOSNE 

I HERCEGOVINE 

I 
Za članove Savjeta Arhiva Bosne i Hercegovine imenuju 

se; 
Predsjednik 

Viječa udruženog rada, 
Ibrahim Havić, s,r. 

1. IVKOVIČ DRAGIŠA, republički savjetnik u Skupštini 
SRBiH, 

2. OLBINA DANE, član Savjeta Republike. 
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II 
Ovu odluku objaviti u »Službenem listu SRBiH«. 

SKUPSTINA SOCIJALISTICKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 353 Predsjednik 
9. maja 1988. godine Vijeća udruženog rada, 
Sarajevo Ibrahim Havic, s.r. 

158 
Na osnovu Amandmana XIII tačka 1. stav 7. na Ustav So- 

cijalističke Republike Bosne i Hercegovine, Skupština Socija- 
lističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici Vijeća ud- 
ruženog rada održanoj 9. maja 1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANA SAVJETA NARODNOG 

POZORiSTA U SARAJEVU - OOUR-a DRAMA 
I 

Za člana Savjeta Narodnog pozorišta u Sarajevu - 
OOUR-a Drama u Sarajevu imenuje se LAGUMDZIJA dr 
RAZIJA, delegat u Vijeću udruženog rada Skupštine SRBiH. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenem listu SRBiH«. 

SKUPSTINA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 354 Predsjednik 
9. maja 1988. godine Vijeća udruženog rada, 
Sarajevo Ibrahim Havić, s.r. 

159 
Na osnovu člana 4. Zakona o Zavodu za zaštitu ženske dje- 

cc- i omladine u Višegradu (»Službeni list SRBiH«, broj 9/78), 
Sk' pština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, na 
sjednici Vijeća udruženog rada održanpj 9. maja 1988. godine, 
donijela je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANOVA SAVJETA ZAVODA ZA 

ZAŠTITU ŽENSKE DJECE I OMLADINE U VIŠEGRADU 
I 

Za članove Savjeta Zavoda za zaštitu ženske djece i omla- 
dine u Višegradu, imenuju se; 

1. ANTlC STANOJLA, radnik u Komunalnom preduzeću 
Višegrad, 

2. ZEJNILOVlC SAFET, ginekolog akušer u Domu zdrav- 
Ija Višegrad. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

SKUPŠTINA SOCIJALISTICKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 355 Predsjednik 
9. maja 1988. godine Vijeća udruženog rada, 
Sarajevo Ibrahim Havić, s.r. 

160 
Na osnovu člana 123. stav 2. Zakona o visokem obrazova- 

nju - Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH« br. 11/85, 30/87 
i 32/87), Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercego- 
vine, na sjednici Viječa udruženog rada održanoj 9. maja 1988. 
godine, donijela je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANOVA SKUPŠTINE 

UNIVERZITETA »DŽEMAL BIJEDlC« U MOSTARU I 
SAVJETA VISOKOŠKOLSKIH ORGANIZACIJA 

I 
Za članove SkupStine Univerziteta »Džemal Bijedič« u 

Mestaru imenuju se: 
1. ANĐELIĆ dr UGUEŠA, delegat u Vijeću udruženog 

rada Skupštine SRBiH; 
2. BABIĆ dr VELIKO, delegat u Viječu opština Skupštine 

SRBiH; 
3. BIJEDIČ ADIL, delegat u Društveno-političkom viječu 

Skupštine SRBiH; 
4. JERKOVIČ MAJA, predsjednik MOK-a SK Mestar; 
5. KRESO ISMET, delegat u Društveno-političkom viječu 

Skupštine SRBiH; 
6. OBAD ANDELKO, predsjednik MOK-a SK Čapljina. 

II 
Za članove Savjeta Elektrotehničkog fakulteta u Banjaluci 

imenuju se; 
L DRČA inž. NIKOLA, član Poslovodnog odbora RO 

Profesionalna elektronika SOUR-a »Rudi Čajavec« Banja Lu- 
ka; 

2. DURIČ inž. NIJAZ, potpukovnik - tehnički direktor VZ 
»Kosmos« Banjaluka; 

3. MARIČ mr SLAVKO, rukevodilac Grupe za računsku 
tehniku pri Institutu SOUR-a »Rudi Čajavec« Banja Luka; 

4. MARINKOVIČ TRIVO, delegat u Viječu udruženog ra- 
da Skupštine SRBiH. 

III 
Za članove Savjeta Ekonomskog fakulteta u Banjaluci ime- 

nuju se: 
1. DOVGAN GORAN, delegat u Viječu udruženog rada 

Skupštine SRBiH; 
2. TRBIČ RISTO, delegat u Viječu opština Skupštine SR 

BiH. 

IV 
Za člana Savjeta Više medicinske škole u Sarajevu imenuje 

se HODŽIČ dr LUTVO, delegat u Viječu udruženog rada 
SkupStine SRBiH. 

V 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

SKUPSTINA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 356 Predsjednik 
9. maja 1988. godine Viječa udruženog rada, 
Sarajevo Ibrahim Havić, s.r. 

161 
Na osnovu člana 7. Zakona o društvenej kontroli cijena 

(»Službeni list SRBiH«, broj 9/85), Izvršno viječe Skupštine 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O ODREDIVANJU NAJVIŠEG NIVOA CIJENA I NAJVI- 
SIH CIJENA ZA ODREDENE PROIZVODE I USLUGE 
OD INTERESA ZA SOCIJALISTIČKU REPUBLIKI) BOS- 

NU I HERCEGOVINU 

I 
Organizacije udruženog rada, druge samoupravne organi- 

zacije i zajednice i radni ljudi koji se bave samostalnim ličnim 
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radom sredstvima rada u svojini gradana (u daljem tekstu: or- 
ganizacije udruženog rada) mogu cijene odredenih proizvoda i 
usluga od interesa za Socijalističku Republiku Bosnu i Herce- 
govinu koje su obrazovane po propisima i primijenjene na dan 
stupanja na snagu ove odluke povečati, i to: 

- usluge prevoza putnika u javnom medumjesnom drum- 
skom linijskom saobraćaju linearno do 64%; 

- školski udžbenici za osnovno i srednje usmjereno obrazo- 
vanje u prosjeku do 110%; 

- premije obaveznog osiguranja motornih vozila za štete 
pričinjene trećim licima do 87,5%. 

II 
Naknade za korištenje radio i televizijskih prijemnika koje 

su obrazovane po propisima i primijenjene na dan stupanja na 
snagu ove odluke odreduju se kao najviše cijene. 

III 
Organizacije udruženog rada dužne su da Republičkom 

komitetu za robni promet - Republičkom zavodu za cijene, u 
roku od tri dana od dana primjenjivanja cijena po ovoj odluci, 
dostave podatke o cijenama obrazovanim po tački I ove odlu- 
ke. 

IV 
Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da važi Od- 

luka o odredivanju najviših cijena za sve proizvode i usluge od 
interesa za Socijalističku Republiku Bosnu i Hercegovinu 
(»Službeni list SRBiH«, broj 34/87), Odluka o produženju va- 
ženja Odluke o odredivanju najviših cijena za sve proizvode i 
usluge od interesa za Socijalističku Republiku Bosnu i Herce- 
govinu (»Službeni list SRBiH«, broj 13/88) i Odluka o odredi- 
vanju najvišeg nivoa cijena za odredene proizvode i usluge od 
interesa za Socijalističku Republiku Bosnu i Hercegovinu 
(»Službeni list SRBiH«, br. 37/87 i 8/88). 

V 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objav- 

Ijivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

I.V. broj 72 Predsjednik, 
30. maja 1988. godine Izvršnog viječa, 
Sarajevo Marko Ćeranić, s.r. 

Ustavni sud Jugoslavije 

ODLUKA 
O OCJENJIVANJU SUPROTNOSTI ODREDBE ČLANA 
92. STAV 1. ZAKONA SR BOSNE I HERCEGOVINE O 

PENZIJSKOM IINVALIDSKOM OSIGURANJU SA 
ZAKONOM O OSNOVNIM PRAVIMA IZ PENZIJSKOG I 

INVALIDSKOG OSIGURANJA 

1. Ustavni sud Jugoslavije, rješenjem U-broj 100/86 od 15. 
maja 1986. godine, pokrenuo je - povodom inicijative Rize 
Dervoviča, iz Banja Luke - postupak za ocjenjivanje suprot- 
nosti odredbe člana 92. stav 1. Zakona SR Bosne i Hercegovi- 
ne o penzijskom i invalidskom osiguranju sa Zakonom o os- 
novnim pravima iz penzijskog i invalidskog osiguranja. 

Ustavni sud Jugoslavije pokrenuo je postupak zbog toga 
što je našao da se osnovano postavlja pitanje suprotnosti ospo- 
rene odredbe republičkog zakona sa članom 84. stav 1. Zakona 
o osnovnim pravima iz penzijskog i invalidskog osiguranja, 
buduči da je navedenom odredbom saveznog zakona propisa- 
no da se prava iz penzijskog i invalidskog osiguranja, utvrdena 
tim zakonom, stiču i dospijevaju danom ispunjenja uslova, a 
osporenom odredbom republičkog zakona - da pravo na pen- 
ziju i druga prava utvrđena tim zakonom pripadaju od dana is- 
punjenja uslova, ako je zahtjev podnesen u roku od šest mese- 

ci od dana ispunjenja uslova, i, za šest mjeseci unazad, ako je 
zahtjev za priznavanje prava podnesen nakon proteka tog ro- 
ka. 

2. Na zahtjev Skupštine SR Bosne i Hercegovine, Ustavni 
sud Jugoslavije omogučio je Skupštini da, u odredenom roku, 
preispita osporenu odredbu Zakona SR Bosne i Hercegovine o 
penzijskom i invalidskom osiguranju. Skupština SR Bosne i 
Hercegovine, u odredenom roku, nije izmijenila odredbu člana 
92. stav 1. navedenog republičkog zakona. S obzirom na to da 
osporena odredba Zakona SR Bosne i Hercegovine o penzij- 
skom i invalidskom osiguranju nije izmijenjena u odredenom 
roku, Ustavni sud Jugoslavije je, nakon javne rasprave, pristu- 
pio donošenju odluke o suprotnosti odredbe člana 92. stav 1. 
Zakona SR Bosne i Hercegovine o penzijskom i invalidskom 
osiguranju sa Zakonom o osnovnim pravima iz penzijskog i in- 
validskog osiguranja. 

3. Odredbom člana 92. stav 1. Zakona SR Bosne i Hercego- 
vine o penzijskom i invalidskom osiguranju (»Službeni list SR 
BiH«, br. 21/83 i 22/85) propisano je da pravo na penziju i 
druga prava utvrdena tim zakonom, pripadaju od dana kad su 
ispunjeni propisani uslovi za sticanje prava, ako je zahtjev 
podnesen u roku od šest mjeseci od dana ispunjenja uslova, a 
ako je zahtjev podnesen nakon isteka tog roka, pravo na penzi- 
ju pripada od dana podnošenja zahtjeva i za šest mjeseci una- 
zad. 

Odredbom člana 84. stav 1. Zakona o osnovnim pravima iz 
penzijskom i invalidskog osiguranja (»Službeni list SFRJ«, br. 
23/82, 77/82 i 75/85) propisano je da se prava iz penzijskog i 
invalidskog osiguranja, utvrdena tim zakonom, stiču i dospije- 
vaju danom ispunjenja uslova, a odredbom stava 2. toga člana 
Zakona o osnovnim pravima iz penzijskog i invalidskog osigu- 
ranja propisano je da se dan početka isplate penzije i novčanih 
naknada i zastarjelosti pojedinih dospjelih a neisplačenih iz- 
nosa utvrduje zakonom. 

Pravo na starosnu penziju jedno je od osnovnih prava iz 
penzijskog i invalidskog osiguranja koje, u skladu sa članom 
281. stav I. tačka 3. Ustava SFRJ, ureduje Federacija. Kao tak- 
vo, to pravo može, republičkim, odnosno pokrajinskim zako- 
nom biti uredeno samo utoliko ukoliko ono nije, u potpunosti, 
uredeno saveznim zakonom. Pri tome, republičkim, odnosno 
pokrajinskim zakonom, osnovno pravo iz penzijskog i invalid- 
skog osiguranja ne može biti uredeno suprotno odredbama sa- 
veznog zakona. 

Dan sticanja prava na starosnu penziju, kao jednog od os- 
novnih prava iz penzijskog i invalidskog osiguranja, ureden je 
navedenom odredbom saveznog zakona prema kojoj se prava 
iz penzijskog i invalidskog osiguranja stiču danom ispunjenja 
uslova. Republičkim i pokrajinskim zakonom o penzijskom i 
invalidskom osiguranju, prema tome, dan sticanja prava iz to- 
ga osiguranja ne može biti utvrden suprotno navedenoj odred- 
bi saveznog zakona. Republičkim i pokrajinskim zakonom mo- 
že se utvrditi samo dan početka isplate penzije i zastarjelosti 
pojedinih dospjelih a neisplačenih iznosa penzije i drugih nov- 
čanih primanja iz penzijskog i invalidskog osiguranja. 

Iz odredbe člana 92. stav 1. Zakona SR Bosne i Hercegovi- 
ne o penzijskom i invalidskom osiguranju proizlazi da tom od- 
redbom republičkog zakona nije odreden samo dan početka is- 
plate penzije i zastarjelosti pojedinih dospjelih a neisplačenih 
iznosa, več i dan od koga se stiču prava iz penzijskog i invalid- 
skog osiguranja, i to tako što je taj dan odreden suprotno od- 
redbi člana 84. stav 1. navedenog saveznog zakona. Jer, kad je 
navedenom odredbom saveznog zakona propisano da se prava 
utvrdena tim zakonom stiču i dospijevaju danom ispunjenja 
uslova, a osporenom odredbom republičkog zakona propisano 
da se prava stiču danom ispunjenja uslova samo ako je zahtjev 
podnesen u roku od šest meseci od dana ispunjenja uslova, on- 
da je republičkim zakonom, po ocjeni Ustavnog suda Jugosla- 
vije, dan sticanja prava iz penzijskog i invalidskog osiguranja 
utvrden suprotno navedenoj odredbi saveznog zakona. 

Polazeči od iznesenog. Ustavni sud Jugoslavije ocijenio je 
daje odredba člana 92. stav 1. Zakona SR Bosne i Hercegovi- 
ne o penzijskom i invalidskom osiguranju u suprotnosti s od- 
redbom člana 84. stav 1. Zakona o osnovnim pravima iz pen- 
zijskog i invalidskog osiguranja. 
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4. Ustavni sud Jugoslavije donio je, nakon javne rasprave o 
suprotnosti člana 92. stav 1. Zakona SR Bosne i Hercegovine o 
penzijskom i invalidskem osiguranju sa Zakonom o osnovnim 
pravima iz penzijskog i invalidskog osiguranja, na osnovu Čla- 
na 375. stav 1. tačka 2. Ustava SFRJ 

ODLUKU 
Utvrduje se daje odredba člana 92. stav 1. Zakona SR Bos- 

ne i Hercegovine o penzijskom i invalidskem osiguranju u 
suprotnosti s odredbom člana 84. stav 1. Zakona o osnovnim 
pravima iz penzijskog i invalidskog osiguranja. 

Ovu odluku Ustavni sud Jugoslavije donio je u sastavu: 
predsjednik dr Aleksandar Fira, i sudije: Hrvoje Bačić, Boži- 
dar Bulatović, Milovan Buzadžič, mr Krste Čalovski, Dimče 
Kozarov, dr Ivan Kristan, Veljko Marković, Radko Močivnik, 
Milosav Stijović i Ramadan Vraniči. 
U broj 100/86 Predsjednik 
9. rnarta 1988. godine Ustavnog suda Jugoslavije, 
Beograd Dr Aleksandar Fira, s.r. 

Ustavni sud BiH 

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 387. 
stav I. tačka 2. i člana 404. Ustava Socijalističke Republike 
Bosne i Hercegovine, ocjenjujuči zakonitost odredaba člana 4. 
Odluke o poslovnim zgradama i prostorijama Skupštine opšti- 
ne Sanski Most (»Službeni glasnik opštine Sanski Most«, broj 
3/81, 5/83 i 8/86) i odredaba člana 2. Odluke o poslovnim 
zgradama i prostorijama Skupštine opštine Sanski Most 
(»Službeni glasnik opštine Sanski Most«, broj 9/87), na sjed- 
nici bez javne rasprave održanoj 14. 4. 1988. godine, donio je 

ODLUKU 

Utvrđuje se da odredbe člana 4. tačka 1-12, tačka 6-21 i tač- 
ka 23. Odluke o poslovnim zgradama i prostorijama, koju je 
donijela Skupština opštine Sanski Most (»Službeni glasnik op- 
štine Sanski Most«, br. 3/81, 5/83 i 8/86) i tačke 13, 14. i 15, u 
dijelu kojim se zabranjuje otvaranje novih ugostiteljskih obje- 
kata za točenje alkoholnih pića u vrijeme važenja nisu bile u 
saglasnosti sa zakonom. 

Ukidaju se odredbe člana 2. tačke 1, 2, 6, 12. i 26. Odluke o 
poslovnim zgradama i prostorijama, koju je donijela Skupšti- 
na opštine Sanski Most (»Službeni glasnik opštine Sanski 
Most«, broj 9/87) i tačke 3. do 22, u dijelu kojim se zabranjuje 
otvaranje novih ugostiteljskih objekata za točenje alkoholnog 
piča. 

Ova odluka objaviće se u »Službenom listu SRBiH« i u 
»Službenom glasniku, opštine Sanski Most«. 

Rješenjem Ustavnog suda od 15. 10. 1987. godine pokrenut 
je, povodom više predstavki, postupak za ocjenjivanje zakoni- 
tosti odredaba člana 4. Odluke, kojom se propisuje zabrana 
obavljanja ugostiteljske djelatnosti točenja alkoholnog pića u 
poslovnim prostorijama koje se nalaze u ulicama navedenim u 
Odluci, naseljima predvidenim Odlukom i na dijelu magistral- 
nog puta Prijedor-Sanski Most-Ključ. 

U toku postupka Skupština opštine Sanski Most donijela je 
3. 12. 1987. godine Odluku o poslovnim zgradama i prostorija- 
ma, čijitn je stupanjem na snagu prestala da važi Odluka iz 
1981. godine, odnosno 1985. i 1986. godine. Odredbama člana 
2. Odluke iz 1987. godine preuzete su odredbe člana 4. ranije 
odluke, protiv kojih je Ustavni sud pokrenuo postupak za oc- 
jenjivanje zakonitosti, tako da se i dalje prgpisivala zabrana 
koriščenja poslovnih prostorija za obavljanje ugostiteljske dje- 
latnosti točenja alkoholnih piča na področju obuhvaćenom 
odredbom člana 4. navedene odluke, »osim u postojećim 
ugostiteljskim objektima u kojima se vrši ta djelatnost«. 

Skupština opštine Sanski Most u odgovoru na iješenje o 
pokretanju postupka od 15. 10. 1987. i 18. 2. 1988. godine, na- 
veta je da su osporene odluke donesene u okviru ovlaštenja iz 
člana 4. Zakona o zakupu poslovnih zgrada i prostorija. Ospo- 

renim odredbama odluka obuhvačeno je uže urbano področje 
sa naseljenim mjestima kako bi se postigla svrha donošenja 
ovakvih propisa, jer na področju opštine postoji 100 ugostitel- 
jskih objekata, od kojih 80 samostalnih ugostitelja, tako da je 
80% locirano u užem urbanom dijelu grada, odnosno u ulica- 
ma i naseljima pobrojanim u članu 4. ranije odluke, odnosno 
članu 2. sada važeče odluke. Zabrana se odnosi na otvaranje 
novih ugostiteljskih objekata. 

Zakonom o zakupu poslovnih zgrada i prostorija (»Službe- 
ni list SRBiH«, br. 33/77 i 12/87) propisano je da skupština 
opštine može propisati da se poslovne prostorije u zgradama 
koje se nalaze u odredenim ulicama ili dijelovima ulica mogu 
koristiti samo za vršenje odredenih poslovnih djelatnosti ili da 
se ne mogu koristiti za vršenje odredenih poslovnih djelatnosti 
(član 4). Po mišljenju Ustavnog suda, na osnovu člana 4. Zako- 
na skupština opštine može propisati zabranu obavljanja odre- 
denih djelatnosti u poslovnim prostorijama u zgradama koje 
se nalaze u pojedinim ulicama ili dijelovima ulica radi obez- 
bjedenja prostorija za neke djelatnosti koje zadovoljavaju os- 
novne komunalne potrebe, ali se takva zabrana ne može propi- 
sati za poslovne prostorije koje se nalaze u svim ulicama ili ve- 
čeru broju ulica naseljenog mjesta. 

S obzirom na navedeno, po ocjeni Ustavnog suda, ospore- 
ne odredbe odluka u nesaglasnosti su sa zakonom, jer je tim 
odredbama propisana zabrana da se otvaraju ugostiteljski ob- 
jekti u kojima se obavlja djelatnost točenja alkoholnog piča 
skoro na cijelom področju Sanskog Mosta. 

Na osnovu izloženog odlučeno je kao u dispozitivu ove od- 
luke. 

Ovu odluku donio je Ustavni sud u sastavu: predsjednik 
Ustavnog suda Slavojka Todorovič i sudije Andelko Kovače- 
vič. Ljubo Kovačevič, Enver Lihič, Nedo Stipič, Ćazim Sadi- 
kovič i dr Andelko Veljič. 

U broj 9/87 i 72/87 Predsjednik* 
14, aprila 1988. godine Ustavnog suda Bosne i 
Sarajevo Hercegovine, 

Slavojka Todorovič, s.r. 

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 387. 
stav 1. tačka 1. Ustava Socijalističke Republike Bosne i Herce- 
govine, ocjenjujuči zakonitost odredbe člana 19. Pravilnika o 
rješavanju stambenih potreba radnika Radne zajednice Radne 
organizacije Rudnici uglja »Tušnica« Livno, od 30. 6. 1987. 
godine, na sjednici bez javne rasprave, održanoj 31. 3. 1988. 
godine, donio je 

ODLUKU 

Odbija se prijedlog Opštinskog droštvenog pravobranioca 
samoupravljanja Livno, za ocjenjivanje zakonitosti odredbe 
člana 19. Pravilnika o rješavanju stambenih potreba radnika 
Radne zajednice Radne organizacije Rudnici uglja »Tušnica« 
Livno, od 30. 6. 1987. godine. 

Ova odluka objaviče se u »Službenom listu SRBiH« i u 
Radnoj zajednici Radne organizacije, na način predviden za 
objavljivanje samoupravnih opštih akata. 

Prijedlom Opštinskog droštvenog pravobranioca samoup- 
ravljanja Livno, pokrenut je postupak za ocjenjivanje ustav- 
nosti i zakonitosti odredbe člana 19. Pravilnika, kojom je ut- 
vrdeno da prema dužini radnog staža radniku - muškarcu pri- 
pada po 8 bodova za svaku navršenu godinu penzijskog staža, 
a radniku - ženi 9 bodova, čime se, po mišljenju predlagača, 
radnici dovode u neravnopravan položaj. 

Zakonom o udroženom radu (»Službeni list SFRJ«, br. 53/ 
76, 57/83 i 85/87) propisano je da sredstvima za zajedničku 
potrošnju upravljaju radnici u udroženom radu koji su ta sred- 
stva udružili iz čistog dohotka svoje osnovne organizacije od- 
nosno radne zajednice u kojoj rade i iz svojih ličnih dohodaka, 
na način utvrden samoupravnim opštim aktom (član 235. stav 

Zakonom o stambenim odnosima (»Službeni list SRBiH«, 
broj 14/84 - prečiščeni tekst i 12/87) propisano je da davalac 
stana na korištenje dodjeljuje stan na korištenje u skladu sa sa- 
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moupravnim opštim aktom kojim se utvrđuju kriteriji i mjerila 
za dodjelu stana na korištenje, kao i druga pitanja koja se od- 
nose na rješavanje stambenih potreba radnika, da se prilikom 
utvrdivanja kriterija i mjerila za dodjelu stana na korištenje 
uzima u obzir stambena situacija radnika, radni staž, radni do- 
prinos, broj članova porodičnog domaćinstva, kao i druge 
okolnosti koje su od značaja za iješavanje stambenih potreba 
radnika (član 24. st. 2. i 3). 

Zakonom o osnovnim pravima iz penzijskog i invalidskog 
osiguranja (»Službeni list SFRJ«, br. 23/82, 77/82, 75/85, 
8/87 i 65/87) prepisano je da osiguranik stiče pravo na staros- 
nu penziju kad navrši 40 godina (muškarac), odnosno 35 godi- 
na penzijskog staža (žena) bez obzira na godine života (član 
21. stav 3). 

S obzirom na navedene zakonske odredbe radnici su mogli 
u svom samoupravnom opštem aktu o rješavanju stambenih 
potreba radnika da vrednovanjem kriterija i mjerila za dodjelu 
stanova na korištenje utvrde veči broj bodova za jednu godinu 
radnog staža radniku - ženi u odnosu na radnika - muškarca, 
kako bi radnik - žena, koja odlazi u penziju prije radnika - 
muškarca, ostvarila približno isti broj bodova po osnovu krite- 
rijuma penzijskog staža. Stoga, po ocjeni Ustavnog suda, ospo- 
ravana odredba nije u suprotnosti sa zakonom. 

Na osnovu izloženog odlučeno je kao u dispozitivu ove od- 
luke. 

Ovu odluku donio je Ustavni sud u sastavu: predsjednik 
Ustavnog suda Slavojka To'dorović i sudija Andelko Kovače- 
vić. Ljubo Kovačević, Neđo Stipič, Enver Lihič, Ćazim Sadi- 
kovič i dr Anđelko Veljič. 

U broj 255/87 
31. marta 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Ustavnog suda Bosne i Herce- 

govine, 
Slavojka To<loro>ic, s. r. 

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 387. 
stav 1. tačke 2. i 3. Ustava Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine, ocjenjujući ustavnost odredbe člana 5. Odluke o 
vrijednosti boda površine izgradenog korisnog prostora i vri- 
jednosti površine zemljišta za 1986. godinu, koju su donijeli 
Skupština opštine Banja Luka i Skupština Samoupravne inte- 
resne zajednice za prostorno uredenje i komunalne djelatnosti 
Banjaluka (»Službeni glasnik opštine Banjaluka«, broj 1/86), 
na sjednici bez javne rasprave, održanoj 17. 3. 1988. godine, 
donio je 

ODLUKU 

Ukida se odredba člana 5. Odluke o vrijednosti boda po- 
vršine izgradenog korisnog prostora i vrijednosti površine 
zemljišta za 1986. godinu, koju su donijeli Skupština opštine 
Banjaluka i Skupština Samoupravne interesne zajednice za 
prostorno uredenje i komunalne djelatnosti Banjaluka (»Služ- 
beni glasnik opštine Banjaluka«, broj 1/86), u dijelu koji glasi 
»a primjenjivače se od 1. januara 1986. godine«. 

Ova odluka objaviće se u »Službenom listu SRBiH« i u 
»Službenom glasniku opštine Banjaluka«. 

Ustavni sud Bosne i Hercegovine je rješenjem od 24. 12. 
1987. godine pokrenuo postupak za oenjenjivanje ustavnosti 
navedene odredbe Odluke. 

Odluku o vrijednosti boda površine izgradenog korisnog 
prostora i vrijednosti površine zemljišta za 1986. godinu, doyT 
jeli su Skupština opštine Banjaluka i Skupština Samoupravne 
interesne zajednice za prostorno uredenje i komunalne djelat- 
nosti Banjaluka, koja je objavljenja u »Službenom glasniku 
opštine Banjaluka«, broj 1/86 od 31. I. 1986. godine. Odlu- 
kom je utvrđena vrijednost boda po I m' korisnog prostora za 
poslovni prostor i stambene zgrade i stanove (čl. Lil); iznos 
naknade po I ma površine zemljišta (član 2) i odredeno da od- 
luka stupa na snajp osmog dana od objavljivanja u »Službe- 
nom glasniku opštine Banjaluka«, a primjenjivače se od 1. ja- 
nuara 1986. godine (član 5). 

Samoupravna interesna zajednica za prostorno uredenje i 
komunalne djelatnosti Banjaluka u odgovoru je iznijela mišlje- 

nje da osporena odluka predstavlja propis za izvršenje Druš- 
tvenog plana razvoja Banjaluke za 1986. godinu i da se u skla- 
du sa članom 221. stav 3. Ustava Socijalističke Republike Bos-, 
ne i Hercegovine primjenjuje za vrijeme za koje je donesena. 

Prema Ustavu Socijalističke Republike Bosne i Hercegovi- 
ne zakoni i drugi propisi i opšti akti organa društveno-politič 
kih zajednica ne mogu imati povratno dejstvo (član 221. stav 
D- 

S obzirom na navedenu ustavnu odredbu, svi propisi orga- 
na društveno-političkih zajednica, pa i propisi za izvršenje 
društvenog plana, ne mogu imati povratno dejstvo. 

Kako je Odluka objavljena u »Službenom glasniku opštine 
Banjaluka«, broj 1/86 od 31. 1. 1986. godine, a članom 5. odre- 
deno da stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja i 
da če se primjenjivati od 1. 1 1986. godine, to je Odluci dato 
povratno dejstvo, pa je, po ocjeni Ustavnog suda, osporena 
odredba u nesaglasnosti sa Ustavom. 

Na osnovu izloženog odlučeno je kao u dispozitivu ove od- 
luke. 

Ovu odluku Ustavni sud je donio u sastavu: predsjednik. 
Ustavnog suda Slavojka Todorovič i sudije Andelko Kovače- 
vič. Ljubo Kovačevič, Enver Lihič, Ćazim Sadikovič, Nedo 
Stipič i dr Andelko Veljič. 

Predsjednik 
U broj 135/86 Ustavnog suda Bosne i 
17. marta 1988. godine Hercegovine, 
Sarajevo Slavojka Todorovič, s. r. 

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 387. 
stav I. tačka 3. Ustava Socijalističke Republike Bosne i Herce- 
govine, ocjenjujuči ustavnost odredaba člana 29. tačka 4. Pra- 
vilnika o koriščenju sredstava za stanlbenu izgradnju i raspod- 
jeli stanova Osnovne organizacije udruženog rada »Transport 
i održavanje« Doboj, u sastavu Gradevinske radne organizaci- 
je »Doboj« Doboj, od 27. 12. 1979. godine, na sjednici bez jav- 
ne rasprave, održanoj 17. 3. 1988. godine donio je 

ODLUKU 

Ukidaju se odredbe člana 29. tačka 4. Pravilnika o korišče- 
nju sredstava za stambenu izgradnju i raspodjeli stanova Os- 
novne organizacije udruženog rada »Transport i održavanje« 
Doboj, u sastavu Gradevinske radne organizacije »Doboj« 
Doboj, od 27. 12. 1979. godine. 

Ova odluka objaviče se u »Službenom listu SRBiH« i u Os- 
novnoj organizaciji udruženog rada »Transport i održavanje« 
Doboj, na način predviden za objavljivanje samoupravnih op- 
štih akata. 

Rješenjem Ustavnog suda od 7. 1. 1988. godine pokrenut je 
postupak za ocjenjivanje ustavnosti odredaba člana 29. tačka 
4. navedenog pravilnika, kojima je utvrdeno da se prilikom ut- 
vrdivanja reda prvenstva za rješavanje stambenih potreba rad- 
nika, radni staž vrednuje tako da radnik za svaku navršenu go- 
dinu radnog staža ostvarenog u Gradevinskoj radnoj organiza- 
ciji »Doboj« Doboj dobija 3 boda (tačka 4. pod a), za svaku 
navršenu godinu radnog staža ostvarenog izvan Gradevinske 
radne organizacije »Doboj« dobija 2 boda (tačka 4. pod b) i 
da radnik, ako je navršio 20 ili više godina radnog staža u Gra- 
devinskoj radnoj organizaciji »Doboj« ima pavo na dodatnih' 
30 bodova (tačka 4. pod c). 

Prema Ustavu Socijalističke Republike Bosne i Hercegovi- 
ne društveno-ekonomski položaj radnog čovjeka obezbjeduje 
mu da, radeči sredstvima u društvenoj svojini i odlučujuči ne- 
posredno i ravnopravno s drugim radnim ljudima u udruže- 
nom radu o svim poslovima društvene reprodukcije u uslovi- 
ma i odnosima medusobne zavisnosti, odgovornosti i solidar- 
nosti, ostvamje svoj lični, ihaterijalni i moralni interes i pravo 
da se koristi rezultatima svog tekučeg i minulog rada i tekovi- 
nama opšteg materijalnog i društvenog napretka (Osnovna na- 
čela Odjeljak III). Radnici u osnovnoj organizaciji udruženog 
rada neposredno i ravnopravno ostvaruju svoja društveno-eko- 
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nomska i druga samoupravna prava i odlučuju o drugim pita- 
njima svog društveno-ekonomskog položaja (Član 14). 

O cjelokupnom dohotku, kao rezultatu zajedničkog rada 
radnika u osnovnoj organizaciji udruženog rada i ukupnog 
društvenog rada, ostvarenom u različitim oblicima udruživanja 
rada i sredstava, radnici odlučuju u osnovnim organizacijama 
udruženog rada u skladu sa svojim ustavnim pravima i odgo- 
vomostima, prema drugim radnicima u udruženom radu i 

prema društvenoj zajednici u cjelini (član 17. stav 1). Radnici 
za ukupnu ličnu i zajedničku potrošnju rasporeduju dio dohot- 
ka srazmjeran njihovom doprinosu ostvarivanju dohotka koji 
su dali svojim radom i ulaganju društvenih sredstava kao mi- 
nulog rada radnika (član 19. stav 2). 

S obzirom na navedene ustavne odredbe, osnovu društve- 
no-ekonomskog sistema čini slobodno udruženi rad sredstvi- 
ma u društvenoj svojini, na kome se temelji i društveno-eko- 
nomski položaj radnika u udruženom radu i samoupravljanju, 
pa ostvareni dohodak osnovne organizacije udruženog rada 
nije rezultat samo rada radnika u toj organizaciji, več je rezul- 
tat i ukupnog društvenog rada. Zbog toga se doprinos radnika 
u ostvarivanju dohotka posmatra ne samo kao doprinos koji je 
radnik dao ostvarenom dohotku u toj organizaciji udruženog 
rada, več i kao doprinos koji je radnik dao ostvarenom dohot- 
ku društva kao cjeline i to kroz njegov ukupni minuli rad, bez 
obzira da li je on ostvaren u jednoj ili više organizacija udruže- 
nog rada. Stoga, kada se radni staž uzima kao osnov za stica- 
nje odredenih prava radnika, on se u okviru iste organizacije 
udruženog rada treba vrednovati na jednak način. 

Vrednovanje radnog staža radnika, na način kako je to uči- 
njeno osporenim odredbama Pravilnika, po ocjeni Ustavnog 
suda, u nesaglasnosti je sa Ustavom. 

Na osnovu izloženog odlučeno je kao u dispozitivu ove od- 
luke. 

Ustavni sud je ovu odluku donio u sastavu: predsjednik 
Ustavnog suda Slavojka Todorovič i sudije Andelko Kovače- 

vič. Ljubo Kovačevič, Enver Lihič, Ćazim Sadikovič, Nedo 
Stipič i dr Andelko Veljič. 

U broj 168/87 
17. marta 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Ustavnog suda 

Bosne i Hercegovine, 
Slavojka Todorovič, s. r. 

Služba društvenog knjigovodstva u SRBiH 

Na osnovu člana 90. Društvenog dogovora o zajedničkim 
osnovama i mjerilima za samoupravno uredivanje odnosa u 
sticanju i raspoređivanju dohotka u Socijalističkoj Republici 
Bosni i Hercegovini - Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, 
broj 10/87) Služba društvenog knjigovodstva u Socijalističkoj 
Republici Bosni i Hercegovini daje slijedeče 

SAOPŠTENJE 

L Prosječan bruto lični dohodak po radniku u privredi So- 
cijalističke Republike Bosne i Hercegovine u periodu januar- 
mart 1988. godine iznosi 373.646 dinara. 

2. Indeks prosječnog mjesečnog bruto ličnog dohotka po 
radniku u privredi Socijalističke Republike Bosne i Hercegovi- 
ne u periodu januar-mart 1988. godine u odnosu na isti period 
1987. godine iznosi 255,1. 

3. Prosječan mjesečni bruto lični dohodak i ukupna sred- 
stva zajedničke potrošnje izdvojena iz čistog dohotka po radni- 
ku u privredi Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine u 
periodu januar-mart 1988. godine iznosi 387.928 dinara. 

4. Sredstva zajedničke potrošnje za potrebe stanovanja i za 
investiciona ulaganja u objekte i opremu društvenog standar- 
da izdvojena iz čistog dohotka po radniku mjesečno u privredi 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine u periodu janu- 
ar-mart 1988. godine iznose 14.281 dinara. 

5. Učešče bruto ličnog dohotka po osnovu upravljanja i 
privredivanja društvenim sredstvima u ukupnom bruto ličnom 
dohotku na nivou privrede Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine u periodu januar-mart 1988. godine iznosi 0,99 
procenata. 

6. Učešče sredstava za zadovoljevanje opštih društvenih, zajedničkih i ostalih potreba u dohotku (u %), dohodak po radniku 
(u dinarima) i dohodak prema prosječno korištenim poslovnim sredstvima po grupama i podgrupama djelatnosti u privre- 
di Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine u periodu januar - mart 1988. godine 

GRUPA 
POD- NAZIV DJELATNOSTI 
GRUPA 

Broj 
OO- 

UR-a 

Dohodak po radniku (u di- 
narima) 

Učešče 
sredstava za 

zadovoljeva- 
nje 

opštih 
društvenih, 
zajedničkih 

i ostalih 
potreba u 

dohotku (u 
%) 

I-III 1988. g. 

Iznos 
I-III 1988. 

Indeks 
I-III 1988. 
I-III 1987. 

Dohodak 
prema 

prosječ. 
korištenim 
poslovnim 
sredstvima 

U procentima 
I-III 1988. 

PRIVREDA REPUBLIKE 
010100 - Elektroprivreda 
010101 - Hidroelektrane 
010102 - Termoelektrane 
010104 - Prenos električne energije 
010105 - Distribucija električne energije 
010200 - Proizvodnja uglja 
010202 - Proizvodnja mrkog uglja 
010203 - Proizvodnja lignita 
010300 - Prerada uglja 
010301 - Proizvodnja koksa 
010500 - Proizvodnja derivata nafte 

4.414 
115 

18 
10 
6 

81 
46 
31 
15 
6 
6 
5 

26,37 
44,80 
67,19 
43,46 
55.68 
26,19 
26.69 
28,50 
23,49 
39,65 
39.65 
55,91 

1.535.010 
4.559.069 
8.917.283 
4.856.421 
6.333.764 
2.953.914 
2.337.964 
2.507.614 
2.097.109 

377.198 
377.198 

3.006.645 

235,11 
274.90 
321,62 
296,89 
300.91 
224,57 
265,35 
255,54 
282,32 

29,50 
29,50 

* 

6,45 
3,07 
2,09 
3,19 
2,48 
4,92 

11,42 
11,21 
11,77 
0,70 
0,70 
3,87 
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010600 - Proizvodnja rude gvožda 
010710 - Proizvodnja gvožđa i čelika 
010711 - Proizvodnja gvožda 
010712 - Proizvodnja čelika 
010713 - Proizvodnja valjanog čelika 
010720 - Proizvodnja ferolegura 
010820 - Proizvodnja ruda olova i cinka 
010830 - Proizvodnja boksita 
010890 - Proizvodnja ostalih ruda metala 
010920 - Proizvodnja olova 
010940 - Proizvodnja glinice i aluminijuma 
010941 - Proizvodnja glinice 
010942 - Proizvodnja aluminijuma 
011010 - Prerada aluminijuma 
011090 - Prerada ostalih obojenih metala 
011099 - Ostala prerada obojenih metala 
011110 - Proizvodnja nemetalnih minerala 
011111 - Proizvodnja azbesta 
011112 - Proizvodnja magnezita 
011113 - Proizvodnja kvarcnog pijeska 
011119 - Proizvodnja ostalih nemetala 
011120 - Proizvodnja soli 
011129 - Proizodnja ostalih soli 
011210 - Proizvodnja stakla 
011219 - Proizvodnja ostalog stakla 
011220 - Proizvodnja vatrostalnog materijala 
011230 - Proizvodnja porculana 
011231 - Proizvodnja porculana na domaćinstvo 
011232 - Proizvodnja tehničke keramike 
011290 - Ostala prerada nemetala 
011291 - Proizvodnja azbestnih proizvoda 
011299 - Prerada ostalih nemetala 
011310 - Proizvodnja repro-materijala 
011311 - Proizvodnja livenih proizvoda 
011312 - Proizvodnja instalacionih materijala 
011313 - Proizvodnja alata 
0 li 314 - Proizvodnja metalne ambalaže 
011315 - Proizvodnja žičane robe 
011316 - Proizvodnja ležajeva 
011319 - Proizvodnja ostalog metalnog materijala 
011320 - Proizvodnja metalnih konstrukcija 
011390 - Proizvodnja ost. metalnih proizvoda 
011410 - Proizvodnja mašina i uredaja 
011411 - Proizvodnja energetskih mašina 
011412 - Proizvodnja gradevinskih mašina 
011413 - Proizvodnja mašina za obradu metala 
011419 - Proizvodnja ostalih mašina 
011420 - Proizvodnja poljoprivred. mašina 
011430 - Proizvodnja profesionalne opreme 
011510 - Proizvodnja i opravka šinskih vozila 
011511 - Proizvodnja šinskih vozila 
011512 - Opravka šinskih vozila 
011520 - Proizvodnja drumskih vozila 
011521 - Proizvodnja motora 
011522 - Proizvodnja kamiona 
011523 - Proizvodnja automobila 
011524 - Proizvodnja traktora 
011526 - Proizvodnja bicikla 
011527 - Proizvodnja dijelova vozila 
011530 - Proizvodnja vazduhoplovnih sredstava 
011710 - Proizvodnja električnih mašina 
011720 - Proizvodnja elektronskih aparata 
011721 - Proizvodnja dijelova elektronskih aparata 
011722 - Proizvodnja radio i TV aparata 
011723 - Proizvodnja komunikacionih uredaja 
011724 - Proizvodnja mjerne opreme 
011729 - Proizvodnja ostalih elektro-aparata 
011730 - Proizvodnja kablova 
011740 - Proizvodnja aparata za domaćinstvo 
011741 - Proizvodnja tehničkih aparata 
011742 - Proizvodnja rashladnih aparata 
011790 - Ostala proizvodnja elektro-aparata 

9 
27 

3 
5 

19 
2 
5 

13 

1 
3 
1 
2 
3 
2 
2 

10 
2 
1 
3 
4 
5 
5 
1 
1 
1 
8 
1 
7 
3 
2 
1 

107 
17 
18 
27 

5 
17 
10 
13 
55 
28 
53 

3 
13 
12 
25 
4 

21 
10 
4 
6 

44 
13 
5 
1 
2 
8 

15 
7 

25 
33 

2 
4 
8 

14 
5 
1 
8 
2 
6 

14 

31.22 
32,69 
31,35 
25,88 
36,16 
27,13 
34.58 
25.33 
36,51 
31.34 
61,87 
31.35 
71.23 
31,84 
23,33 
23.33 
19,63 
27,41 
12,71 
20.23 
15,35 
23,21 
23.21 
23,05 
23,05 
40.34 
25,79 
16,01 
27.59 
29,55 
28,67 
34,05 
26,67 
30,62 
22,73 
23,32 
38.13 
29,92 
27.14 
25,81 
22,50 
25,53 
24.22 
21,20 
28.62 
29.84 
24,28 
22.39 
24.40 
20,05 
31,32 
12,67 
28,28 
29.44 
25,88 
16.24 
36.85 
37,64 
30,02 
17,43 
29,04 
26,01 
15,22 
38,37 
22,48 
26,61 
26,97 
25.63 
45.15 
29,31 
46,53 
30.45 

2.079.281 
1.065.619 

210.763 
990.173 

1.295.548 
38.455 

1.250.750 
2.095.761 

6.215.136 
4.842.660 
3.814.072 
5.279.819 

542.780 
3.267.004 
3.267.004 

703.434 
289.927 

31.631 
441.874 

1.213.544 
3.745.116 
3.745.116 
2.534.488 
2.534.488 
1.933.851 
1.190.716 

463.095 
1.342.024 
1.561:279 
1.321.654 
6.248.937 
1.884.202 
1.711.460 
1.873.107 
2.088.373 
1.222.043 
1.861.366 
2.650.317 
1.603.763 

920,731 
2.310.174 
2.415.555 
5.900.092 
1.431.027 
1.827.813 
1.237.966 
1.307.868 
1.545.486 

663.312 
1.111.031 

393.565 
2.253.125 
2.509.385 
2.348.962 
2.021.980 
2.020.696 
1.481.950 
2.258.137 

907.571 
1.796.609 
1.857.301 

618.501 
2,089.212 
1.485.506 
2.209.644 
2.712.424 
1.733.086 
1.669.785 
1.666.508 
1.670.205 
2.220.524 

280,83 
103,58 

19,33 
106,95 
121,12 
39,29 

289,93 
316,05 

214,12 
* 

480,29 
647,90 
647,90 
120,79 
55,03 
6,86 

257.83 
160,36 
226,06 
226,06 
297,51 
297,51 
190,83 
193.86 
99,83 

208.99 
181,73 
170,23 
251,33 
255,76 
391,65 
280,60 
229,44 
280,33 
189.16 
248.20 
243,89 
223.87 
243,92 
242,60 
288,58 
187,05 
194,02 
237.84 
217.88 
429,81 
272,02 
330.17 
213.21 
246,73 
309,28 
182,96 
225,73 
152.55 
313,49 
215.56 
176,71 
259,83 
251,88 
75,40 

286,95 
323.26 
228.27 
191,14 

358.85 
264.53 
376.18 
265.54 

3,41 
1,96 
0.76 
2.52 
2,30 
0,22 
4,62 

13,16 

13.58 
3.14 
3.07 
3,16 
1,24 

12.59 
12,95 
6,84 
2,47 
0,78 
6,19 

10,65 
10,69 
10,69 
6,00 
6,00 
8.53 
7.18 
6,65 
7,22 

10,06 
9.19 

16,53 
11,08 
9.65 

13,39 
14,26 
3.15 

10,57 
8,84 

11,53 
8,59 

12,32 
7.08 
5,83 
8.83 
8,96 

10,18 
10,37 
9.84 
4,19 
5,03 
3,26 

10,74 
12,39 
9,88 
6.10 

6.66 
13.37 
3,92 
9.54 
7,50 
5.11 
7,79 
5,42 
9,15 

16,15 
3,25 
2,57 

13.38 
2,33 

14.94 
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011793 - Proizvodnja akumulatora 3 36,34 2.690.548 407,49 10,28 
011799 - Proizvodnja nepomenutih elektro-proizvoda 11 27,41 2.030.842 223,26 19,72 
011810 - Proizvodnja hemikalija 24 37,98 2.753.471 413,21 5,72 
011820 - Proizvodnja hemikalija za poljoprivredu 1 29,91 _ _ _ 
011830 - Proizvodnja Kemijskih vlakana i masa 6 34,69 2.076.934 500,85 11,43 
011831 - Proizvodnja hemijskih vlakana 2 33,47 2.267.698 649,18 11,40 
011832 - Proizvodnja plastičnih masa 4 37,20 1.768.909 341,34 11,51 
011910 - Proizvodnja lijekova 8 37,03 2.532.819 330,86 12,50 
011920 - Proizvodnja sapuna i kozmetike 3 20,33 2.070.875 272,35 9,30 
011930 - Proizvodnja boja i lakova 1 46,43 2.153.697 236,93 3,24 
011940 - Prerada plastičnih masa 18 26,03 1.727.937 432,73 11,90 
011941 - Proizvodnja ambalaže od plastičnih masa 9 26,82 1.334.447 364,85 7,64 
011949 - Ostala prerada plastičnih masa 9 25,49 2.144.238 493,05 18,82 
011990 - Proizvodnja ostalih hemijskih proizvoda 18 28,91 2.508.344 259,76 12,60 
012000 - Proizvodnja kamena i pijeska 31 23,15 909.289 242,79 6,92 
012001 - Proizvodnja kamena 26 24,18 1.024.524 236,18 7,39 
012002 - Proizvodnja pijeska 4 9,15 141.925 266,99 1,25 
012003 - Proizvodnja sirovog gipsa 1 35,48 665.408 * 16,86 
012110 - Proizvodnja kreča i gipsa 9 20,20 820.807 177,25 5,51 
012111 Proizvodnja kreča 5 25,70 798,661 150,35 3,31 
012112 - Proizvodnja gipsa 4 12,52 828.490 203,42 11,15 
012120 - Proizvodnja cementa 4 31,85 2.706.598 231,67 6,31 
012130 - Proizvodnja cigle i crijepa 20 19,10 844.834 368,52 6,05 
012140 - Proizvodnja gradevinskih prefabrikata 20 30,02 804.899 259,95 4,57 
012142 - Proizvodnja prefabrikata 16 29,54 843.737 247,39 4,89 
012143 - Proizvodnja bitumenskih proizvoda 4 32,43 538.215 518,99 2,68 
012200 - Proizvodnja rezane grade i ploča 68 23,99 1.334.294 246,20 12,43 
012201 - Proizvodnja rezane grade 48 23,02 1.241.089 252,84 13,33 
012202 - Proizvodnja ploča 20 25,94 1.551.508 229,10 11,03 
012310 - Proizvodnja namještaja 76 28,08 1.319.211 255,89 10,96 
012320 - Proizvodnja ostalih finalnih proizvoda 35 21,69 1.119.078 251,54 9,47 
012321 - Proizvodnja ambalaže 4 16,83 881.681 135,86 8,79 
012322 - Proizvodnja gradevinskih elemenata 26 22,69 1.135.057 298,77 9,30 
012323 - Proizvodnja drvne galanterije 2 24,51 1.888.913 217,03 9,59 
012324 - Proizvodnja predmeta od pruča 3 22,78 1.683.003 253,20 14,81 
012410 - Proizvodnja celuloze i papira 15 33,70 1.173.573 221,08 3,00 
012420 - Prerada papira 16 29,26 1.889.134 272,96 9,82 
012421 - Proizvodnja papirne ambalaže 10 24,71 1.194.227 200,40 10,66 
012429 - Ostala prerada papira 6 32,89 2.786.053 339,58 9,40 
012510 - Proizvodnja vlakana i prediva 15 27,85 1.321.521 191,84 8,86 
012512 - Proizvodnja pamučnog prediva 7 24,94 1.427.861 219,91 9,05 
012513 - Proizvodnja vunenog prediva 7 33,60 1.198.477 159,60 8,83 
012516 - Proizvodnja sintetičkog prediva 1 37,51 _ _ _ 
012520 - Proizvodnja tkanina 17 31,01 1.259.642 206,57 6,87 
012521 - Proizvodnja pamučnih tkanina 12 31,73 1.411.495 202,49 9,23 
012522 - Proizvodnja vunenih tkanina 4 29,96 819.724 229,34 3,55 
012524 - Proizvodnja svilenih tkanina 1 25,84 1.152.746 210,67 3,58 
012610 - Proizvodnja trikotaže 49 25,63 1.045.215 201,76 12,75 
012611 - Proizvodnja trikotažnih tkanina 4 37,24 1.791.812 164,25 12,37 
012612 - Proizvodnja trikotažnog rublja 5 27,07 738.149 133,95 9,05 
012613 - Proizvodnja trikotažne odjeće 25 24,13 1.053.829 232,20 14,42 
012614 - Proizvodnja čarapa 9 23,46 1.315.083 225,91 15,05 
012615 - Proizvodnja pozamanterije 6 25,27 1.135.013 288,08 13,34 
012620 - Proizvodnja konfekcije 69 18,33 1.187.452 237,41 21,59 
012621 - Proizvodnja rublja 5 20,18 952.690 224,68 27,35 
012622 - Proizvodnja odjeće 57 17,96 1.214.010 243,61 22,54 
012623 - Proizvodnja rublja za domaćinstvo 5 28,86 853.407 139,25 7,46 
012624 - Proizvodnja teSke konfekcije 2 14,93 975.204 105,62 10,83 
012690 - Proizvodnja ostalih tekstilnih proizvoda 15 27,64 922.988 145,13 6,12 
012691 - Proizvodnja prekrivača za pod 10 30,68 529.865 95,48 3,06 
012699 - Proizvodnja nep. tekstilnih proizvoda 5 23,31 1.810.532 214,38 17,93 
012700 - Proizvodnja kože i krzna It 25,83 2.492.748 226,95 11,37 
012701 - Proizvodnja krupne kože 7 26,49 2.442.504 238,91 10,27 
012703 - Proizvodnja sitne kože i krzna 4 24,00 2.643.865 201,02 16,25 
012810 - Proizvodnja kožne obuće 36 22,04 991.941 184,12 11,63 
012820 - Proizvodnja galanterije 9 19,78 1.315,376 223,64 18,55 
012830 - Proizvodnja kožne konfekcije 2 22,09 2.297.592 208,71 28,76 
012900 - Prerada kaučuka 7 23,30 675.895 152,73 4,70 
012901 - Proizvodnja guma za vozila 2 17,72 1.089.158 195,25 3,79 
012909 - Ostala prerada kaučuka 5 23,86 628.324 145,84 4,93 
013010 - Mljevenje i ljuštenje žitarica 21 33,86 1.904.461 241,90 4,88 
013020 - Proizvodnja hljeba i tjestenina 21 24,68 1.647.551 235,63 9,50 
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013021 
013022 
013030 
013040 
013041 
013042 
1Л3050 
013060 
013070 
013071 
013072 
013073 
013074 
013080 
013090 
013099 
013110 
013111 
013112 
013113 
013114 
013120 
013121 
013122 
013200 
013310 
013320 
013400 
013500 

013900 
013903 
013904 
013909 
020110 
020120 
020121 
020129 
020130 
020131 
020140 
020200 
020201 
020202 
020300 
020302 
030000 
030001 
030003 
030004 
040000 
040001 
040002 
050100 
050200 
050201 
050202 
050203 
050209 
050300 
050301 
050302 
060100 
060101 
060102 
060103 
060104 
060105 
060200 
060201 
060400 
060401 

- Proizvodnja hljeba i peciva 
- Proizvodnja tjestenina 
- Prerada voća i povrća 
- Prerada mesa i ribe 
- Klanje stoke 
- Prerada mesa 
- Prerada mlijeka 
- Proizvodnja šećera 
- Proizvodnja konditorskih proizvoda 
- Proizvodnja kakao proizvoda 
- Proizvodnja bombona 
- Proizvodnja keksa 
- Proizvodnja kolača 
- Proizvodnja biljni ulja 
- Proizvodnja ostalih prehrambenih prozivoda 
- Ostala prehrambena proizvodnja 
- Proizvodnja alkoholnih pića 
- Proizvodnja alkohola 
- Proizvodnja piva 
- Proizvodnja vina 
- Proizvodnja vinskog destilata 
- Proizvodnja bezalkoholnih pića 
- Proizvodnja osvježavajućih pića 
- Proizvodnja mineralne vode 
- Proizvodnja stočne hrane 
- Proizvodnja ferment. duhana 
- Prerada duvana 
- Grafička djelatnost 
- Dorade, prerada i proizvodnja sirovina iz otpada- 
ka 
- Proizvodnja raznovrsnih proizvoda 
- Proizvodnja šibica 
- Proizvodnja nakita 
- Ostala nepomenuta industrija 
- Ratarstvo 
- Voćarstvo 
- Proizvodnja voća 
- Proizvodnja loznog sadnog materija 
- Vinogradarstvo 
- Proizvodnja grožda 
- Stočarstvo 
- Poljoprivredne usluge 
- Usluge za biljnu proizvodnju 
- Usluge za stočarstvo 
- Ribarstvo 
- Ribarstvo na rijekama 
- Sumarstvo 
- Uzgoj šuma 
- Iskorišćavanje šuma 
- Lov i uzgoj divljači 
- Vodoprivreda 
- Iskorišćavanje vode 
- Zaštita od štetnog dejstva voda 
- Visokogradnja 
- Niskogradnja i hidrogradnja 
- Izgradnja saobraćajnih objekata 
- Hidrogradnja 
- Izgradnja rudarskih objekata 
- Izgradnja ostalih objekata 
- Instalacioni i završni radovi 
- Gradevinske instalacije 
- Završni i zanatski radovi 
- Željeznički saobraćaj 
- Prevoz u željezničkom saobraćaju 
- Vuča vozova 
- Održavanje i njega kola 
- Održavanje pruga 
- Održavanje uredaja 
- Pomorski saobraćaj 
- Prevoz u pomorskom saobraćaju 
- Vazdušni saobraćaj 
- Prevoz u vazdušnom saobraćaju 
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24,84 
20,87 
35,61 
28,54 
30,37 
18,27 
21.21 
22,43 
22,41 
21,04 

25,03 
13,99 
50,99 
36,00 
36.00 
23,27 
36,96 
19,79 
28,32 
35,82 
23,12 
24,03 
20,77 
55,41 
40,43 
21,61 
25,72 

21,34 
25,66 
21.22 
27,52 
26,79 
30,19 
35.69 
36,34 
34.01 
35,48 
35.48 
36.02 
24,96 
33,31 
17,82 
33,93 
33,93 
18,64 
11,57 
18.79 
21.18 
15.80 
17,47 
15,61 
15.19 
19,10 
16.70 
18,98 
13.03 
26,25 
18,07 
19,03 
17,15 
17.49 
16,00 
20,54 
10.59 
22,95 
14,07 
55.60 
55,60 
17,40 
31.12 

1.737.911 
137.041 

1.205.278 
449.533 
471.875 
359.005 
811.715 

1.187.565 
1.388.139 

1.327.619 
347.244 
247.565 

2.196.537 
2.196.537 
2.008.672 
3.201.799 
2.077.475 
1.311.307 
3.828.470 
1.570.938 
1.656.992 
1.384.975 

872.072 
1.999.771 
2.236.106 
1.624.363 

1.784.863- 
2.163.454 
1.961.571 
3.355.404 
1.611.113 

794.534 
980.435 
770.119 

4.432.517 
985.699 
985.699 
973.254 

1.713.319 
1.743.273 
1.691.168 
1.270.972 
1.270.972 
1.135.674 

338.152 
1.151.082 
2.112,507 

824.342 
1.427.119 

769.903 
808.205 

1.214.711 
772.436 

2.146.804 
864.058 

1.653.556 
945.051 
890.849 

1.002.977 
725.458 

1.059.784 
341.900 
967.922 
131.070 
186,331 

71.844.000 
71.844.000 

1.012.495 
2.668.636 

238,94 
44,16 

225,85 
91,81 

117,11 
42,84 

191,43 

200,71 
169,23 

256,59 
81,36 

116,17 
134,61 
134,61 
223,77 
177,02 
226,59 
294,52 
133,43 
257.47 
245,58 
301,54 
202.71 
359.72 
116.65 
236,22 

"273,31 
207.66 
209,12 
175,32 
256.48 
253,77 
337,82 
250.19 

231,05 
231.05 
189,43 
252.73 
288.20 
232,28 
417,71 
417,71 
252.58 
91,18 

255,53 
264,68 
211,90 
410,82 
196.06 
334,27 
230.70 
216.49 
286,20 
160.95 
222,17 
233.71 
214,99 
254.96 
209,77 
249,31 
96,02 

433,35 
73,41 
84,54 « 

259,94 
259,94 
246.50 
208.74 

10,03 
0,77 
2,94 
0''5 
0,67 
1,74 
4,25 

7,03 
5,43 

10,84 
2.14 
0,41 
8,16 
8,16 
8,83 

17,97 
17,56 
3.15 
3,88 

13,88 
13,15 
16,17 
0,22 
3,76 

10,94 
14,29 

18,67 
17,66 
21.50 
23,33 
12,42 
2.58 
6,20 
5,73 
8,09 
4,76 
4,76 
0,61 

13,10 
9,28 

19,10 
2,62 
2,62 
9,33 
2.59 
9,52 
6,31 
5,94 
4,65 
6,23 

16,53 
19.51 
13,32 
31,75 
16,53 
22,43 
15,03 
12,07 
19,60 

1,25 
3,52 
1.37 

47,40 
0,07 
0,32 

108,62 
108,62 

2,48 
8.91 
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060402 
060500 
060501 
060502 
060503 
060600 
060601 
060609 
060700 
060800 
060801 
060802 
060803 
060900 
070100 
070110 
070112 
070113 
070114 
070120 
070121 
070122 
070123 
070124 
070125 
070128 
070129 
070130 
070131 
070132 
070140 
070150 
070210 
070211 
070212 
070213 
070214 
070219 
070220 
070221 
070222 
070223 
070224 
070225 
070226 
070227 
070229 

070230 
070240 
070250 
070260 
070310 
070320 
080100 
080110 
080111 
080112 
080113 
080119 
080120 
080121 
080122 
080123 
080129 
080190 
080200 
080201 
080202 
090100 
090120 
090121 

- Usluge aerodroma 4 6,30 317.758 1.825,26 
- Drumski saobraćaj 209 23,59 1.255.906 221,71 
- Prevoz putnika u drumskom saobraćaju 28 21,85 1.307.194 272,30 
- Prevoz robe u drumskom saobraćaju 172 23,98 1.243.672 213,89 
- Usluge u drumskom saobraćaju 9 22,08 1.309.130 203,71 
- Oradski saobraćaj 49 25,24 1.533.057 227,93 
- Prevoz putnika u gradskom saobraćaju 48 25,25 1.532.459 227,76 
- Ostali prevoz putnika 1 23,81 1.643.618 262,46 
- Cjevovodni transport 2 51,22 8.130.469 133,74 
- Pretovame usluge 6 20,38 1.134.139 212,56 
- Pretovar u lukama 1 - - - 
- Pretovar u pristaništima 2 4,95 168.856 43,28 
- Pretovar u željezničkim stanicama 3 23,65 1.506.958 255,42 
-PTT usluge 52 22,33 2.055.230 252,89 
- Trgovina na malo 364 23,00 1.563.014 229,60 
- Trgovina na malo prehrambenem robom 94 21,94 1.291.073 216,68 
- Trgovina na malo voćem i povrćem 1 20,67 1.390.048 216,93 
- Trgovina na malo mesom i ribom 5 27,39 873.912 128,26 
- Trgovina na malo životnim namirnicama 88 21,67 1.311.525 222,20 
- Trgovina na malo neprehrambenom robom 64 24,16 1.984.517 229,37 
- Trgovina na malo tekstilom 21 22,74 2.078.726 255,40 
- Trgovina na malo kožom i gumom 5 30,83 2.167.907 151,82 
- Trgovina na malo metalnom robom 8 25,74 2.399.410 231,75 
- Trgovina na malo ogrevom 12 25,95 2.090.158 268,68 
- Trgovina na malo namještajem 5 24,84 2.089.784 221,79 
- Trgovina na malo knjigama 6 18,75 1.253.532 211,09 
- Trgovina na malo ostalom robom 7 20,67 1.663.699 259,31 
- Trgovina na malo mješovitom robom 194 23,18 1.444.031 234,88 
- Robne kuće 37 23,26 1.783.192 253,87 
- Trgovina na malo ostalom mješovitom robom 157 23,14 1.307.080 225,12 
- Trgovina na malo vozilom 4 21,92 3.066.527 235,96 
- Trgovina na malo derivatima nafte 8 21,37 2.685.619 240,00 
- Trgovina na veliko prehrambenem robom 54 27,41 1.979.561 204,28 
- Trgovina na veliko žitaricama 3 41,01 2.048.526 161,77 
- Trgovina na veliko voćem i povrćem 7 27,06 1.547.140 204,34 
- Trgovina na veliko alkoholnim pićem 3 26,18 2.008.480 227,62 
- Trgovina na veliko stokom 4 29,55 628.845 76,96 
- Trgovina na velikom životnim namirnicama 37 26,51 2.059.015 213,01 
- Trgovina na veliko neprehrambenom robom 83 25,48 2.366,091 212,33 
- Trgovina na veliko tekstilom 11 22,23 1.590.194 180,95 
- Trgovina na velikom sirovom kožom 3 23,60 4.438.953 589,39 
- Trgovina na velikom metalnom robom 18 24,51 2.747.180 207,88 
- Trgovina na veliko gradevinskim materijalom 13 29,05 2.846.638 289,91 
- Trgovina na veliko hemijskim proizvodima 5 30,39 1.861.606 266,37 
- Trgovina na veliko papirom 11 27,24 2.217.467 261,00 
- Trgovina na veliko Ijekovima 11 16,92 2.351.266 249,16 
- Trgovina na veliko ostalom neprehrambenom ro- 
bom И 35,53 2.461.596 126,16 
- Trgovina na veliko vozilima i djelovima 16 26,23 2.185.949 179,42 
- Trgovina na veliko derivatima nafte 3 23,15 2.615.087 304,18 
- Trgovina na veliko mješovitom robom 25 31,38 2.290.225 232,60 
- Trgovina na veliko otpacima 4 18,34 3.356.121 464,81 
- Spoljna trgovina prehrambenem robom 1 19,65 3.477.185 226,91 
- Spolina trgovina neprehrambenom robom 38 33,10 4.281.993 246,63 
- Ugostiteljstvo 230 14,79 753.492 205,09 
- Ugostiteljske usluge smještaja 109 13,76 628.977 201,25 
- Hoteli, moteli - sezonski 3 19,54 599.546 164,42 
- Hoteli, moteli - ostali 99 13,58 623.801 203,98 
- Odmarališta 4 8,09 241.046 63,50 
- Ostale usluge smještaja 3 16,42 1.081Л46 252,11 
- Ugostiteljstvo usluge i ishrane 85 16,07 936.044 208,17 
- Restorani s posluživanjem 22 12,16 639.307 207,56 
- Restorani sa samoposluživanjem 1 16,46 1.227.463 257,49 
- Restorani društvene ishrane 60 16,85 999.313 199,91 
- Ostale usluge ishrane 2 16,68 1.576.053 519,69 
- Ostale ugostiteljske usluge 36 13,84 689.289 206,10 
- Turističko posredovanje 6 13,72' 2.321.072 315,90 
- Turističke agencije 3 26,57 2.546.565 271,71 
- Turistički biroi 3 3,72 1.754.747 - 
- Zanatske usluge i opravke 146 21,80 1.720.331 250,16 
- Izrada i opravka metalnih proizvoda 106 21,65 1.656.110 255,39 
- Opravka dramskih vozila 53 22.31 1.448.614 235,08 

0,70 
13,82 
21,58 
13,01 
9,31 

26,00 
26,04 
20.54 

3.44 
4,31 

1,23 
4,83 
8,78 
9.90 

10,23 
12,43 
4,61 

10.66 
11,73 
10.67 
12,15 
11.57 
11,63 
8,18 

19,85 
16,20 
9,43 
9,71 
9,28 
4,51 
8,76 
9,96 
5,12 

12.58 
9,96 
I,94 

10.94 
7,55 
6,21 

12,61 
5,23 

15,82 
9,17 

13,27 
8.91 

14.55 
4,63 

16,46 
8,40 

13,92 
7.45 
8,07 
6,26 
3,60 
1.71 
3,76 
0,59 

12,84 
12,18 
8,91 

21,07 
12,32 
65,55 

9,78 
12,75 
II,04 
29,11 
17,40 
16,52 
13,15 
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C90123 
'»90124 
J90129 
090130 
090131 
090132 
090139 
090140 
090150 
090160 
090170 
090171 
090172 
090180 
090181 
090182 
090189 
090200 
090201 
090202 
090209 
100100 
100101 
100102 
100103 
100300 
100310 
100320 
100330 
100340 
100350 
100351 
100352 
100390 
100391 
100392 
100399 
110200 
110202 
110300 
110301 
110302 
110303 
110304 
110309 
110400 
110401 
110402 
110403 
110404 
110405 
110406 
110500 
110600 
110610 
110611 
110620 
110900 
110901 
110903 
110905 
110909 

- Izrada metalnih proizvoda 
- Usluge metalopreradivačkog zanatstva 
- Ostale usluge metalopreradivačkog zanatstva 
- Izrada i opravka elektro proivoda 
- Opravka elektro-aparata za domaćinstvo 
- Opravka radio i TV aparata 
- Opravka ostalih elektro aparata 
- Izrada predmeta i drveta 
- Izrada predmeta od tekstila 

4- Izrada predmeta od kože 
- Izrada prehrambenih proizvoda 
- Izrada hljeba i peciva 
- Klanje stoke i prerada mesa 
- Izrada raznovrsnih proizvoda 
- Izrada predmeta od plastičnih masa 
- Izrada ortopedskih pomagala 
- Izrada nep. raznih proizvoda 
- Lične usluge 
- Berberske kozmetičke usluge 
- Pranje rublja i čiščenje odjeće 
- Ostale lične usluge 
- Uredenje naselja i prostora 
- Uredenje gradevinskog zemljišta 
- Uredenje i održavanje ulica 
- Uredenje zelenih površina 
- Komunalna djelatnost 
- Proizvodnja i distribucija vode 
- Odvodenje otpadnih voda 
- Proizvodnja i distribucija gasa 
- Proizvodnja i distribucija toplote 
- Održavanje čistoče u naseljima 
- Čiščenje javnih površina 
- Iznošenje otpadaka 
- Ostale komunalne djelatnosti 
- Dimnjačdrske usluge 
- Pogrebne usluge 
- Ostale nepomenute komunalne usluge 
- Osiguranje imovine i lica 
- Lutrije i kladionice 
- Usluge u oblasti prometa 
- Javna skladišta i tržnica 
- Usluge reklame 
- Komercijalni poslovi 
- Usluge tržnica na veliko i malo 
- Nepomenute usluge u prometu 
- Projektovanje i srodne usluge 
- Prostorno planiranje 
- Projektovanje gradevinskih objekata 
- Ostalo projektovanje 
- Inženjering 
- Premjeravanje zemljišta 
- Ispitivanje materijala 
- Geološka istraživanja 
- Istraživačko-razvojni rad 
- Istraživačko-razvojne usluge 
- Istraživanje u privredi 
- Ekonomske usluge 
- Poslovne usluge 
- Usluge kontrole kvaliteta 
- Knjigovodstvene usluge 
- Usluge obrade podataka 
- Ostale neomenute usluge 

II 
1 

41 
16 
2 
4 

10 
11 
4 
3 
1 
I 

5 
I 
3 
1 

27 
19 

5 
3 

15 
4 
3 
8 

187 
83 

2 
2 

40 
36 
26. 
10 
24 

2 
6 

16 
5 
1 

41 
2 
3 

21 
4 

11 
117 

9 
44 
15 
46 

2 
1 
7 

52 
45 
45 

7 
66 
17 
32 
15 
2 

23,13 
18,35 
21,25 
22,92 
19,07 
16,25 
24.35 
21.36 
16,01 
15.36 
13,68 
13,68 

15,28 
16,87 
16.28 
2,90 

16,54 
14.29 
21.37 
15,60 
15,75 
16.10 
15,98 
15,49 
29,62 
26,03 
79.59 
54.19 
28,49 
20,51 
17.54 
23,69 
17,31 
16.20 
16.68 
17.55 
17,37 
18.79 
24,93 
14.60 
21.69 
24,51 
17.11 
26,98 
21,88 
17,16 
21,26 
19,66 
22,65 
15,68 
18,29 
14.61 
22,75 
22,96 
22,96 
17,05 
18,64 
18,58 

"15,87 
20,85 
16,58 

2.114.217 
2.147.000 
1.790.180 
1.989.226 
1.782.467 
1.903.285 
2.018.291 
1.336.518 
2.033.558 
1.144.099 

2.062.534 
5.040.599 
2.006.402 
1.057.257 

939.867 
855.349 

1.155.105 
2.268.888 

944.157 
2.456.082 

443.713 
908.278 

1.142.010 
971.211 

1.499.743 
376.150 

1.362.08 Г 
1.150.453 

963.144 
1.385.493 
1.224.404 
1.708.618 
1.743.760 
1.124.383 
1.813.170 
3.124.875 
1.950.227 
1.069.456 
2.646.364 
1.276.994 
1.454.858 
3.999.735 
2.952.359 
1.394.735 
2.255.837 
1.891.367 
3.792.992 
1.334.790 
1.612.168 

537.305 
2.128.293 
2.115.281 
2.115.281 
2.539.853 
1.786.101 
1.528.259 
1.649.707 
2.528.169 
1.988.424 

226,21 
408,95 
269,47 
242,55 
276,62 
223,86 
243,67 
207,32 
185,99 
226,19 

242,31 
331,57 
249.97 
139,41 
234,26 
226.98 
251.34 
203,59 
276,59 
253,04 
409.11 
255,37 
175,78 
200,14 
128,06 
38,04 

145,46 
229.35 
203,89 
255,92 
200,31 
153,14 
255,48 
201,56 
207,23 
143.64 
157,78 
35,81 

232,92 
115,68 
316,08 
286,83 
209,08 
147,08 
212,70 
222,01 
208.12 
185,43 
140,45 
88,70 

213,35 
211,88 
211,88 
260,03 
227,87 
205.80 
232,62 
267,27 
151.81 

18.25 
35,35 
19.26 
20.56 
31,73 
17,58 
20,69 
23,92 
20,55 

128,99 

16,18 
6,64 

22,51 
25,37 
39.50 
64,92 
21.27 
33,84 
12,43 
42,09 

4,82 
12,71 
3,74 
3,01 
0,65 
0,28 
4,30 

13,46 
8,78 

25.21 
25,67 
24,43 

8,72 
42,02 
20,75 
12,98 
3,00 
1,69 

18.51 
1,51 
7,43 

14,65 
5,69 

29.22 
16.28 
38,30 

4,29 
13,49 
18,75 
7,90 

15,51 
15,22 
15,22 
31,56 
26,40 
22,00 
64,04 
21,28 
77,40 

Dogovori 

Na osnova člana 244. stav 2. alineja 3. Ustava SocijalistiC- 
ke Federativne Republike Jugoslavije, Skupština SR Bosne i 
Hercegovine, Sobranje SR Makedonije, Skupština SR Sloveni- 
je, Skupština SR Srbije, Sabor SR Hrvatske, Skupština SR 
Cme Gore, Skupština SAP Vojvodine i Skupština SAP Koso- 
va, zaključuju 

DOGOVOR 

O OBEZBJEĐIVANJU SREDSTAVA ZA FINANSIRA- 
NJE ISTRAŽIVANJA I ST^LNOG PRAĆENJA ZAGAĐE- 

NJA (MONITORINC) JADRANSKOG MORA 
Član 1. 

Učesnici ovog dogovora obavezuju se da zajednički finan- 
siraju istraživanje i stalno praćenje zagađenosti (monitoring) 
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Jadranskog mora u okviru Programa Jugoslovensko-italijanske 
komisije za zaštitu Jadranskog mora i obalnih područja od za- 
gadivanja (u daljem tekstu: Program Jugoslovensko-italijanske 
komisije) i Programa nacionalnog monitoringa zagadenja Jad- 
ranskog mora, utvrdenog u skladu sa Konvencijom o zaštiti 
Sredozemnog mora od zagadivanja (u daljem tekstu: Program 
nacionalnog monitoringa). 

Nosioci izvršavanja programa iz stava 1. ovog člana su or- 
gani utvrđeni zaključcima Saveznog izvršnog vijeća i to: 

- za Progtem Jugoslovensko-italijanske komisije - Savezni 
komitet za poljoprivredu, u saradnji sa Republičkim komite- 
tom za vodoprivredu SR Hrvatske; 

- za Program nacionalnog monitoringa - Republički komi- 
tet za gradevinarsto, stambene i komunalne poslove i zaštitu 
Covjekove sredine SR Hrvatske. 

Član 2. 
Učesnici ovog dogovora saglasni su da, u skladu sa obave- 

zama Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije u ostva- 
rivanju Jugoslovensko-italijanskog sporazuma o saradnji na 
zaštiti voda Jadranskog mora i obalnih područja od zagadiva- 
nja (»Službeni list SFRJ«, broj 2/77) i Mediteranskog akcio- 
nog plana utvrdenog Konvencijom o zaštiti Sredozemnog mo- 
ra od zagadivanja (»Službeni list SFRJ«, broj 12/77), za peri- 
od od 1986. do 1990. godine, obezbjeduju sredstva za realizaci- 
ju programa iz člana 1. u iznosima od 60,000.000 dinara godiš- 
nje. 

Učesnici ovog dogovora saglasni su da se sredstva iz stava 
1. ovog člana valorizuju za 1987, 1988, 1989. i 1990. godinu 
prema porastu budžeta federacije za 1987, 1988, 1989. i 1990. 
godinu. 

Sredstva iz stava 1. ovog člana doznačuju se na račun K.o- 
ordinacionog odbora za čovjekovu sredinu, prostorno urede- 
nje i stambene i komunalne poslove (u daljem tekstu: Koordi- 
nacioni odbor) najkasnije do 31. decembra tekuče godine, a 
valorizovana dodatna sredstva za svaku godinu uplačuju se 
najkasnije do I. aprila naredne godine. 

Sredstva iz stava I. ovog člana Koordinacioni odbor do- 
značiće nosiocima izvršavanja programa na osnovu usvojenih 
godišnjih programa rada. 

Član 3. 
Učesnici ovog dogovora obavezuju se da če sredstva iz čla- 

na 2. ovog dogovora obezbijediti i to: 

1. SR Bosna i Hercegovina 6,55% 
2. SR Cma Gora 8,85% 
3. SR Hrvatska 66,52% 
4. SR Makedonija 1,15% 
5. SR Slovenija 9,33% 
6. SR Srbija 5,05% 
7. SAP Kosovo 0,42% 
8. SAP Vojvodina  2,13% 

100,00% 

Član 4. 
Učesnici ovog dogovora saglasni su da če u okviru svojih 

prava obavezati nosioce izvršavanja programa iz člana I. ovog 
dogovora da dostavljaju godišnje izvještaje učesnicima ovog 
dogovora, nadležnim republičkim i pokrajinskim organima i 
Koordinacionom odboru. 

Godišnjim programom rada, koje utvrduju nosioci izvrša- 
vanja programa uz saglasnost Koordinacionog odbora, a u ok- 
viru raspoloživih sredstava, utvrdiče se i neposredni izvršioci 
tih programa. 1 U neposrednom izvršavanju programa iz stava 2. ovog čla- 
na mogu učestvOvati sve institucije koje raspolažu za to odgo- 
varajučom opremom, stručnim i naučnim kadrom. 

Član 5. 
Učesnici ovog dogovora saglasni su da se o sprovodenju 

ovog dogovora i o načinu koriščenja sredstava predyidenim 
ovim dogovorom stara Koordinacioni odbor. 

Član 6. 
Svaki učesnik ovog dogovora može dati inicijativu za po- 

novno razmatranje pitanja i odnosa koji su predmet ovog do- 
govora, kao i za njihovu izmjenu. 

Član 7. 
Ovaj dogovor smatra se zaključenim kad ga potpišu pred- 

stavnici skupština socijalističkih republika i socijalističkih au- 
tonomnih pokrajina. 

Član 8. 
Ovaj dogovor objavljuje se u službenim glasilima učesnika 

dogovora. 
ZA SKUPSTINU SR BOS- 
NE I HERCEGOVINE, 
Muhsin Nalić, predsjednik 
Viječa opština SR Bosne i 
Hercegovine 

ZA SKUPSTINU SR ČRNE 
GORE, Mijat Merdović, 
predsjednik Zajedničke ko- 
misije Viječa opština Skupšti- 
ne SR Cme Gore 

ZA SABOR SR HRVAT- 
SKE, Slavko Brezovič, pred- 
sjednik Republičkog komite- 
ta za gradevinarstvo, stambe- 
ne i komunalne poslove i za- 
štitu čovjekove okoline SR 
Hrvatske 

ZA SOBRANJE SR MAKE- 
DONIJE. Metodije Toševski, 
član Izvršnog viječa i repub- 
lički sekretar za finansije SR 
Makedonije 

ZA SKUPŠTINU SR SLO- 
VENIJE, Tomaž Vuga, pred- 
sjednik Republičkog komite- 
ta za zaštitu čovjekove sredi- 
ne i prostorno uredenje SR 
Slovenije 
ZA SKUPSTINU SR SRBI- 
JE, Ljubica Bujanic, pred- 
sjednik Republičkog komite- 
ta za urbanizam, stambene i 
komunalne djelatnosti SR Sr- 
bije, 
ZA SKUPSTINU SAP KO- 
SOVA, Omer Pljakić, pred- 
sjednik Pokrajinskog komite- 
ta za urbanizam, stambene i 
komunalne djelatnosti SAP 
Kosova, 
ZA SKUPSTINU SAP VOJ- 
VODINE. Manojlo Medan, 
predsjednik Pokrajinskog ko- 
miteta za urbanizam, stambe- 
na pitanja i zaštitu čovjekove 
sredine SAP Vojvodine. 

Samoupravni sporazumi 

Na osnovu člana 109. stav 4, u vezi sa članom 77. stav 2. 
alineja 4. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (»Službeni list SR- 
BiH«, broj 18/86) i člana 13. tačka 4. Statuta Samoupravne in- 
teresne zajednice zdravstvene zaštite Bosne i Hercegovine 
(»Službeni list SRBiH«, broj 22/87), Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite Bosne i Hercegovine i samoup- 
ravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Banja Luka, Bi- 
hać. Bosanski Brod, Doboj, Konjic, Livno, Mostar, Prijedor, 
Sarajevo, Trebinje, Tuzla i Zenica, zaključuju 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 

O IZMJENAMA 1 DOPUNAMA SAMOUPRAVNOG 
SPORAZUMA O JEDINSTVEN1M KRITER1JUM1MA ZA 
NEPOSREDNO UCESČE OSIGURANIH LICA U TROS- 

KOVIM KORISTENJA ZDRAVSTVENE ZAŠTITE U 
SRBiH 

Clan I. 

U Samoupravnom sporazumu o jedinstvenim kriterijumi- 
ma za neposredno učešče osiguranih lica u troškovima koriste- 
nja zdravstvene zaštite u Socijalističkoj Republici Bosni i Her- 
cegovini (»Službeni list SRBiH«, br. 37/87 i 12/88) u članu 9. 
u stavu 2. iza riječi »radom« stavlja se zarez, riječ »ili« briše 
se, a iza riječi »oboljenja« dodaju riječi »i obaveznih vidova 
zdravstvene zaštite«. 

Clan 2. 
U članu 12. u stavu 2. riječ »poseban« briše se, iza riječi 

»djelatnosti« stavlja se tačka, a preostali dio teksta briše se. 
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Član 3. 
Ovaj samoupravni sporazum smatra se zakljuienim kada 

ga potpišu ovlašteni predstavnici svih zajednica zdravstvene 
zaštite, a primjenjivaće se u roku od osam dana od dana objav- 
Ijivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 01-549/88 
aprila 1988. godine 
Saraje o 

I OTPISNICI SAMOUPRAVNOG SPORAZUMA 

Samoupravna interesna 
zaje dnica zdravstvene zaštite 
Bo-.ne i Hercegovine 
Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Banja Luka 
Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Bihać 
Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene začtite 
Bos. Brod 
Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Doboj 
Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvnee zaštite 
Konjic 
Samoupravna intresna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Livno 

Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Mostar 

Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Prijedor 

Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Sarajevo 

Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Trebi nje 

Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Tuzla 

Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 
Zenica 

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Bosanski Brod 

Na osnovu člana 44. Statuta Samoupravne interesne zajed- 
nice zdravstvene zaštite Bosanski Brod (»Službeni list SR- 
BiH«, broj 4/85) i člana 19. Statuta o izmjenama i dopunama 
Statuta Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite 
Bosanski Brod (»Službeni list SRBiH«, broj 20/87), Komisija 
/a samoupravna opšta akta Skupštine Samoupravne interesne 
zajednice zdravstvene zaštite Bosanski Brod na sjednici održa- 
noj 29. aprila 1988. godine utvrdila je 

STATUT 

SAMOUPRAVNE INTERESNE ZAJEDNICE ZDRAV- 
STVENE ZAŠTITE BOSANSKI BROD 

(Prečiičeni tekst) 
I - OPSTE ODREDBE 

Član 1. 
Ovim statutom utvrđuju se: organizacija Samoupravne in- 

teresne zajednice zdravstvene zaštite Bosanski Brod (u daljem 
tekstu: Zajednica) i ostvarivanje samoupravljanja, prava na 
zdravstvenu zaštitu i druga prava iz zdravstvene zaštite, osnovi 
1 mjeriia za obezbjedivanje sredstava za ostvarivanje prava iz 
zdravstvene zaštite i ostvarivanje slobodne razmjene rada, ma- 
terijalni i drugi uslovi za ravnopravan i uskladen razvoj zdrav- 
stvene zaštite i rad organizacija udruženog rada koje obavljaju 
zdravstvenu djelatnost od zajedničkog interesa (u daljem tek- 
stu : zdravstvena organizacija), uslovi za uspostavljanje i proši- 
renje materijalne osnove rada zdravstvenih organizacija, plani- 
ranje, finansiranje i finansijsko poslovanje, prava i dužnosti 
delegacija i delegata, javnost rada, Informisanje i kontrola ra- 
da, odgovornost Zajednice, njenih organa, narodna odbrana i 
društvena samozaštita, medusobna prava, obaveze i odgovor- 

nosti osnivača Zajednice i druga pitanja utvrdena ustavom, za- 
konom i Samoupravnim sporazumom o osnivanju Zajednice. 

Član 2. 
Naziv Zajednice je: Samoupravna interesna zajednica 

zdravstvene zaštite Bosanski Brod. 
Sjedište Zajednice je u Bosanskom Brodu. 

Član 3. 
Zajednica ima svojstvo pravnog lica i upisuje se u sudski 

registar u skladu sa propisima o upisu samoupravnih interes- 
nih zajednica u sudski registar. 

Zajednicu predstavlja predsjednik Skupštine Zajednice, a 
zastupa je .sekretar Zajednice. 

Član 4. 
Poslovi zdravstvene zaštite kojima se ureduju odnosi za 

obezbjedenje te zaštite u Zajednici su poslovi od posebnog 
društvenog interesa. 

Član 5. 
Zajednica ima svoj pečat i prijemni štamblj. 
Pečat je okruglog oblika, na kome je kružno upisan tekst: 

»Samoupravna interesna zajednica zdravstvene zaštite« a u 
sredini vodoravno: »Bosanski Brod« i izraduje se u promieru 
od 35 i 20 mm. 

Pnjemni štambilj je u obliku pravougaonika, promjera 
30x70 mm. 

U njegovom gornjem uglu urezan je tekst: »Samoupravna 
interesna zajdnica zdravstvene zaštite« a ispod toga u sredini: 
»Bosanski Brod«. 

Pečate i prijemne štambilje čuvaju i njima rukuju ovlaštena 
lica. 

Član 6. 
Osiguranici su obavezni da zdravstvenu zaštitu i druga pra- 

va koriste pod uslovima i na način utvrden Zakonom, Spora- 
zumom o osnivanju Zajednice, ovim Statutom i drugim samo- 
upravnim opštim aktima Zajednice. 

Zdravstveni radnici obavezni su da zdravstvenu zaštitu 
pružaju kvalitetno, efikasno i u skladu sa programima i plano- 
vima zdravstvene zaštite, primjenom savremenih dostignuča u 
medicinskoj nauči i u skladu sa samoupravnim opštim aktima 
Zajednice. 

Član 7. 
U Zajednici se na načelima uzajamnosti i solidarnosti ut- 

vrduju i obezbjeduju: 
- prava na zdravstvenu zaštitu i druga prava iz zdravstvene 

zaštite koja se obezbjeduju u Zajednici, 
- osnove i mjerila za obezbjedenje sredstava za ostvariva- 

nje tih prava, 
- višina doprinosa za zdravstvenu zaštitu, 
- krug radnika i drugih radnih ljudi koji se osiguravaju, 
- način i postupak za utvrdivanje privremene spriječenosti 

za rad, 
- zajedničko planiranje zdravstvene zaštite i zdravstvene 

djelatnosti, 
- osnove i mjerila za slobodnu razmjenu rada, 
- standardi i normativi po kojima se obezbjeduje zdrav- 

stvena zaštita na području Zajednice, 
- udruživanje sredstava za razvoj zdravstva, 
- reosiguranje odredenih rizika, 
- organizacija Zajednice, 
- organizacija Stručne službe Zajednice za obavljanje ad- 

ministrativno-stručnih i drugih poslova za Zajednicu 
- i druge zajedničke potrebe i interesi koji proizilaze iz fun- 

kcije Zajednice. 

član 8. 
Zajednicom upravljaju osnivači Zajednice - radnici i drugi 

radni ljudi i gradani koji se osiguravaju i radnici u zdravstve- 
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noj radnoj organzaciji preko svojih delegata u organima Za- 
jednice. 

Član 9. 
Rad Zajednice je javan. 
O radu Zajednice obavještavaju se radnici i drugi radni lju- 

di i gradani koji se osiguravaju i radnici u zdravstvenoj radnoj 
organizaciji, njihove delegacije, društveno-političke organiza- 
cije i organi, na način i u rokovima utvrdenim ovim statutom i 
drugim samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Član 10. 
Zajednica u ostvarivanju svojih prava, obaveza i odgovor- 

nosti saraduje sa organima opštine i društveno-političkim or- 
ganizacijama i sa drugim organizacijama, zajednicama i udru- 
ženjima. 

Clan II. 
Sredstva za ostvarivanje prava iz zdravstvene zaštite i za 

pokrivanje ostalih obaveza Zajednice obezbjeduju radnici, 
drugi radni ljudi i građani koji se osiguravaju. U obezbjedenju 
sredstava za zdravstvenu zaštitu učestvuje i opština Bosanski 
Brod i Republika. 

Clan 12. 

U odnosu na treća lica, Zajednica odgovara za prava i oba- 
veze i to: sredstvima zdravstvene zaštite radnika i radnih ljudi 
samostalnih djelatnosti za obaveze zdravstvene zaštite radnika 
i radnih ljudi samostalnih djelatnosti za obaveze zdravstvene 
zaštite radnika, a sredstvima zdravstvene zaštite zemljoradnika 
za obaveze zdravstvene zaštite zemlioradnika. 

II - SAMOUPRAVLJANJE U ŽAJEDNICI 
1. Zajedničke odredbe 

Clan 13. 
Samoupravljanje u Zajednici radnici i drugi radni ljudi ko- 

ji se osiguravaju i radnici u zdravstvenoj organizaciji, ostvaru- 
ju ličnim izjašnjavanjem na zborovima, referendumom i dru- 
gim oblicima ličnog izjašnjavanja, preko svojih delegacija i de- 
legata u Skupštini Zajednice u skladu sa zakonom. Sporazu- 
mom o osnivanju Zajednice i ovim statutom. 

2. Skupština Zajednice 

Clan 14. 
Poslovima Zajednice upravlja Skupština, kao najviši organ 

• upravljanja u Zajednici. 
Skupština Zajednice vrši poslove iz svog djelokruga na os- 

novu ustava, zakona. Sporazuma o osnivanju Zajednice, ovog 
Statuta i drugih samoupravnih opštih akata Zajednice. 

Clan 15. 
Skupština Zajednice organizuje se na delegatskom princi- 

pu. 
Skupštinu Zajednice čine delegati koji se biraju iz delegaci- 

ja organizacija udruienog rada, mjesnih zajednica i drugih sa- 
moupravnih organizacija i zajednica (delegacija korisnika us- 
luga) i delegati koji se biraju iz delegacija zdravstvene organi- 
zacije (delegacija davalaca usluga). 

Clan 16. 
Skupština Zajednice ima dva vijeća: 
- Viječe korisnika usluga i 
- Viječe davalaca usluga. 
Skupština Zajednice ima ukupno 51 delegata, od toga Vije- 

če korisnika usluga ima 41 delegata, a Viječe davalaca uslug 10 
delegata. 

Mandat delegata u Skupštini Zajednice traje četin godme. 
Niko ne može više od dva puta uzastopno biti biran za de- 

legata u Skupštini Zajednice. 

Clan 17. 
Delegacije, odnosno Konferencije delegacija, mogu umjes- 

to izabranog delegata, u smislu prethodnog člana za pojedine 
sjednice Skupštine, odnosno viječa Skupštine Zajednice zavis- 
no od pitanja koja se raspravljaju na sjednici, delegirati dru- 
gog delegata (promjenljivi delegat) ukoliko zakonom ili dru- 
gim propisima nije drugačije odredeno. 

Promjenljivi delegat, u smislu prethodnog člana ima sva 
prava, dužnosti i odgovornosti delegata umjesto kojeg je dele- 
giran. 

U slučaju kada se postupi po odredbi stava I. ovog člana, 
promjenjivom delegatu izdaje se punomoč sa čijom se sadrži- 
nom upoznaje viječe, na početku sjednice. 

Clan 18. 
Način i postupak raspisivanja izbora za delegiranje delega- 

ta u Skupštinu Zajednice, vrijeme za koje se delegati biraju, 
rok u kojem se izbori moraju provesti, kao i druga pitanja u 
vezi sa izborima, utvrduje Skupština Zajednice posebnom od- 
lukom. 

Clan 19. 
Skupština Zajednice, na zajedničkoj sjednici viječa, vrši sli- 

jedeče poslove: 
1. utvrduje načrt i prijedlog sporazuma o osnivanju Zajed- 

nice, 
2. donosi statut Zajednice, 
3. proglašava zaključenim samoupravni sporazum o osno- 

vama plana razvoja zdravstvene zaštite na področju Zajednice, 
u skladu sa zakonom, 

4. donosi srednjoročni i godišnji plan, 
5. stara se o realizaciji planova razvoja zdravstvene zaštite i 

unapredenja zdravstvene djelatnosti, 
6. razmatra izvještaj o zdravstvneom stanju stanovništva, 
7. razmatra elaborat o društveno-ekonomskoj opravdanosti 

osnivanja zdravstvenih organizacija i daje o tome saglasnost 
osnivača, 

8. daje saglasnost zdravstvenoj organizaciji o potrebi pro- 
mjene ili proširenja njene djelatnosti, kao i izgradnji novog di- 
jela zdravstvene organizacije, 

9. ostvaroje saradnju sa zajednicama, društveno-političkim 
i drugim organizacijama, 

10. ureduje medusobne odnose, prava, obaveze i odgovor- 
nosti korisnika usluga i davalaca usluga u postupku ostvariva- 
nja, pružanja i sprovodenja zdravstvene zaštite, 

11. pokreče inicijative i učestvuje u zaključivanju društve- 
nih dogovora i samoupravnih sporazuma kojima se ostvaroje 
utvrdivanje i uskladivanje društveno-ekonomskih odnosa u 
zdravstvenoj zaštiti. 

12. stara se o javnosti rada i informisanosti osnivača i jav- 
nosti. 

13. odlučuje o potrebi izmjena i dopuna statuta, 
14. donosi finansijski plan, usvaja zavrSni račun i izvještaj 

o poslovanju Zajednice, 
15. odlučuje o ulaganju raspoloživih sredstava u depozit 

kod banke i o davanju namjenskih kredita, 
16. odlučuje o zaključivanju društvenih dogovora i samo- 

upravnih sporazuma u kojima učestvuje Zajednica, 
17. odlučuje o načinu korištenja sredstava koja se obezbje- 

duju za provodenje prava iz zdravstvene zaštite i drugih prava 
utvrdenih ovim statutom odnosno drugim samoupravnim op- 
štim aktima Zajednice, 

18. bira i o podiva svoje delegate u drugim zajednicama i or- 
ganizacijama, 

19. razmatra izvještaje o radu i poslovanju, • 
20. bira i opoziva predsjednika i zamjenika predsjednika 

Skupštine Zajednice, skupštinske komisije i članove Savjeta za 
zdravstvenu zaštitu, u skladu sa statutom, 

21. odlučuje o provodenju referenduma, 
22. utvrduje saglasnost Statuta sa odredbama Samouprav- 

nog sporazma o osnivanju, 
23. vrti verifikaciju mandata delegata Zajednice, 
24. donosi poslovnik o radu Skupštine Zajednice, 
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25. vrši otpis potraživanja, 
26. imenuje sekretara Zajednice, 
27. zaključuje samoupravni sporazum o odnosima izmedu 

Zajednice i radnika StruCne službe Zajednice, 
28. daje saglasnost za samoupravne opšte akte stručne služ- 

be Zajednice, 
29. proglašava zaključenim Sporazum o osnivanju Zajedni- 

ce, odnosno izmjene i dopune tog sporazuma, 
30. zaključuje samoupravne sporazume sa drugim zajedni- 

cama i Republičkom zajednicom zdravstvene zaštite, 
31. donosi odgovarajuče odluke iz oblasti ONO i DSZ^ 
Skupština Zajednice raspravlja i odlučuje i o drugim pita- 

njitna utvrdenim zakonom, drugim propisima. Sporazumom o 
osnivanju. Statutom i drugim samoupravnim opštim aktima 
Zajednice. 

3. Vljeća Skupštine Zajednice 
Član 20. 

Viječa Skupštine Zajednice, na odvojenim sjednicama rav- 
nopravno: 

1. utvrduju osnove osiguranja pružanja zdravstvene zaštite 
osiguramm hcima na području Zajednice, 

2. razmatraju organizaciju zdravstvene službe na području 
Zajednice i daju preporuke za bolje organizovanje te službe u 
cilju efikasnije zdravstvene zaštite osiguranih lica, 

3. odlučuju o društvenim dogovorima i samoupravnim spo- 
razurmma koji se primjenjuju u odnosima izmedu Zajednice i 
zdravstvenih organizacija, 

4 odlučuju i o drugim pitanjima u skladu sa Sporazumom 
0 osnivanju Zajednice, ovim statutom i drugim samoupravnim 
opštim aktima Zajednice. 

Član 21. 
Viječe korisnika usluga samostalno: 
1. utvrduje stope doprinosa za zdravstvenu zaštitu, nakon 

pretnodnog izjašnjavanja delegacije osiguranika, 
2. utvrduje paušalne iznose doprinosa za zdravstvenu zašti- 

tu za pojedine kategorije osiguranika odnosno osiguranih lica 
3. odreduje način pokrivanja viška rashoda nad prihodima 

1 način konštenja viška prihoda nad rashodima, 
4. bira i opoziva predsjednika i zamjenika predsjednika vi- 

jeca, 
5. bira i poziva članove odbora odnosno komisije Viječa 

saglasno statutu Zajednice, 
6. raspravlja o pitanjima iz nadležnosti Viječa davalaca us- 

luga, kada to smatra za potrebno i daje svoje mišljenje o tim 
pitanjima. J 

Član 22. 
Viječe davalaca usluga samostalno; 
1. proučava stanje medicinskih kadrova i problema u vezi s 

tim, te daje mišljenje o rješavanju tih problema, 
2. bira i opoziva predsjednika i zamjenika predsjednika Vi- 

jeća, 
3. bira i opoziva članove odbora odnosno komisije viječa 

saglasno Statutu Zajednice, 
4. raspravlja o pitanjima iz nadležnosti Viječa korisnika us- 

luga kada to ocijeni potrebnim i daje svoje mišljenje o tim pi- 
tanjima. K 

Član 23. 
O pitanjima koja ovim Statutom nisu data u nadležnost ni 

jednom od viječa, odlučuje Skupština Zajednice na zajednič- 
koj sjednici viječa. 

Član 24. 
Kada viječa ravnopravno odlučuju o odredenom pitanju, 

odluka se smatra donesenom, ako je usvojena u istom tekstu u 
viječima. 

Ukoliko odluka ili drugi akt nije usvojen u istovjetnom tek- 
stu u viječima, obrazuje se zajednička komisija sa jednakim 
brojem predstavnika viječa, čiji je zadatak da u roku od 15 da- 

na ponudi prijedlog spomog rješenja. Ako se odluka ne done- 
se na ponovljenim sjednicama viječa, provodi se ostupak usag- 
lašavanja predviden poslovnikom o radu Skupštine. 

Ako se u smislu prethodnog stava ne donese odluka o ne- 
kom značajnom pitanju, a od njega bitno zavisi funkcionisanje 
Zajednice, vijeća Skupštine Zajednice mogu odrediti privre- 
mene mjere koje če se provoditi dok se sporno pitanje ne rije 

O spomom pitanju iz prethodnog stava, Skupština Zajedni- 
ce dužna je upoznati organe opštine Bosanski Brod. 

Član 25. 
Svako viječe Skupštine može drugom viječu podnijeti pri- 

jedlog za donošenje akata iz njegovog djelokruga rada ili mu 
dostaviti mišljenje ili prijedlog o pitanju koje razmatra. 

Nadležno viječe dužno je razmotriti prijedlog ili mišljenje 
drugog viječa i obavijestiti ga o svom stavu. 

Član 26. 
Skupština i viječe odlučuju na sjednicama. 
Odlučivanje u Skupštini, u njenim viječima i tijelima koje 

obrazuje, je javno ako poslovnikom o radu Skupštine zaključ- 
kom Skupštine, odnosno viječa, nije odredeno da se tajno gla- 

Viječe punovažno odlučuje ako je na sjednici prisutna veči- 
na delegata viječa, a Skupština ako zajedničkoj sjednici prisus- 
tvuje večina delegata Skupštine. 

Oduke su punovažne ako se za njih izjasnila večina delega- 
ta, osim ako je samopravnim opštim aktom Zajednice predvi- 
deno da se odluka donosi posebnom večinom. 

Član 27. 
Skupština ima poslovnik o radu kojim se utvrduje način ra- 

da, pripremanje i održavanje sjednica, postupak predlaganja, 
raspravljanja, usaglašavanja i odlučivanja, prava i dužnosti de- 
legata na sjednicama, vodenje zapisnika, potpisivanje usvoje- 
nih akata i druga pitanja. 

Član 28. 
Skupština i njena viječa biraju predsjednika i zamjenika 

predsjednika. 
Predsjednik Skupštine, predsjednici viječa Skupštine i 

predsjedmk Izvršnog odbora Skupštine biraju se iz reda dele- 
gata Skupštine, u skladu sa društvenim dogovorom o kadrov- 
skoj politici na području opštine na period od jedne godiiie i 
mogu biti birani još jedanput uzastopno na istu funkciju. 

• Ј>гс^8Је<^п''' Skupštine predstavlja Skupštinu, saziva zajed- mčke sjednice viječa i predsjedava im, stara se o pripremanju 
zajedmčkih sjednica i o izvršavanju odluka i zaključaka, stara 
se o primjeni poslovnika o radu Skupštine, potpisuje akta koja 
se donose na zajedničkoj sjednici viječa, saraduje sa predstav- 
nicima drugih zajednica, organa, organizacija, vrti i druge po- 
slove predvidene ovim statutom, poslovnikom i drugim samo- 
upravnim opštim aktima Zajednice. 

Predsjednik viječa saziva sjednice viječa, predsjedava im, 
stara se o njihovom pripremanju o provodenju zaključaka i 
vrši i druge poslove u svojoj nadležnosti. 

Zamjenici predsjednika zamjenjuju predsjednika za vrije- 
me odsutnosti, spriječenosti i u drugim slučajevima kada se za 
to ukaže potreba. 

Za svoj rad predsjednici i njihovi zamjenici odgovorni su 
Skupštini odnosno viječima. 

4. Organi i tijeia Skupštine 

a) Izvršni odbor 
Član 29. 

Skupština Zajednice bira Izvršni odbor od 9 članova, od 
kojih iz Viječa korisnika usluga 6 i 3 iz Viječa davalaca usluga. 

Predsjednik Skupštine i predsjednici viječa i njihovi zamje- 
nici ne mogu biti izabrani za članove Izvršnog odbora. 

Izvršni odbor bira se na period od četiri godine. 
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Član 30. 
Izvršni odbor Skupštine Zajed niče: 
1. priprema prijedloge za sjednicu Skupštine, 
2. razmatra pitanja iz nadležnosti Skupštine i predlaže 

Skupštini odredena rješenja, 
3. uskladuje stavove o pitanjima o kojima vijeća Skupštine 

odlučuju na zajedničkoj sjednici, 
4. stara se o izvršenju finansijskih planova u pogledu ostva- 

rivanja prihoda i namjenskog i racionalnog ulaganja i njihovih 
rezervi, . . 

5. prati izvršenje programa rada stručne službe Zajednice, 
6. provodi politiku koju utvrduje Skupština kao i realizaci- 

ju svih zaključaka i odluka koje donosi Skupština, 
7. utvrduje načrte samoupravnih opštih akata, odluka i za- 

ključaka koje donosi Skupština, a ima pravo da daje i mišlje- 
nje o prijedlozima koje podnose drugi predlagači, 

8. daje smjemice šekretaru Zajednice za izvršenje odluka 
Skupštine i prati izvršenje tih odluka. 

Član 31. 
Izvršni odbor odgovoran je za svoj rad Skupštini i podnosi 

joj izvještaj o svom radu svake godine, ako Skupština drugadi- 
je ne odluči. 

Skupština može ukinuti akt, odnosno obustaviti mjere koje 
je donio Izvršni odbor, ako smatra da je Izvršni odbor donoše- 
njem akta odnosno preduzimanjem mjera prekoraiio ovlašte- 
nje ili povrijedio Sporazum o osnivanju Zajednice, Statut ili 
drugi samoupravni opšti akt Zajednice ili da se tim aktom od- 
nosno mjerom ne provodi utvrdena politika ili ne izvršava od- 
luka Skupštine. 

Član 32. 

Poslove iz svog djelokruga Izvršni odbor vrši na sjednici. 
Sjednice saziva i predsjedava im predsjednik Izvršnog odbora. 

Sjednica se može održati ako joj prisustvuje više od polovi- 
ne članova Izvršnog odbora. . .. »i 

Izvršni odbor odlučuje većinom glasova pnsutmh članova. 

b) Komisija Skupštine 

Član 33. 
Skupština Zajednice na zajedničkoj sjednici viječa iz svojih 

redova bira stlane komisije i to; 
- Komisiju za izbor i imenovanja, 
- Komisiju za prava osiguranika, 
- Komisiju za samoupravna opšta akta, 
- Komisiju za otpis potraživanja, 
- Komisiju za pračenje, ostvarivanje i konštenje zdravstve- 

ne zaštite učesnika NOR-a, vojnih invalida i članova porodica 
poginulih i umrlih boraca, 

- Odbor za opštenarodnu odbranu. 
Skupština ili viječe mogu imenovati i druge komisije pn- 

vremenog karaktera sa nadležnostima koje im utvrdi Skupšti- 
na odnosno vijeće. . . . ^ • j 

Članovi komisija imenuju se na konstituirajucoj sjednici 
Skupštine, odnosno viječa. . . j , 

U komisiji se imenuje po pet članova iz reda delegata u 
Skupštini Zajednice. 

Član 34. 
Komisija za izbore i imenovanja; 
- predlaže kandidate za predsjednika i zamjenika pred- 

sjednika Skupštine i viječa, za članove Izvršnog odbora t za 
Članove drugih tijela koje biraju Skupština i viječa, 

- provodi pOstupak i utvrduje pnjedlog za izbor sekretara 
Zajednice, . . , 

- predlaže kandidate u slučajevima kada Skupština delegi- 
ra predstavnika u druge organe, organizacije i zajednice, 

- vrti i druge poslove iz svog djelokruga utvrdene ovim 
Statutom ili drugim samouprvnim opitim aktima i zaključcima 
Skupštine. 

Član 35. 
Komisija za prava osiguranika 
Komisija za prava osiguranika rješava o pravima zdr v- 

stvene zaštite povodom žalbi osiguranika. 
Komisija u svom radu se pridržava zakona, ovog statuta i 

drugih samoupravnih opštih akata Zajednice, a u pogledu po- 
stupka shodno se primjenjuju odredbe Zakona o opštem up- 
ravnem postupku. 

Član 36. 
Komisija za samoupravna opšta akta; 
- izraduje načrte samoupravnih opštih akata, 
- prati javnu raspravu i obraduje primjedbe na načrte sa- 

moupravnih opštih akata, 
- prati primjenu samoupravnih opštih akata i daje prijed- 

loge za njihovu izmjenu i dopunu, 
- utvrduje prečiščeni tekst samoupravnih opštih akata. 

član 37. 
Komisija za otpis potraživanja; 
- predlaže otpis nenaplativih i zastarjelih potraživanja, 
- predlaže otpis osnovnih sredstava. 

Član 38. 
Komisija za pračenje, ostvarivanje i konštenje zdravstvene 

zaštite učesnika NOR-a, vojnih invalida i članova porodica 
poginulih i umrlih boraca; 

- prate sprovođenje propisa iz oblasti zdravstvene zaštite 
učesnika NOR-a, vojnih invalida i članova porodica poginulih 
i umrlih boraca, 

- prati način ostvarivanja zdravstvene zaštite učesnika 
NOR-a, vojnih invalida i članova porodica poginulih i umrlih 
boraca, 

- predlaže mjere za efikasnije ostvarivanje zdravstvene za- 
štite učesnika NOR-a, vojnih invalida i članova porodica pogi- 
nulih i umrlih boraca. 

5. Sekretar Zajednice 
Član 39. 

Sekretara zajednice i zamjenika sekretara Zajenice imenuje 
Skupština na prijedlog Komisije za izbor i imenovanja u skla- 
du sa odgovarajučim društvenim dogovorom o ostvarivanju 
kadrovske politike. 

Sekretar Zajednice imenuje se na period od dvije godine, s 
tim što na istu funkciju može biti imenovan ponovo još jedan- 
put. 

Zamjenika sekretara Zajednice imenuje Skupština Zajedni- 
ce i on je istovremeno i rukovodilac Radne zajednice. 

Zamjenik sekretara imenuje se na vrijeme od četiri godine i 
na istu funkciju može biti imenovan još jedanput. 

Član 40. 
Sekretar Zajednice vrši slijedeče poslove; 
- izvrtava odluke Skupštine Zajednice i njenih organa i ti- 

jela, 
- zastupa Zajednicu, 
- odgovoran je za namjensko trošenje sredstava Zajednice, 
- stara se o pripremanju materijala za samoupravne organe 

Zajednice, 

- vrti Koordinaciju rada, 
- donosi rješenja o ostvarivanju prava i obaveza radnika 

koji se osiguravaju, za koje je ovlašten ovim Statutom ili dru- 
gim samoupravnim opštim aktom Zajednice, 

- podnosi Skupštini Zajednice izvještaj o radu i posipanju 
Zajednice, za prethodnu godinu, 

- stara se o izvrtenju zadataka iz oblasti opštenarodne od- 
brane i društvene samozaštite, 

- zaključuje ugovor u skladu sa odlukama i ovlaštenjima 
Skupštine Zajednice, 

- vrti i druge poslove predvidene zakonom. Sporazumom 
o osnivanju Zajednice, ovim statutom i drugim samoupravnim 
opštim aktima Zajednice. 
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jekretar Zajed niče je samostalan u obavljanju poslova iz 
svog djelokruga rada i za svoj rad je lično odgovoran Skupšti- 
ni. 

Sekretar se stara o zakonitosti rada i o izvršavanju zako- 
nom predvidenih obaveza i u tom pogledu je odgovoran dmš- 
tvenoj zajednici. 

Sekretar ima pravo i dužnost da učestvuje u radu Skupštine 
Zajednice i njenih organa, ali bez prava odlučivanja. 

Zamjenik sekretara Zajednice zamjenjuje u odsutnosti sek- 
retara sa svim pravima i odgovomostima. 

Član 41. 
Za sekretara Zajednice može se imenovati lice koje pored 

opštih uslova predvidenih zakonom ima visoku ili višu stručnu 
spremu, najmanje tri godine radnog iskustva i da ispunjava i 
druge uslove utvrdene Društvenim dogovorom o ostvarivanju 
kadrovske politike. 

Za zamjenika sekretara Zajednice može se imenovati lice 
koje ispunjava uslove koji su predvideni za sekretara Zajedni- 
ce. 

Član 42. 
Za sekretara i zamjenika sekretara Zajednice ne može biti 

imenovano lice koje prema Članu 511. Zakona o udruženom 
radu ne može biti imenovano za inokosnog poslovodnog orga- 

Clan 43. 
Odluku o raspisivanju konkursa za izbor sekretara Zajedni- 

ce donosi Skupština Zajednice u kojoj utvrduje naročite rok u 
kojem se konkurs mora raspisati i provesti, kao i način objav- 
Ijivanja konkursa. 

Konkurs se obavezno objavljuje u dnevnoj štampi. 

Član 44. 
Komisija za izbore i imenovanja utvrduje kandidate koje 

predlaže Skupštini Zajednice. 
Ako na poslovima sekretara nije blagovremeno mogao biti 

imenovan sekretar, Skupština če na tom mjestu imenovati bez 
konkursa, vršioca dužnosti. 

Vršilac dužnosti ima sva prava i dužnosti sekretara Zajed- 
nice. 

Vršilac dužnosti sekretara može te poslove obavljati najdu- 
že šest mjeseci, računajuči od dana imenovanja. 

Član 45. 
Ako sekretar Zajednice smatra da je akt donesen od strane 

nadležnog samoupravnog organa Zajednice u suprotnosti sa 
zakonom. Sporazumom o osnivanju Zajednice, statutom ili 
drugim samoupravnim opštim aktom, upozoriče na to organ 
koji je donio takav akt. 

Ako i poslije upozorenja organa koji je donio takav akt os- 
tane pn svom aktu, sekretar Zajednice obustaviče od izvršenja 
taj akt, osim pojedinačnih akata, donesenih u upravnom po- 
stupku i akata po kojima je za konačno odlučivanje predvide- 
na nadležnost suda i o tome če u roku od tri dana od dana 
obustave, obavijestiti nadležni organ opštine. 

Član 46. 
•Sekretar i zamjenik sekretara mogu se razriješiti i prije iste- 

ka perioda na koji su imenovani: 
1. na njegov zahtjev, 
2. ako Skupština utvrdi da poslovi koji su mu povjereni 

prevazilaze njegove sposobnosti i da se to nepovoljno odraža- 
va na vršenje funkcije, obavljanje poslova, poslovne rezultate i 
odnose u Zajednici, 

3. ako svojim radom teže povrijedi ili više puta povrijedi 
propise koji se odnose na rad Zajednice ili na njezinu djelat- 
nost. Sporazum o osnivanju Zajednice, statut ili druge samo- 
upravne opšte akte Zajednice ili neosnovano odbije da izvrša- 
va odluke Skupštine ili postupa očito protivno tim odlukama, 

4. ako svojim nesavjesnim ili nepravilnim radom ili preko- 
račenjem ovlaštenja Zajednici ili društvenoj zajednici nanese 

štetu u večem obimu ili ako je zbog njegovog nesavjesnog ili 
nepravilnog rada nastupila ili je mogla nastupiti takva šteta, 

5. ako zbog neobavljanja ili neurednog obavljanja njegove 
dužnosti Zajednica nije mogla izvršiti plan ili osnovne zadatke 
ili je izvršenje tih zadataka znatno otežano, 

6. ako je svojim postupcima ili propustima onemogučavao 
ostvarivanje samoupravnih prava ili doprinio da se poreir.cie 
samoupravni odnosi ili teže oštete društveni interesi, 

7. kad nastupe uslovi po kojima po sili zakona prestaje rad 
radnika, 

8. u drugim slučajevima predvidenim zakonom. 

Član 47. 
Inicijativu za pokretanje postupka za razrješenje dužnosti 

sekretara i zamjenika sekretara mogu podnijeti: 
- Skupština Zajednice i 
- drugi organi utvrdeni zakonom. 
Skupština Zajednice je dužna da inicijativu za pokretanje 

postupka za razrješavanje dužnosti sekretara i zamjenika sek- 
retara Zajednice uzme u razmatranje, donese odluku i o tome 
obavijesti podnosioca inicijative. 

Skupština Zajednice, prije nego donese odluku iz prethod- 
nog stava, dužna je da zatraži mišljenje od organa koji su dali 
saglasnost za njegovo imenovanje. 

Član 48. 
Sekretar Zajednice i zamjenik sekretara zasnivaju radni od- 

nos i ostvaruju sva prava iz radnog odnosa u Stručnoj službi 
Zajednice. 

6. Savjet za unapredenje zdravstvene zaitite 

Člaii 49. " 
Radi veče demokratizacije procesa pripremanja i donošc 

nja skupštinskih odluka, radi što šireg angažovanja kreativnih 
snaga društva, usaglašavanja stavova, demokratskog poveziva- 
nja i ostvarivanja večeg uticaja radnika, radnih ljudi i gradana 
pri Zajednici se obrazuje Savjet za unapredenje zdravstvene 
zaštite, kao tijelo najšire opšte društvene konsultacije. 

Član 50. 
Savjet, kao samostalno savjetodavno tijelo, obezbjeđuje or- 

panizovanu stručnu pomoč Zajednici, odnosno Skupštini Za- 
jednice i njenim organima kada donese odluke u rješavanju pi- 
tanja iz oblasti zdravstva i zdravstvene zaštite. 

Član 51. 
Savjet se organizuje na delegatskom principu i u njegovom 

radu učestvuju delegati organa opštine, društveno-političkih 
organizacija, organizacija udruženog rada i drugih samouprav- 
nih organizacija i zajednica. 

Član 52. 
Bliže odredbe o izboru i broju članova Savjeta i njegovom 

radu regulišu se posebnim aktom Zajednice. 

III - DELEGACIJE, DELEGATI, JAVNOST RADA, IN- 
FORMISANJE I KONTROLA 

1. Delegacije i delegati 

Član 53. 
Osnivači Zajednice neposredno ostvaruju samoupravna 

prava i dužnosti i organizovano učestvuju u vršenju funkcija 
Skupštine Zajednice preko svojih delegacija i delegata u Skup- 
štini Zajednice. 
^ Delegacija u obavljanju svoje funkcije ima prava i dužnos- 

1. da delegira i opoziva delegate u Skupštini Zajednice, 
2. da razmatra prijedloge o kojima se odlučuje u Skupštini 

Zajednice. 
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3. da utvrduje smjemice za rad delegata u Skupštini Zajed- 
nice i za njihovo učešće u odlučivanju polazeći od interesa i 
smjemica delegacija odnosno zborova radnih ljudi i uvažava- 
jući interese svih ostalih osnivača Zajednice i opšte društvene 
interese, 

4. da obavještava osnivača Zajednice o svom radu i radu 
delegata u Skupštini Zajednice, 

5. da pokreće preko svojih delegata inicijative za donoše- 
nje samoupravnih opštih akata i za razmatranje i rješavanje 
odredenih pihanja iz djelokruga rada Skupštine Zajednice, 

6. da vrši i druga prava i dužnosti utvrdena Sporazumom o 
osnivanju Zajednice, ovim statutom i drugim samoupravnim 
opštim aktima Zajednice. 

Član 54. 
U vršenju svojih prava i dužnosti delegacija saraduje sa 

drugim delegacijama, sa društveno-političkim organizacijama 
radi rješavanja zajedničkih pitanja, a po potrebi održavaju za- 
jedničke sastanke i savjetovanja uz učešće svih društvenih fak- 
tora koji imaju pridonijeti njehovom boljem radu. 

Član 55. 
Delegati u Skupštini Zajednice (u daljem tekstu: delegati) 

rade po smjemicama delegacija koje su ih delegirale i njima su 
odgovorne za svoj rad. 

Dužnost i pravo delegata je da izražavaju, zastupaju i izno- 
se mišljenje, stavove i interese odnivača Zajednice o svim pita- 
njima koja se razmatraju i o kojima se odlučuje u Skupštini 
Zajednice. 

Član 56. 
Delegat je dužan da se stara da se pitanja o kojima če se 

raspravljati i odlučivati u Skupštini, blagovremeno razmotre u 
delegaciji radi utvrdivanja smjemica za njegov rad. 

Delegat ima pravo i dužnost da traži sazivanje Zborova os- 
nivača Zajednice, radi raspravljanja o odredenim pitanjima iz 
oblasti zdravstvene zaštite. 

Prilikom razmatranja pitanja o kojima če se odlučivati u 
Skupštini, delegat je dužan ukazati na cjelinu društvenih odno- 
sa i interesa i na njihovu medusobnu povezanost. 

Delegat ima pravo da daje inicijativu za saradnju delegaci- 
ja radi zajedničkog pretresanja odredenih pitanja i uskladiva- 
nja stavova o njima. 

Član 57. 
Ako delegat ocijeni da bi odluka u viječu ili Skupštini mog- 

la biti donesena protivno smjemicama koje je dobio o odrede- 
nom pitanju, ima pravo zatražiti da se rasprava i donošenje 
odluke o tom pitanju odgodi, kako bi se mogao ponovo kon- 
sultovati sa delegacijom čiji je delegat. 

Član 58. 
Delegat ima pravo da prisustvuje sjednicama Skupštine, vi- 

ječa, organa i radnih tijela čiji je član i da učestvuje u njiho- 
vom radu i odlučivanju. 

Član 59. 
Delegat je dužan da o radu Skupštine i viječa, o svom radu, 

prijedlozima i preduzetim inicijativama obavijesti delegaciju 
koja ga je delegirala. 

Član 60. 
Mandat delegata u Skupštini traje četiri godine. 
Niko ne može više od dva puta uzastopno biti delegiran za 

delegata u Skupštini. U slučaju prijevremenog prestanka man- 
data delegata Skupštine na njegovo mjesto delegira se drugi 
delegat. 

Delegatu prestaje mandat u Skupštini u slučajevima ut- 
vrdenim zakonom. 

Prestanak mandata delegatu utvrduje viječe čiji je član. 

Član 61. 
Funkcija delegata je počasna društvena funkcija. Delegat 

ima pravo na naknadu ličnog dohotka i drugih troškova prili- 
kom učestvovanja u radu samoupravnih organa Skupštine, 
njenih organa i tijela. 

Višina naknade troškova i uslovi za njeno ostvarivanje ut- 
vrduju se posebnom odlukom Skupštine. 

2. Javnost rada i informisanje 

Član 62. 
Rad Zajednice je javan. 
Javnost rada Zajednice obezbjeduje se: 
1. javnošču rada organa Zajednice, 
2. obavezom samoupravnih organa Zajednice da obavješta- 

vaju osnivače Zajednice i njihove delegacije o svom radu, 
3. blagovremeno obavještavanje osnivača Zajednice o svim 

važnijim pitanjima o kojima raspravljaju i odlučuju organi Za- 
jednice i o sadržaju materijala koji se za to pripremaju, 

4. podnošenje izvještaja i informacija o radu i poslovanju 
Zajednice, 

5. objavljivanjem informacija o radu Zajednice u sredstvi- 
ma javnog informisanja i drugi odgovarajuči način, 

6. objavljivanjem ovog Statuta i drugih samoupravnih op- 
štih akata u »Službenom listu SRBiH«. 

Član 63. 
Radi ostvarivanja svojih samoupravnih prava, osnivači Za- 

jednice imaju pravo da budu redovno i blagovremeno obavješ- 
tavani o svim pitanjima rada i poslovanja Zajednice i o provo- 
denju zdravstvene zaštite koja su od interesa za njihovo odlu- 
čivanje, davanje smjemica, zauzimanje stavova i ostvarivanje 
samoupravne radničke kontrole. 

Skupština, Izvršni odbor i sekretar Zajednice dužni su da 
obezbijede redovno, blagovremeno, istinito i pristupačno 
obavještavanje osnivača Zajednice i njihovih delegacija o pita- 
njima na način i u rokovima propisanim ovim Statutom i dru- 
gim samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Materijal za obavještavanje priprema i dostavlja osnivači- 
ma Zajednice i njihovim delegacijama Stručna službaZajedni- 
ce, ako Skupština, odnosno Izvršni odbor drugačije ne odrede. 

3. Samoupravna radnička kontrola 

Član 64. 
Radi ostvarivanja i zaštite svojih samoupravnih prava i in- 

teresa, radnici i drugi radni ljudi koji se osiguravaju imaju pra- 
vo i dužnost da ostvaruju samoupravnu radničku kontrolu ne- 
posredno, preko organa upravljanja zajednice i preko poseb- 
nog organa - samoupravne radničke kontrole. 

Osnivači Zajednice ostvaruju samoupravnu radničku kon- 
trolu neposredno putem razmatranja izvještaja, informacija, 
programa samoupravnih opštih akata i drugih materijala o ko- 
jima se raspravlja i odlučuje u Skupštini. 

Član 65. 
Organ samoupravne radničke kontrole u Zajednici je Od- 

bor samoupravne radničke kontrole. 
Odbor samoupravne radničke kontrole vrši kontrolu: 
1. provodenja Sporazuma o osnivanju Zajednice, ovog Sta- 

tuta, samoupravnih sporazuma i društvenih dogovora i drugih 
samoupravnih opštih akata Zajednice, 

2. provodenja odluka Skupštine i njenih organa i izvriava- 
nja ugovora, 

3. saglasnost samoupravnih opštih akata i odluka organa 
Zajednice sa samoupravnim pravima, dužnostima i interesima 
osnivača Zajednice, zakonom. Sporazumom o osnivanju Za- 
jednice i ovim Statutom, 

4. ostvarivanja samoupravljačkih funkcija osnivača Zajed- 
nice i organa Zajednice, 

5. odgovorno^ i ekonomski cjelishodnog korištenja i raspo- 
laganja društvenim sredstvima. 
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6. obavještavanja osnivača Zajednice, 
7. ostvarivanja zaštite prava radnika i drugih radnih ljudi i 

gradana koji se osiguravaju, 
8. ostvarivanja drugih samoupravnih prava, dužnosti i inte- 

resa osnivača Zajednice utvrđenih zakonom, Sporazumom o 
osnivanju Zajednice, ovim statutom i drugim samoupravnim 
opštim aktima Zajednice, 

9. obavlja i druge poslove koji mu se stave u nadležnost. 

Član 66. 
Odbor samoupravne radničke kontrole vrši kontrolu, pod- 

stiče i usmjerava aktivnost drugih organa, ukazuje im na oba- 
veze, na mjere i rješenja za poboijšanje rada i traži da svaki or- 
gan blagovremeno i u skladu sa važećim propisima vrši svoje 
obaveze. 

Odbor samoupravne radničke kontrole je samostalan u 
vršenju prava i dužnosti utvrdenih zakonom i ovim Statutom. 

Član 67. 
Odbor samoupravne radničke kontrole obavještava Skup- 

štinu o uočenim pojavama, nalazima i svojim mišljenjima. 
O nalazima i mišljenjima Odbora obavještava i druge sa- 

moupravne organe Zajednice. 
Poslije izvršene kontrole i uočenih negativnih pojava Od- 

bor obavještava radnički savjet i organ samoupravne radničke 
kontrole zdravstvene organizacije na koju se primjedbe odno- 
se. 

Član 68. 
Skupština i drugi organi dužni su razmotriti izvještaj Odbo- 

ra samoupravne radničke kontrole i preduzeti odgovarajuće 
mjere. 

Član 69. 
Sekretar Zajednice dužan je obezbijediti Odboru samoup- 

ravne randičke kontrole uvid u isprave, spise, izveštaje, eviden- 
cije i svu drugu dokumentaciju i u vezi s tim pružati mu po- 
trebnu pomoč. 

Sekretar Zajednice dužan je obezbijediti obavljanje admi- 
nistrativnih i stručnih poslova za potrebe Odbora samouprav- 
ne radničke kontrole. 

Odbor samoupravne radničke kontrole može, radi utvrdi- 
vanja odredenih činjenica od značaja za ostvarivanje njegovih 
funkcija, angažovati odgovarajuče stručne radnike van Zajed- 
nice. 

Član 70. 
Odbor samoupravne radničke kontrole ima pet članova ko- 

ji se biraju na vrijeme od dvije godine. 
Članovi Odbora samoupravne radničke kontrole ne mogu 

se birati Iz redova delegata Skupštine. 
Posebnom odlukom Skupštine Zajednice utvrduju se sas- 

tav Odbora, način, postupak i rok izbora, kao i nosioci aktiv- 
nosti za izbor članova Odbora samoupravne radničke kontrole 
Zajednice. 

Članovi Odbora mogu biti opozvani i prije isteka vremena 
na koje su birani. 

Član 71. 
Delegat Odbora samoupravne radničke kontrole odgovo- 

ran je delegaciji odnosno delegacijama koje su ga delegirale. 

Član 72. 
Odbor samoupravne radničke kontrole radi na način i po 

postupku utvrdenom u poslovniku o radu Odbora, koji donosi 
samostalno. 

Odbor samoupravne radničke kontrole ima predsjednik i 
zamjenik predsjednika. 

Predsjednik i zamjenik predsjednika Odbora iz prethodnog 
stava biraju se na vrijeme od jedne godine i mogu biti birani 
na istu funkciju još jedanput uzastopno. 

Predsjednik zakazuje sjednice, rukovodi njihovim radom i 
potpisuje zapisnik, izvještaje, nalaze i druga akta odbora. Ka- 
da je predsjednik odsutan ili spriječen ove poslove obavlja nje- 
gov zamjenik 

IV - STRUCNA SLUŽBA ZAJEDNICE 

Član 73. 
Za obavljanje administrativno-stručnih, pomočnih i njima 

sličnih poslova od zajedničkog interesa za Zajednicu, obrazuje 
se stručna služba Zajednice. Pojedini administrativno-tehnički 
poslovi mogu se povjeriti i drugim organizacijama i zajednica- 
ma. 

Radnici Stručne službe Zajednice obrazuju Radnu zajedni- 
cu. Radna zajednica se organizuje tako da obezbijedi ostvari- 
vanje prava i obaveza radnika, drugih radnih ljudi i gradana 
koji se osiguravaju na jedinstven način. Samoupravni spora- 
zum o medusobnim pravima, obavezama i odgovomostima za- 
ključuju Radna zajednica i Zajednica. 

Član 74. 
Radnom zajednicom rukovodi zamjenik sekretara Zajedni- 

ce koji je istovremeno i rukovodilac Radne zajednice. 

Član 75. 
Samoupravnim sporazumom iz člana 73. ureduju se naroči- 

ta: 
1. vrste poslova i zadataka koje obavlja Radna Zajednica, 
2. način i uslovi sticanja dohotka Radne zajednice, 
3. ovlaštenja koristenja sredstava u vezi sa izvršavanjem 

poslova Radne zajednice, 
4. osanovi i uslovi u pogledu strukture poslova i kvalifika- 

cione strukture kadrova u radnoj zajednici. 
5. odgovornost Radne zajednice za obavljanje poslova, 
6. način rješavanja medusobnih sporova, 
7. druga pitanja značajna za ostvarivanje medusobnih pra- 

va, obaveza i odgovornosti. 
Samoupravnim sporazumom iz prethodnog stava se pred- 

viđa davanje prethodne ili naknadne saglasnosti na samoup- 
ravna opšta akta Radne zajednice u odnosima koji se ne odno- 
se na utvrdivanje zadataka zbog kojih je Radna zajednica or- 
ganizovana. 

Član 76. 
Radna zajednica ima svoj žiro račun. 
Na Radnu zajednicu se ne mogu prenositi prava i obaveze 

Zajednice. 

V - OPŠTENARODNA ODBRANA I DRUŠTVENA SA- 
MOZASTITA 

Član 77. 
U Zajednici se organizuje i sprovodi opštenarodna odbra- 

na i društvena samozaštita na jedinstvenim načelima, a u skla- 
du sa zakonom, odlukama i planovima društveno-političkih 
zajednica i samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Član 78. 
Zajednica ima pravo i dužnost da u okviru svoje redovne 

djelatnosti u miru organizuje, priprema i ostvaruje opštenarod- 
nu odbranu i društvenu samozaštitu i preduzima mjere i druge 
aktivnosti za rad u ratu u slučaju neposredne ratne opasnosti i 
u drugim vanrednim prilikama. 

Pnpreme iz stava I. ovog člana Zajednica obavlja u skladu 
sa zakonom, drugim propisima, smjemicama i uputstvima 
nadležnih organa, ovim Statutom i drugim samoupravnim op- 
štim aktima, saglasno svojim poslovima i zadacima. 

Član 79. 
Pripreme za opštenarodnu odbranu i društvenu samozašti- 

tu u Zajednici, zasnivaju se na jedinstvenim procjenama, mo- 
gučnostima i potrebama djelovanja Zajednice u slučaju nepos- 
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redne ratne opasnosti, u ratu i drugim vanrednim prilikama, u 
skladu sa odgovarajućim procjenama društveno političkih za- 
jednica i u skladu sa potrebama i ciljevima opštenarodne od- 
brane i društvene samozaštite kao jedinstvenih funkcija socija- 

v lističkog samoupravnog društva. 

Član 80. 
Zajednica i njeni organi aktivno učestvuju u izgradivanju 

politike odbrane, obezbjeduju materijalne i druge uslove za 
provodenje priprema za odbranu, sprevode prepisane mjere i 
ostvaruju druge zadatke od interesa za opštenarodnu odbranu 
i društvenu samozaštitu. 

Član 81. 
Zajednica u cilju organizovanja i sprovodenja priprema za 

ostvarivanje zadataka obavlja naročite slijedeće poslove: 
- donosi plan odbrane uskladen sa planovima društveno 

političkih zajednica, 
- donosi plan za druge vanredne prilike uskladen sa tim 

planovima društveno političkih zajednica, 
- samoupravnim opštim aktima ureduje djelokrug i odgo- 

vornost samourpavnih organa Zajednice, u vezi sa priprema- 
ma za opštenarodnu odbranu i društvenu samozaštitu i vrši po- 
slove i zadatke ONO i DSZ u miru i u ratnim uslovima, 

- ostvaruje sradnju sa nadležnim organima društveno-poli- 
tičkih zajednica i izvršava odluke skupštine tih zajednica, koje 
se odnose na obaveze u vezi sa pripremama u oblasti ONO i 
DSZ utvrdene planovima odbrane društveno-političkih zajed- 
nica u oblasti zdravstvene zaštite, 

- obezbjeduje potrebne uslove i preduzima organizacione i 
druge mjere neophodne za nastavljanje rada u ratnim uslovi- 
ma. 

Član 82. 
Nosioci aktivnosti u oblasti ONO i DSZ u Zajednici su: 
- Skupština Zajednice, 
- Izvršni odbor Skupštine, 
- Komitet za ONO i DSZ, 
- Sekretar Zajednice. 

Član 83. 
Poslovima u oblasti ONO i DSZ u Zajednici upravlja 

Skupština Zajednice. 

Član 84. 
Komitet za opštenarodnu odbranu i društvenu samozaštitu 

obezbjeduje operativno-političko pračenje, usmjeravanje i ko- 
ordiniranje mjera i aktivnosti u ostvarivanju jedinstvenih cilje- 
va i zadataka opštenarodne odbrane i društvene samozaštite, 
kao i pravovremeno i efikasno funkcionisanje jedinstvenog sis- 
tema organizovanja i pripremanja za odbranu i zaštitu u Za- 
jednici. 

Član 85. 
Radi ostvarivanja poslova i zadataka iz svoje nadležnosti, 

Komitet za opštenarodnu odbranu i društvenu samozaštitu ut- 
vrduje svoj godišnji plan rada koji po pravilu obuhvata i po- 
slove i zadatke od značaja za odbranu i zaštitu koji proizilaze 
iz utvrdene politike, zakona i drugih prepisa kao i aktuelnih 
pitanja opštenarodne odbrane i društvene samozaštite u Zajed- 
nici odnosno o najznačajnijim pitanjima ONO i DSZ koja su 
predvidena programom rada Skupštine Zajednice. 

Član 86. 
Sastav Komiteta za opštenarodnu odbranu i društvenu sa- 

mozaštitu, operativne i druge mjere kojim rukovodi u okviru 
svojih prava i duinosti bliže se definišu u Pravilniku o opšte- 
narodnoj odbrani i društvenoj samozaštiti. 

Član 87. 
Rukovodilac priprema za opštenarodnu odbranu i društve- 

nu samozaštitu je sekretar Zajednice koji vrši naročite slijede- 
če poslove: 

- rukovodi organizacijom i sprovodenjem priprema iz ob- 
lasti opštenarodne odbrane i društvene samozaštite, 

- stara se o pripremama planova odbrane Zajednice, kao i 
0 izvršavanju odluka organa Zajednica u ovoj oblasti, 

- vrši i druge poslove u skladu sa propisima i samouprav- 
nim opštim aktima Zajednice koji se odnose na ovu oblast. 

Član 88. 
Organi Zajednice nastavljaju sa radom i u slučaju rata ili 

neposredne ratne opasnosti, ako zakonom, drugim prepisom 
ili samoupravnim opštim aktom u skladu sa Zakonom nije 
drugačije odredeno. 

U ratu, neposrednoj ratnoj opasnosti i drugim vanrednim 
prilikama ako ne postoji mogućnost da se sazove Skupština 
Zajednice, a to zahtjeva priroda i hitnost situacije, sazvače se 
Izvršni odbor Skupštine Zajednice. 

Izvršni odbor Skupštine Zajednice dužan je da sva akta i 
odluke koje je donio ili druge mjere koje je poduzeo u vršenju 
poslova iz nadležnosti Skupštine Zajednice, podnosi Skupštini 
na saglasnost, čim ona bude u rnogucnosti da se sastane. 

Član 89. 
Zajednica donosi plan odbrane koji sadrži procjene, uslove 

1 mogućnost funkcionisanja u ratu u oblasti u kojoj je Zajedni- 
ca osnovana, zadatke i mjere za funkcionisanje te oblasti, plan 
zadataka Zajednice u ratu, ratnu organizaciju organa Zajedni- 
ce i druge zadatke i mjere kojima se obezbjeduje funkcionisa- 
nje u oblasti u kojoj je Zajednica osnovana i organizacija i 
funkcionisanje Zajednice u ratu. 

Plan odbrane Zajednice donosi Skupština po posebnem 
postupku. 

Član 90. 
Zajednica priprema, usklađuje, donosi i ažurira plan za 

druge vanredne prilike, kojim se utvrduju zadaci, organizacija, 
snage, sredstva i postupci članova i organa Zajednice u tim 
prilikama. 

Plan iz stava 1. donosi se u skladu sa smjemicama Pred- 
sjedništva SRBiH i Predsjedništva CK SKBiH. 

Član 91. 
Finansijska sredstva za izvršenje zadataka Zajednice i Rad- 

ne zajednice od interesa za opštenarodnu odbranu i društvenu 
samozaštitu, obezbjeduje Zajednica. 

Član 92. 
Zajednica može udružiti sredstva radi izvršavanja odrede- 

nih zadataka' i poslova opštenarodne odbrane i društvene sa- 
mozaštite i stvaranja uslova i mogučnosti za izvršavanje plano- 
va i programa opštenarodne odbrane i društvene samozaštite i 
zadovoljavanje drugih potreba koje su od zajedničkog interesa 
u oblasti za koju je Zajednica osnovana. 

Član 93. 
Društvena samozaštita u Zajednici organizuje se i ostvaru- 

je radi zaštite socijalističkog sistema, zaštite samoupravljanja, 
samoupravnih prava, zaštite društvene svojine, razvijanja soci- 
jalističkog morala i zaštite interesa i obezbjedenja vršenja fun- 
kcije Zajednice i njenih organa. 

Član 94. 
Samoupravni i drugi organi Zajednice dužni su da redftvno 

i blagovremeno informišu radne ljude i gradane o svim nega- 
tivnim pojavama, njihovim uzrocima i nosiocima u cilju us- 
mjeravanja aktivnosti na otklanjanju tih pojava. 

Delegati u Skupštini Zajednice imaju pravo i dužnost da 
pokreću inicijativu i da daju prijedloge mjera u cilju zaštite 
društvene imovine, samoupravnih prava radnih ljudi i gradana 
i da u tom cilju pružaju pomoč i saraduju sa samoupravnim i 
drugim organima i organizacijama. 
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Član 95. 
Samoupravnim opštim aktima Radne zajednice utvrduje se 

organizacija i sprovodenje priprema za opštenarodnu odbranu 
i društvenu samozaštitu i utvrduje način ostvarivanja njenih 
prava, dužnosti i odgovornosti, djelokrug i odgovornost samo- 
upravnih i drugih organa Radne zajednice u izvršavanju zada- 
taka opštenarodne odbrane u miru, ratu, u slučaju neposredne 
ratne opasnosti i u drugim vanrednim prilikama. 

VI - MEĐUSOBNI ODNOSI ZAJEDNICE I ORGANA 
OPŠTINE I DRUSTVENO-POLITICKIH ORGANIZACIJA 

Član 96. 
Zajednica, zdravstvene organizacije, druge organizacije ud- 

niženog rada, organi opštine, društveno-političkih organizaci- 
ja i mjesnih zajednica medusobno saraduju kod organizovanja 
i provodenja zdravstvene zaštite, planiranja rada i razvoja 
zdravstvene djelatnosti i provodenja drugih mjera i akcija u 
oblasti zdravstvene zaštite. 

Organizacije i zajednice iz prethodnog stava odgovorne su 
svaka u svojoj nadležnosti, za provodenje poslova, mjera i ak- 
cija zdravstvene zaštite u skladu sa zakonom, društvenim do- 
govorima, samoupravnim sporazumima i osnovama plana i 
drugim samoupravnim sporazumima i opštim aktima kojima 
se uređuju ostvarivanja zdravstvene zaštite radnika, drugih 
radnih ljudi i gradana. 

Član 97. 
Nadzor nad zakonitošču rada Zajednice vrši nadležni or- 

gan opštine Bosanski Brod. 
Zajednica podnosi Skupštini opštine Bosanski Brod izvješ- 

taj o svom radu, o provodenju zdravstvene zaštite i o ostvariva- 
nju prava osiguranih lica. Izvještaj se podnosi za svaku kalen- 
darsku godinu. # 

Skupština opštine može zahtijevati da joj Zajednica u toku 
godine podnese izvještaj o pitanjima iz prethodnog stava i o 
drugim pitanjima u vezi sa zdravstvenom zaštitom. 

VII - ZDRAVSTVENA ZASTITA 

1. Zajedničke odredbe 

Član 98. 
Zdravstvena zaštita sprovodi se sistematski i organizovano 

u cilju očuvanja i unapredivanja zdravlja pojedinaca, odrede- 
nih grupa i zajednica kao cjeline, čuvanja i unapredivanja ži- 
votne i radne sredine, sprečavanja i suzbijanja oboljenja i po- 
vreda i drugih poremećaja zdravlja, ranog otkrivanja oboljenja 
i blagovremenog i efikasnog liječenja i rehabilitacije. 

Zdravstvena zaštita sprovodi se na nivou primarne, sekun- 
darne i visokodiferencirane zdravstvene zaštite. 

Član 99. 
Zdravstvena zaštita ostvaruje se: 
1. zdravstvenim vaspitanjem i unapredivanjem zdravstvene 

kulture radnika, drugih radnih ljudi i gradana, 
2. očuvanjem i unapredivanjem čovjekove životne i radne 

sredine i higijenskih uslova za njegov život i rad, 
3. pračenjem zdravstvenog stanja radnika, drugih radnih 

ljudi i gradana, 
4. otkrivanjem i otklanjanjem uzroka oboljenja i povreda, 
5. liječenjem i rehabilitacijom oboljelih i povrijedenih, 
6. obezbjedenjem lijekova i drugih sredstava za otkrivanje, 

sprečavanje i liječenje bolesti, 
7. obezbjedenjem neprekidnog rada odredenih zdravstve- 

nih organizacija, 
8. pračenjem, proučavanjem i ispitivanjem uzroka privre- 

mene spriječenosti za rad i invalidnost, kao i utvrdivanjem 
mjera za očuvanje i unapredivanje opšte i posebne radne spo- 
sobnosti. 

1. Primarna zdravstvena zaitita 

Član 100. 
U cilju ostvarivanja načela dostupnosti i efikasnosti zdrav- 

stvene zaštite na području svake opštine obavezno se obezbje- 
duje, organizuje i sprovodi primarna zdravstvena zaštita. 

Pod primamom zdravstvenom zaštitom u smislu prethod- 
nog stava podrazumijeva se: 

1. pračenje, analiziranje i procjenjivanje zdravstvenog sta- 
nja stanovništva i higijensko-epidemioloških prilika u životnoj 
i radnoj sredini, 

2. zdravstveno vaspitanje i unapredivanje zdravstvene kul- 
ture radnika, drugih radnih ljudi i gradana, 

3. očuvanje i unapredivanje čovjekove životne i radne sre- 
dine i higijenskih uslova za njegov život i rad, 

4. sprečavanje i suzbijanje uzroka povreda i oboljenja i am- 
bulantno liječenje, 

5. sprečavanje, suzbijanje i liječenje tuberkuloze i drugih 
zaraznih bolesti dispanzerskom metodom rada, 

6. sprečavanje, suzbijanje i liječenje hroničnih, masovnih 
nezaraznih oboljenja, malignih oboljenja, oboljenja od endem- 
ske nefropatije i bolesti ovisnosti od alkohola i opojnih droga, 
dispanzerskom metodom rada, 

7. obezbjedivanje, organizovanje i sprovodenje zdravstvene 
zaštite porodice i ostalog stanovništva dispanzerskom meto- 
dom rada, 

8. sprovodenje posebnih mjera zdravstvene zaštite, djece i 
omladine, žena, trudnica i radnika dispanzerskom metodom 
rada, 

9. sprovodenje posebnih mjera zdravstvene zaštite učesnika 
narodnooslobodilačkog rata, vojnih invalida, civilnih žrtava 
rata, korisnika socijalne zaštitej starih lica - dispanzerskom 
metodom rada, 

10. obezbjedivanje i sprovodenje laboratorijskih i dijagnos- 
tičkih analiza, 

11. sprovodenje zdravstvene zaštite zuba i usta, 
12. organizovanje i provodenje kućnog liječenja i medicin- 

ske njege, 
13. obezbjedivanje, organizovanje i sprovodenje neprekid- 

ne hitne medicinske pomoči, 
14. obavljanje polivalentne patronažne djelatnosti, 
15. usmjeravanje i sprovodenje samozaštitnih aktivnosti 

korisnika zdravstvene zaštite na očuvanju i unapredivanju 
zdravlja, 

16. obezbjedivanje stanovništva lijekovima i drugim sred- 
stvima za liječenje, 

17. vodenje zdravstvene statistike i evidencije u skladu sa 
zakonom i propisima donesenim na osnovu zakona. 

3. Specifična zdravstvena zaštita 

Član 101. 
U okviru primarne zdravstvene zaštite obezbjeduje se spe- 

cifična zdravstvena zaštita radnika koja obuhvata: 
1. preglede radi utvrdivanja opšte i posebne zdravstvene 

sposobnosti prije zasnivanja radnog odnosa, 
2. sistematske kontrolne preglede radnika s obzirom na 

pol, dob i uslove rada, te pojavu profesionalnih oboljenja, po- 
vreda na radu i hroničnih bolesti, 

3. preglede radnika koji se obavezno sprovode radi zaštite 
sredine, zaštite potrošača odnosno korisnika i druge obavezne 
zdravstvene preglede, 

4. preglede radi utvrdivanja zdravstvene sposobnosti radni- 
ka za rad na odredenim poslovima odnosno radnim zadacima 
ili radi izvršavanja obaveza organizacija udruženog rada u vezi 
sa propisima o zaštiti na radu, 

5. preduzimanje mjera za otkrivanje i otklanjanje uzroka 
koji mogu djelovati na zdravlje radnika na poslovima i radnim 
zadacima a naročito na poslpvima i radnim zadacima sa po- 
sebnim uslovima rada, 

6. ocjenjivanje uslova rada na pojedinim poslovimo odnos- 
no radnim zadacima (djelovanje prašine, buke, rasvjete i si.) 
radi zaštite od profesionalnih oboljenja. 
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7. neposredno pružanje pomoči naglo oboljelom ili povri- 
jedenom radniku na licu mjesta u procesu rada, 

8. zdravstveno vaspitanje i unapredivanje zdravstvene kul- 
ture radnika, 

9. unapredivanje higijenskih uslova rada, kao i uslova pre- 
hrane i stanovanja radnika, 

10. proučavanje i preduzimanje mjera u cilju smanjivanja 
primarne spriječenosti za rad odnosno, invalidnosti radnika, 

11. saradnja i uskladivanje programa rada sa nadležnim 
zdravstvenint organizacijama, 

12. ocjenjivanje potrebe upućivanja radnika na sprovode- 
nje medicinski programiranog aktivnog odmora, 

13. sprovodenje medicinski programiranog aktivnog odmo- 
ra radnika, uključujući i mjere i postupke rehabilitacije, 

14. vodenje zdravstvene evidencije i statistike i podnošenje 
izvještaja, u skladu sa propisina o evidencijama u oblasti 
zdravstvene zaštite i ovim Zakonom, 

15. druge preventivne mjere. 

4. Sekundarna i visokodiferencirana zdravstvena zaiti ta 

Član 102. 
Pod sekundamom zdravstvenom zaštitom u smislu Zakona 

i ovog statuta, podrazumijeva se bolnička dijagnostika, liječe- 
nje i rehabilitacija oboljelih i povrijedenih, zbrinjavanje hitnih 
medicinskih stanja, obezbjedenje specijalističkokonsultativnih 
zdravstvenih usluga, izrada magistralnih i galenskih priprava- 
ka, medicinsko snabdijevanje bolnica i pružanje stručne po- 
moči zdravstvenim organizacijama. 

Član 103. 
Pod visokodiferenciranom zdravstvenom zaštitom, u smis- 

lu Zakona i ovog Statuta, podrazumijeva se bolnička dijagnos- 
tika, liječenje i rehabilitacija oboljenih i povrijedenih od odre- 
denih manje učestalih bolesti ili povreda za koje su potrebni 
najsloženiji medicinski postupci. 

5. Radnici, drugi radni ljudi i gradani koji se osiguravaju 

Član 104. 
Pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava u skladu sa Za- 

konom, ovim statutom i drugim samoupravnim opštim aktima 
Zajednice i orgnizacije udruženog rada, obaveznim osigura- 
njem obezbjeduju: 

1. radnici u radnom odnosu, 
2. lica izabrana odnosno imenovana na samoupravnu, jav- 

nu ili dragu društvenu funkciju, ako za svoj rad primaju lični 
dohodak odnosno naknadu čistog ličnog dohotka, 

3. državljani Socijalističke Federativne Republike Jugosla- 
vije (u daljem tekstu: državljani SFRJ) koji su u radnom odno- 
su u inostranstvu, ako nisu obavezno osigurani kod inostranog 
nosioca osiguranja po zakonu zemlje u kojoj su zaposleni ili 
po medunarodnom sporazumu a imaii su prebivalište na teri- 
toriji Republike neposredno prije stupanja u radni odnos u 
inostranstvu, 

4. državljani SFRJ koji su u radnom odnosu kod inostra- 
nog poslodavca ili u medunarodnoj misiji na teritoriji Repub- 
like, 

5. korisnici penzija, 
6. radnici sa preostalem radnom sposobnošču koji nisu u 

radnom odnosu, a prijavljeni su Samoupravnoj interesnoj za- 
jednici za zapošljavanje Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Zajednica za zapošljavanje), dok primaju novčanu naknadu u 
skladu sa propisima o penzijskom i invalidskom osiguranju, 

7. državljani SFRJ koji primaju penziju i invalidninu is- 
ključivo od inostranih nosilaca osiguranja dok imaju prebiva- 
lište na teritoriji Republike, ako međunarodnim sporazumom 
nije dnikčije odredeno. 

Radnici iz tačke 1. do 4. prethodnog stava imaju pravo na 
zdravstvenu zaštitu po propisima iz radnog odnosa, dok pri- 
maju naknadu čistog ličnog dohotka po odredbama Zakona i 
ovog statuta. 

Član 105. 
Stranim državljanima i licima bez državljanstva na teritoriji 

Republike obezbjeduje se zdravstvena zaštita pod istinj uslovi- 
ma kao i državljanima SFRJ, ako medunarodnim sporazumom 
nije dnikčije odredeno. 

Član 106. 
Pravo na zdravstvenu zaštitu obaveznim osiguranjem, u 

obimu koji je u Zajednici utvrden za radnike, obezbjeduje se: 
1. licima kojima je priznato pravo na zdravstvenu zaštitu 

po propisima o obezbjedenju i zdravstvenoj zaštiti učesnika 
narodnooslobodilačkog rata, zaštiti vojnih invalida i propisi- 
ma o civilnim žrtvama rata, 

2. licima privremeno nezaposlenim, dok su redovno prijav- 
ljeni Zajednici za zapošljavanje, ako su prije prestanka radnog 
odnosa bila u radnom odnosu neprekidno devet mjeseci ili 
dvanaest mjeseci sa prekidima u posljednjih 18 mjeseci, 

3. licima privremeno nezaposlenim koja su završila obrazo- 
vanje u organizacijama udruženog rada za srednje, više i viso- 
ko obrazovanje, dok su redovno prijavljena Zajednici za za- 
pošljavanje, 
 4. jicima na školovanju, stručnom usavršavanju ili posdip- 
lomskim študijama u zemlji i inostranstvu koja su zbog toga 
prekinula radni odnos, ako za to vrijeme primaju stipendiju, 

5. studentima koji se obrazuju uz rad, dok su redovno pri- 
javljeni Zajednici za zapošljavanje, 

6. licima koje organizacija udruženog rada prije zasnivanja 
radnog odnosa uputi kao svoje Štipendiste na praktičan rad u 
drugu organizaciju udruženog rada radi stračnog osposoblja- 
vanja ili stračnog usavršavanja, 

7. licima koja su korisnici stalne osnovne novčane pomoči i 
licima smještenim u organizacije udruženog rada socijalne za- 
štite ako nisu osigurana po dragom osnovu. 

Članovima porodica lica iz tač. 1, 2, 3, 4, 6. i 7. prethodnog 
stava obezbjeduje se zdravstvena zaštita pod istim uslovima 
kao i članovima porodice radnika. 

Licima iz stava 1. tačke 2. i 3. ovog člana koji su zasnovali 
radni odnos na odredeno vrijeme ili im je radni odnos prestao 
u smislu člana 218. Zakona o udruženom radu, obezbjeduje se 
zdravstvena zaštita i po prestanku tog radnog odnosa, dok su 
redovno prijavljeni Zajednici za zapošljavanje. 

Član 107. 
Zdravstvena zaštita se obavezno obezbjeduje ako pravo na 

zdravstvenu zaštitu nije obezbijedeno po dragom osnovu lici- 
ma koja: 

1. učestvuju u omladinskim radnim akcijama, ako rade naj- 
manje šest sati dnevno, 

2. učestvuju u javnim radovima koje organizuje draštveno- 
politička zajednica, ako rade najmanje šest sati dnevno, 

3. se nalaze na obučavanju za opštenarodnu odbranu i 
društvenu samozaštitu, pripadnicima teritorijalne odbrane i 
društvene samozaštite kao i pripadnicima rezervnog sastava 
milicije, 

4. učestvuju u zaštiti od elementarnih nepogoda po propisi- 
ma o toj zaštiti, 

5. na zahtjev organa unutrašnjih poslova ili samoinicijativ- 
no pruže pomoč ovim organima u vršenju njihovih dužnosti za 
vrijeme pružanja pomoči, 

6. vrše dužnost po propisima o zaštiti od požara. 
Licima iz prethodnog stava obezbjeduje se razlika izmedu 

obima prava na zdravstvenu zaštitu koja im je obezbijedena po 
dragom osnovu i obimu koji je u Zajednici utvrden za radnike. 

Član 108. 
Za slučaj povrede na radu i slučaj oboljenja od profesio- 

nalne bolesti obezbjeduje se zdravstvena zaštita, u obimu koji 
je u Zajednici utvrden za radnike: 

I . učesnicima u organizacijama udruženog rada za srednje 
usmjereno obrazovanje i vaspitanje i studentima, kada vrše 
praktičan rad u vezi sa nastavom, 

2. licima koja obavljaju rad po ugovoru u smislu propisa o 
radnim odnosima. 
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3. licima koja se nalaze na stručnom osposobljavanju ili 
prekvalifikaciji koje organizuje Zajednica za zapošljavanje. 

Član 109. 
Radnici obezbjeduju članovima svoje porodice pravo na 

zdravstvenu zaštitu i druga prava utvrdena Zakonom i ovim 
Statutom. 

Članovi porodice radnika u smislu Zakona su: 
1. članovi uže porodice: braini drug i djeca rođena u braku 

ili van braka, usvojena i pastorčad ako ispunjavaju uslove ut- 
vrdene Zakonom, 

2. Članovi šire porodice koje radnik izdržava. 
U Republičkoj zajednici utvrduje se ko se smatra članom 

šire porodice i uslovi pod kojima se smatra da ga radnik iz- 
država. 

Član 110. 
Članovima uže porodice obezbjeduje se pravo na zdrav- 

stvenu zaštitu i druga prava iz ovog zakona i za vrijeme služe- 
nja vojnog roka nosioca prava. 

Članovima uže porodice državljanina SFRJ zaposlenog u 
inostranstvu koji imaju prebivalište na teritoriji Republike, 
ako nisu obuhvaćeni zdravstvenem zaštitom u okviru njegovog 
prava na obavezno obezbjedivanje zdravstvene zaštite kod 
inostranog nosioca osiguranja, obezbjeduje se pravo na zdrav- 
stvenu zaštitu i druga prava koja su Zakonom propisana za 
članove uže porodice. 

Član 111. 
U Zajednici zdravstvene zaštite obezbjeduje se pravo na 

zdravstvenu zaštitu i druga prava u skladu sa Zakonom: 
1. bračnom drugu koji po smrti radnika nije stekao pravo 

na porodičnu penziju zato što nije navršio određene godine ži- 
vota, ako je u času smrti radnika bio stariji od 40 (žena) odnos- 
no SS godina (muškarac), a ako je mladi od 40 odnosno 55 go- 
dina ta prava mu se obezbjeduju dok je redovno prijavljen Za- 
jednici za zapošljavanje. 

2. razvedenom bračnom drugu kome je sudskom odlukom 
odredeno izdržavanje, ako je u času razvoda bio stariji od 45 
(žena) odnosno 60 godina (muškarac), a ako je bio mladi od 45 
odnosno 60 godina ta prava mu se obezbjeduju ukoliko je ne- 
sposoban za rad u smislu propisa o penzijskom i invalidskom 
osiguranju. 

Član 112. 
Djeci radnika obezbjeduje se pravo na zdravstvenu zaštitu 

i druga prava predvidena Zakonom do navršenih 15 godina ži- 
vota, a ako su na redovnom školovanju - do kraja redovnog 
školovanja. 

Prava iz prethodnog stava obezbjeduju se i djeci radnika: 
1. ako su usljed bolesti prekinula redovno školovanje za 

vrijeme bolesti, 
2. ako postanu nesposobna za samostalan život i rad u 

smislu propisa o penzijskom i invalidskom osiguranju prije na- 
vršenih 15 godina života, ili dok su na redovnom školovanju - 
za vrijeme trajanja takve nesposobnosti, 

3. ako postanu nesposobna za samostalan život i rad u 
smislu propisa o penzijskom i invalidskom osiguranju i poslije 
isteka vremena iz prethodnog stava, dok traje takva neposobo- 
nost, ako ih radnik izdržava. 

Djeci radnika koja su starija od 15 godina, a ne nalaze se 
na redovnom školovanju, obezjbeduje se pravo na zdravstvenu 
zaštitu pod uslovima koji su u Republičkoj zajednici utvrdeni 
za članove Sire porodice. 

Član 113. 
Pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava osiguranjem 

obezbjeduju radni ljudi samostalnih djelatnosti, ako djelatnost 
obavljaju kao jedino i glavno zanimanje i ako su za odredenu 
djelatnost registrovani, odnosno ako im je obavljanje djelat- 
nosti dozvoljeno od nadležnog organa ili priznato od nadležne 
organizacije. 

Članovima svoje porodice radni ljudi samostalnih djelat- 
nosti u Zajednici obezbjeduju pravo na zdravstvenu zaštitu i 
druga prava odredena Zakonom i ovim Statutom pod istim us- 
lovima koji su utvrdeni za članove porodica radnika. 

Član 114. 
Pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava obaveznim osi- 

guranjem, u smislu Zakona i ovog Statuta, obezbjeduju sebi i 
članovima svog domačinstva zemljoradnici koji obavljaju po- 
Ijoprivrednu djelatnost kao jedino ili glavno zanimanje, ako 
im zdravstvena zaštita nije obezbijedena saglasno: 

1. odredbi člana 104. i člana 106. stav I. tačka 1. i člana 
113. ovog Statuta, 

2. propisima o osnovnim pravima vojnih invalida i porodi- 
ca palih boraca kao i propisima o civilnim žrtvama rata, 

3. propisima o osnovnim pravima nosilaca »Partizanske 
spomenice 1941«, boraca Španskog nacionalnooslobodičakog 
i revolucionarnog rata 1936-1939. godine i lica odlikovana Or- 
denom narodnog heroja, 

4. posebnim propisima o obezbjedivanju zdravstvene zašti- 
te. 

U poljoprivrednu djelatnost, u smislu Zakona i ovog Statu- 
ta spada iskorištavanje zemljišta u nepoljoprivredne svrhe. 

Pod domačinstvom zemljoradnika u smislu Zakona i ovog 
statuta, podrazumijeva se Zajednica života i privredivanja. 

Član 115. 
Studentima i članovima njihove uže porodice kojima je 

zdravstvena zaštita obezbijedena u manjem obimu od obima 
utvrdenog za članove porodica radnika, obezbjeduje se razlika 
zdravstvene zaštite od dbima i pod uslovima utvrdenim za čla- 
nove porodica radnika u zajednici zdravstvene zaštite na čijem 
se području natazi organizacija udruženog rada za visoko ob- 
rezovanje, odnosno njena nastavna jedinica. 

Član 116. 
Zdravstvena zaštita obezbjeduje se radnicima i drugim rad- 

nim ljudima koji se osiguravaju počev od dana sticanja svoj- 
stva radnika. 

Član 117. 
Lica kojima nije obezbjedena zdravstvena zaštita na osno- 

vu Zakona i ovog Statuta mogu sebi i članovima svoje porodi- 
ce da obezbjede pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava iz 
Zakona i ovog Statuta dobrovoljnim osiguranjem u Zajednici. 

Licima osiguranim u smislu prethodnog stava pravo na 
zdravstvenu zaštitu po osnovu doborovoljnog osiguranja pre- 
staje sticanjem svojstva osiguranog lica po drugom osnovu. 

Član 118. 
Ako je posebnim propisima za odredena lica utvrdeno pra- 

vo na zdravstvenu zaštitu, ovo pravo se ostvaruje u skladu s 
tim propisima. 

VIII - PRAVA IZ ZDRAVSTVENE ZAŠTITE 

1. Zajednlčke odredbe 

Član 119. 
Radnici, drugi radni ljudi i gradani koji se osiguravaju 

obezbjeduju u Zajednici sebi i članovima svoje porodice od- 
nosno domačinstva pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava 
koja su utvrdena Zakonom i ovim Statutom. 

Radnici u organizaciji udruženog rada u skladu sa samo- 
upravnim opštim aktom. Zakonom i ovim Statutom obezbje- 
duju u organizaciji pravo na specifičnu zdravstvenu zaštitu i 
naknadu čistog ličnog dohotka za prvih 30 dana privremene 
spriječenosti za rad. 

Naknadu iz prethodnog stava obezbjeduju radni ljudi sa- 
mostalnih djelatnosti koji kao dopunski rad koriste rad drugih 
lica (u daljem tekstu: poslodavci), radnicima čijim se radom 
kao dopunskim koriste. 
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Član 120. 
Zdravstvena zaštita koja se na osnovu Zakona obavezno 

obezbjeđuje i prevodi obuhvata: 
a) obavezne vidove zdravstvene zaštite utvrdene Zakonom, 
b) prava za slučaj povrede na radu i profesionalnog obolje- 

nja utvrdena Zakonom. 
Član 121. 

Obavezni* vidovi zdravstvene zaštite koji se obezbjeduju 
svim gradanima jesu; 

1. aktivnost na zdravstvenem vaspitanju i unapredivanju 
zdravstvene kulture stanovništva, 

2. njega i lijeienje duševnih bolesnika, koji zbog prirode i 
stanja bolesti mogu da ugroze svoj život i život drugih lica ili 
oštete materijalna dobra sredine, 

3. otkrivanje, sprečavanje, suzbijanje i liječenje zaraznih 
bolesti koje podliježu obaveznom prijavljivanju, 

4. zdravstvena zaštita žene u vezi sa trudnoćom, poroda- 
jem, materinstvom i kontracepcijom, 

5. potpuna zdravstvena zaštita djece do navršenih IS godi- 
na života, 

6. zdravstvena zaštita školske omladine do navršenih 19 go- 
dina života i studenata do navršenih 26 godina života. 

7. otkrivanje, sprečavanje, suzbijanje i liječenje endemske 
nefropatije, 

8. zdravstvena zaštita oboljelih od progresivnih neuromi- 
šićnih oboljenja, paraplegije, kvadriplegije, cerebralne paralize 
i multipleks skleroze, 

9. aktivnost na ranom otkrivanju malignih oboljenja i še- 
ćeme bolesti i njihovo liječenje, 

10. liječenje bolesti ovisnosti od alkohola i opojnih droga. 
Zdravstvena zaštita žena iz tačke 4. prethodnog stava obuh- 

vata zdravstveni nadzor nad trudnicama (pregled i patronaža), 
liječenje u vezi sa trudnoćom, stručnu pomoč pri pordaju, kon- 
trolu zdravstvenog stanja i liječenje porodilje, kao i preglede u 
vezi sa kontracepcijom i primjenu kontraceptivnih sredstava. 

Potpuna zdravstvena zaštita djece iz stava I. tračka 5. ovog 
člana obuhvata: potpunu preventivnu zaštitu, utvrdivanje 
zdravstvenog stanja prije upisa i za vrijeme boravka u organi- 
zaciji udruženog rada za predškolsko i osnovno obrazovanje i 
vaspitanje, zdravstvene preglede, liječenje i rehabilitaciju kod 
svih oboljenja, stanja i povreda, kao i smještaj u zdravstvenu 
organizaciju majki i dojilja u slučaju oboljenja djeteta do na- 
vršene jedne godine života. 

Zdravstvena zaštita školske omladine iz stava I. tačka 6. 
ovog člana obuhvata; sistematske preglede, zaštitu i liječenje 
zuba, zdravstvene preglede, liječenje i rehabilitaciju kod svih 
oboljenja, stanja i povreda, protetičke i rehabilitacione mjere 
kod oštečenja i anomalija vida, sluha i zuba, kao i kod orto- 
pedskih anomalija i deformiteta. 

Zdravstvena zaštita oboljelih iz stava 1. tačka 8. ovog člana 
obuhvata; zdravstvene preglede, ambulantno liječenje i patro- 
nažu, liječenje u bolnicama i obezbjedivanje ortopedskih i pro- 
tetičkih pomagala. 

Uz obavezne vidove zdravstvene zaštite iz stava 1. tačka 2. 
do 10. ovog člana gradanima se obezbjeduju lijekovi za vrije- 
me liječenja, kao i naknada putnih troškova u vezi sa korište- 
njem zdravstvene zaštite. 

Član 122. 
Radnici, drugi radni ljudi i grdani koji se osiguravaju obez- 

bjeduju u Zajednici sebi i članovima svoje porodice odnosno 
domačinstva osim prava predvidenih u prethodnom članu 
ovog statuta; 

a) pravo na zdravstvenu zaštitu koju samostalno u Zajedni- 
ci utvrduju Samoupravnim sporazumom o osnivanju Zajedni- 
ce i ovim Statutom, 

b) pravo na novčane naknade utvrdene Zakonom, Samoup- 
ravnim sporazumom o osnivanju Zajednice i ovim statutom. 

Član 123. 
Za slučaj povrede na radu i profesionalno^ oboljenja u Za- 

jednici se obezbjeduje pravo na koristenje svih vrsta-medicin- 
ske pomoči, lijekova i ortopedskih sredstava u cilju liječenja i 

rehabilitacije od posljedica povreda na radu i profesionalnih 
oboljenja. 

Kao povreda na radu i profesionalno oboljenje smatraju se 
povrede i bolesti koje su utvrdene propisima o penzijskom i in- 
validskem osiguranju. 

Organizacija udruženog rada i poslodavac obavezni su da 
za svaki slučaj povreda na radu i profesionalnih oboljenja rad- 
nika dostave o tome Zajednici prijavu, u roku od tri dana od 
dana povrede odnosno utvrdivanja profesionalnih oboljenja. 

2. Zdravstvena zaštita koja se obezbjeduje u Zajednici 

Član 124. 
Radnicima, radnim ljudima samostalnih djelatnosti, uživa- 

ocima penzija i drugim licima osiguranim kao radnici, zemljo- 
radnici i članovima njihovih porodica, u Zajednici se obezbje- 
duje slijedeća zdravstvena zaštita; 

1. Ljekarski pregled i druga vrsta medicinske pomoči u ci- 
lju pračenja i provjeravanja zdravstvenog stanja, 

2. stručne medicinske mjere za unapredivanje zdravstvenog 
stanja odnosno sprečavanje oboljenja, 

3. liječenje i rehabilitacija kod svih oboljenja, stanja i po- 
vreda, 

4. prevencija, njega i liječenje bolesti zuba i usta, 
5. lijekovi, pomočni materijal koji služi za upotrebu lijeka i 

sanitetski materijal potreban za liječenje, 
6. zubotehničke pomoči i zubno protetska sredstva i 
7. proteze, ortotička, ortopedska i druga pomagala, pomoč- 

ne i sanitetske sprave. 
Radnicima, radnim ljudima samostalnih djelatnosti, uživa- 

ocima penzija i drugim licima osiguranim kao radnici i člano- 
vima njihovih porodica, u Zajednici se obezbjeduje ambulatno 
i stacionarno liječenje uz primjenu prirodnog faktora na način 
i po postupku propisanom u posebnom samoupravnem op- 
štem aktu Zajednice. 

3. Zdravstvena zaštita učesnlka NOR-a 

Član 125. 
Zajednica samoupravnim opštim aktom ili sporazumom o 

razmjeni rada izmedu Zajednice i zdravstvenih organizacija 
posebno ureduje i obezbjeduje efikasnu zdravstvenu zaštitu 
uečsnika NOR-a, vojnih invalida, roditelja poginulih i umrlih 
učesnika NOR-a i civilnih žrtava rata, a naročite redovne sis- 
tmatske preglede, kučno liječenje i patronažnu službu. 

4. Ostala prava iz zdravstvene zaštite 

Član 126. 
Radnicima i drugim radnim ljudima koji su osigurani same 

za slučaj povrede na radu i oboljenja od profesionalnih bolesti 
obezbjeduju se samo oni vidovi zdravstvene zaštite koji su ut- 
vrdeni Zakonom i koji su potrebni u vezi sa povredem na ra- 
du, odnosno obeljenjem od profesionalnih bolesti. 

IX - LIJEKOVI 

Član 127. 
Propisivanje i izdavanje lijekova vrši se saglasno Zakonu, 

drugim propisima, ovim Statutom i drugim samoupravnim op- 
štim aktima Zajednice. 

Član 128. 
Osigurano lice ima prave na lijek koji mu prepiše doktor 

medicine i doktor stomatologije kao i doktor medicine j>dnos- 
no stomatologije odredene specijalnosti koji rade u primamoj 
zdravstvenoj zaštiti. 

Ovlašteno lice iz prethodnog stava utvrduje Izvršni odbor 
Skupštine Zajednice. 

Član 129. 
Osiguranim licima mogu se propisivati samo oni lijekovi za 

koje je od strane nadležnog organa dato odobrenje za stavlja- 
nje u promet u SFRJ. 
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U Zajednici se utvrduje lista lijekova koji se propisuju na 
teret Zajednice. 

Član 130. 
Osiguranom licu kome je propisan lijek za koji nije dato 

odobrenje za stavljanje u promet u SFRJ, a nalazi se na listi li- 
jekova Komisije za lijekove Saveznog komiteta za rad, zdrav- 
stvo i socijalnu politiku, priznaje se iznos cijene takvog lijeka 
nabavljenog u inostranstvu. 

Cijena lijeka kupljenog u inostranstvu u smislu prethodnog 
stava, priznaje se u višini nabavne cijene tog lijeka i isplaćuje 
u dinarskoj protuvrijednosti preračunatoj po važećem kursu 
na dan preuzimanja lijeka. 

Troškovi putovanja i ostali troSkovi zbog nabavke lijeka ne 
piiznaju se. 

X-NAKNADA LIČNOG DOHOTKA ZA VRI JEM E 
PRIVREMENE SPRIJEČENOSTI ZA RAD 

1. Pravo na naknadu čistog ličnog dohotka 

Član 131. 
Radnici iz člana 104. stav I. tačka 1. do 4. ovog statuta 

obezbjeduju sebi pravo na naknadu čistog ličnog dohotka za 
vrijeme privremene spriječenosti za rad u slučaju: 

1. privremene spriječenosti za rad zbog bolesti ili povrede, 
odnosno medicinskog ispitivanja ili liječenja u zdravstvenoj 
organizaciji, 

2. kad a je prvostepeni stručni organ za utvrdivanje postoja- 
nja invalidnosti po propisima o penzijskom i invalidskem osi- 
guranju utvrdio da kod radnika postoji umanjena radna spo- 
sobnost, 

3. liječenja ili medicinskih ispitivanja koja se ne mogu vrši- 
ti van redovnog radnog vremena, 

4. njege oboljelog člana uže porodice ili bračnog druga po- 
rodilje, 

5. porodiljskog odsustva u trajanju koje je utvrdeno Zako- 
nom, 

6. izolovanja radnika kao kliconoše ili zbog pojave zarazne 
bolesti u njegovoj sredini, 

7. kada je radnik oreden za pratioca bolesnika koji je upu- 
čen na zdravstveni pregled ili liječenje u drugo mjesto, 

8. kada radnik zbog privremene spriječenosti za rad radi 
bržeg uspostavljanja pune radne sposobnosti radi sa skraće- 
nim radnim vremenom za vrijeme do punog radnog vremena. 

Član 132. 
Naknadu čistog ličnog dohotka za prvih 30 dana spriječe- 

nosti za rad u slučajevima iz tačke 1. do 4. prethodnog člana 
obezbjeduju radnici u organizaciji udruženog rada u kojoj su 
zasnovali radni odnos, a poslodavac za radnika koji je sa njim 
zasnovao radni odnos. Ovu naknadu za vrijeme spriječenosti 
za rad preko 30 dana radnici obezbjeduju u Zajednici. 

Naknadu čistog ličnog dohotka u slučajevima iz tačke S. do 
8. prethodnog člana obezbjeduju radnici u Zajednici i to od 
prvog dana privremene spnječenosti za rad. 

Član 133. 
Izuzetno od odredbe stava I. prethodnog člana naknadu 

čistofi ličnog dohotka zbog privremene spriječenosti za rad 
radnika sa preostalom radnom sposobnošću zaposlenih u or- 
ganizacijama udruženog rada za zapoSljavanje i radno ospo- 
sobljavanje invalidnih lica snosi zajednica od prvog dana spri- 
ječenosti za rad usljed bolesti. 

Član 134. 
Radnicima se obezbjeduje naknada čistog ličnog dohotka 

za vrijeme porodiljskog odsustva i po prestanku radnog odno- 
sa, ako početak porodiljskog odsustva padne u roku od 30 da- 
na od dana prestanka radnog odnosa, ukoliko se u tom roku 
prijavi Zajednici za zapoSljavanje. 

Član 135. 
Radniku za vrijeme privremene spriječenosti za rad kome 

je odredeno da radi skraćeno radno vrijeme radi bržeg uspos- 
tavljanja pune radne sposobnosti, Zajednica obezbjeduje na- 
knadu čistog ličnog dohotka za vrijeme do punog radnog vre- 
mena. 

Ocjenu o potrebi rada sa skračenim radnim vremenom iz 
prethodnog stava daje zdravstvena organizacija nadležna za 
ocjenjivanje privremene spriječenosti za rad. 

Član 136. 
Naknada čistog ličnog dohotka pripada radniku zaposle- 

nem na odredeno vrijeme dok traje privremena spriječenost za 
rad, a najduže do isteka vremena za koje je radnik zasnovao 
radni odnos. 

Član 137. 
Radniku kod kojeg privremena spriječenost za rad nastupi 

za vrijeme neplaćenog odsustva naknada čistog ličnog dohot- 
ka pripada samo po isteku tog odsustva, ukoliko u to vrijeme 
još postoji spriječenost za rad. 

Član 138. 
Naknada čistog ličnog dohotka pripada radniku samo za 

dane odnosno časove za koje bi mu pripadao lični dohodak u 
smislu propisa o pravima radnika u udruženom radu. 

Član 139. 
Naknadu čistog ličnog dohotka za vrijeme privremene spri- 

ječenosti za rad zbog bolesti ili povrede preko 30 dana obez- 
bjeduju radni ljudi samostalnih djelatnosti u Zajednici, u skla- 
du sa Zakonom, ovim statutom i drugim samoupravnim op- 
štim aktima Zajednice. 

Naknada čistog ličnog dohotka iz prethodnog stava pripa- 
da u slučaju iz člana 130. tač. I, S, 6. i 7. ovog statuta. 

Član 140. 
Osiguranom licu ne pripada odnosno obustavlja se isplata 

naknade čistog ličnog dohotka za vrijeme privremene spriječe- 
nosti za rad; 

1. ako je svjesno prouzrokovao nesposobnost za rad, 
2. ako je namjemo sprečavao ozdravljenje odnosno ospo- 

sobljavanje za rad, 
3. ako se bez opravdanog razloga nije odazvao na Ijekarski 

pregled, 
4. ako za vrijeme privremene spriječenosti za rad ostvaruje 

lični dohodak ili se bavi samostalnom profesionalnom djelat- 
nošću ili drugim radom, 

5. osiguranim licima samostalnih djelatnosti za vrijeme do- 
cnje uplate doprinosa za zdravstvenu zaštitu. Ovo pravo se po- 
novo uspostavlja od dana izmirenja zaostalog doprinosa. 

Smatrače se da u smislu prethodnog stava postoji namjer- 
no sprečavanje ozdravljenja, odnosno osposobljavanja za rad 
ako se utvrdi da osigurano lice za vrijeme privremene spriječe- 
nosti za rad zbog bolesti ili povreda radi na drugom mjestu ili 
kod kuče, za drugog ili istog isplatioca ličnog dohotka, ili kada 
se utvrdi da drugim postupcima koji su u suprotnosti sa uput- 
stvima doktora medicine otežava svoje ozdravljenje, odnosno 
osposobljavanje za rad. 

Osiguranom licu koje se bez opravdanog razloga ne pod- 
vrgne odredenom liječenju, osim ako za to nije potreban nje- 
gov poseban pristanak, ne pripada naknada ličnog dohotka za 
sve vrijeme spriječenosti za rad dok ne postupi po izdatim Ije- 
karskim nalazima, odnosno uputstvima. 

Utvrdivanje činjenica iz stava 1. tač. I, 2, 3. i 4. ovog člana i 
donošenje iješenja vrši organizacija odnosno Zajednica za slu- 
čajeve za koje one isplaćuju naknadu ličnog dohotka, a Zajed- 
nica za slučajeve kad se ta naknada ostvaruje iz njenih sredsta- 
va. 
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2. Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka 

Član 141. 
Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka čini prosjek čistog 

ličnog dohotka koji je radnik ostvario u prethodnom obračun- 
skom periodu prije nastupanja slučaja po kojem ostvaruje pra- 
vo na naknadu. 

Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka radnika koga je 
organizacija ijdruženog rada uputila u inostranstvo radi vrše- 
nja poslova odnosno radnih zadataka čini lični dohodak koji 
radnik u tekučoj godini ostvari po osnovama i mjerilima za te- 
kuči i minuli rad za dio ličnog dohotka koji taj radnik stiče na 
osnovu posebnih uslova rada i života u inostranstvu. 

Izuzetno od odredaba iz prethodnih stavova, osnov za na- 
knadu čistog ličnog dohotka čini prosječan čisti lični dohodak 
ostvaren u tekučoj godini od dana nastupanja privremene spri- 
ječenosti za rad radnika ako su u organizaciji udruženog rada 
u proteklom obračunskom periodu isplačivani zajamčeni lični 
dohoci u skladu sa Zakonom, ako je to za radnika povoljnije. 

Član 142. 
Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka, utvrden u pre- 

thodnom članu, uskladuje se sa stopom rasta na nivou prosječ- 
nih čistih ličnih dohodaka u organizaciji udruženog rada u go- 
dini u kojoj se utvrduje naknada. 

Član 143. 
Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka radnika iz člana 

104. stav 1. tač. 3. i 4. ovog statuta čini osnovica za doprinos za 
zdravstvenu zaštitu. 

Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka iz prethodnog sta- 
va uskladuje se sa porastom prosječnog čistog ličnog dohotka 
u Republici u godini u kojoj se utvrduje naknada. 

Član 144. 
Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka za radne ljude sa- 

mostalnih djelatnosti predstavlja čist lični dohodak ostvaren u 
prethodnoj godini, koji utvrduje nadležni opštinski organ up- 
rave na čijem području je registrovana djelatnost. 

Član 145. 
Da bi osigurano lice iz člana 144. ovog statuta ostvarilo 

pravo na naknadu čistog ličnog dohotka zbog privremene spri- 
ječenosti za rad zbog bolesti ili povrede preko 30 dana, potreb- 
no je da uz Ijekarsku doznaku dostavi na uvid: 

- akt nadležnog opštinskog organa uprave o privremenom 
prestanku bavljenja samostalnom djelatnošču, ili 

- akt nadležnog opštinskog organa uprave o privremenom 
povjeravanju obavljanja samostalne djelatnosti jednom od čla- 
nova zajedničkog domačinstva ili zaposlenom radniku u sa- 
mostalnoj radnji. 

Član 146. 
Radniku zaposlenom kod privatnog poslodavca osnov za 

naknadu čistog ličnog dohotka utvrduje se u skladu sa članom 
141. ovog Statuta, s tim Sto se kao osnov za naknadu uzima čist 
lični dohodak. 

Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka iz prethodnog sta- 
va uskladuje se sa porastom prosječnog čistog ličnog dohotka 
u privredi u Republici u godini u kojoj se utvrduje naknada. 

3. Višina naknade čistog ličnog dohotka 

Član 147. 
U slučajevirria privremene spriječenosti radnika za rad ka- 

da se naknada čistog ličnog dohotka obezbjeduje u Zajednici 
naknada iznosi 90% od osnova ako Zakonom ili ovim statutom 

, nije drugačije odredeno. 
U slučajevima privremene spriječenosti za rad radnih ljudi 

samostalne djelatnosti, kada se naknada čistog ličnog dohotka 
obezbjeduje u Zajednici naknada iznosi; 

1. za osiguranike samostalnihdjelatnosti kada u skladu sa 
odredbama člana 145. stav l.alineja i. ovog statuta privreme- 
no odjave obavljanje djelatnosti - 80% od osnova od 31 dana 
spriječenosti za rad zbog povreda ili bolesti, 

2. za osiguranike koji u skladu sa odredbama člana 145. 
stav 1. alineja 2. ovog statuta povjere privremeno obavljanje 
samostalne djelatnosti jednom od članova zajedničkog doma- 
činstva ili zaposlenom radniku u samostalnoj radnji - 60% od 
osnovice od 31 dana spriječenosti za rad. 

Višina naknade ličnog dohotka iz stava 2. ovog člana ne 
može biti veča od tri prosječna lična dohotka iz prethodne go- 
dine u Republici. 

Član 148. 
Višina naknade čistog ličnog dohotka iznosi 100% od osno- 

va za naknadu; 
1. za vrijeme privremene spriječenosti za rad prouzrokova- 

ne povredom na radu ili oboljenjem od profesionalne bolesti. 
2. za vrijeme porodiljskog. odsustva, 
3. za vrijeme privremene spriječenosti za rad radnika sa 

preostalom radnom sposobnošču koji je zaposlen u organizaci- 
jama udruženog rada za zapošljavanje i radno osposobljavanje 
invalidnih lica. 

Član 149. 
Višina naknade čistog ličnog dohotka iznosi 70% od osno- 

va za naknadu za radnike koji su privremeno spriječeni za rad 
zbog njege oboljelog člana uže porodice ili bračnog druga po- 
rodilje. 

Član 150. 
Za radniek i druge radne ljude koji su osiguravaju, a koji 

su izolovani kao kliconoše ili zbog pojave zarazne bolesti u 
njegovoj sredini, za osigurana lica odredena za pratioca boles- 
nika kad se naknada čistog ličnog dohotka obezbjeduje u Za- 
jednici od prvog dana, naknada iznosi 90% od osnova za na- 
knadu. 

Član 151. 
Naknada čistog ličnog dohotka utvrdena u skladu sa od- 

redbama ovog Statuta ne može biti niža od iznosa zajamčenog 
ličnog dohotka utvrdenog Zakonom. 

Član 152. 
Ako osigurano lice za vrijeme privremene spriječenosti za 

rad bude privremeno udaljeno iz organizacije udruženog rada 
zbog pokretanja krivičnog postupka ili postupka za utvrdiva- 
nje povrede radne obaveze, naknada ličnog dohotka za to vri- 
jeme isplačivače se u višini 60% od osnova za naknade koje te- 
rete Zajednicu. 

Ukoliko osiguranom licu nakon sprovedenog postupka 
pravosnažnom odlukom bude izrečena mjera zbog lakše po- 
vrede radne dužnosti, odnosno bude pušten iz pritvora zato što 
je protiv njega pravosnažnom odlukom obustavljen psotupak, 
ako je osloboden optužbe ili je optužba bila odbijena, ali ne 
zbog nenadležnosti suda, manje isplačeni dio naknade ličnog 
dohotka isplatiče se naknadno. 

XI-NAKNADA PUTNIH TROSKOVA 

Član 153. 
Naknada putnih troSkva koja osiguranim licima pripada 

po odredbama ovog statuta, obuhvata: 
1. naknadu za troškove prevoza, 
2. naknadu za troškove ishrane i smještaja za vrijeme bo- 

ravka u dragom mjestu. 

Član 154. 
Naknada uptnih troškova pripada osiguranim licima kad 

su od zdravstvene organizacije dnosno doktora medicine ili 
nadležnog organa zdravstvene organizacije upučena ili pozva- 
na u drago mjesto u vezi sa ostvanvanjem zdravstvene zaštite. 
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Član 155. 
Naknada putnih troškova pripada osiguranom licu i za 

prafioca, ukoliko za pojedine sluiajeve nije drugačije riješeno, 
ako je po ocjeni Ijekara pojedinca i Ijekarske komisije osigura- 
nom licu potreban pratilac, za vrijeme putovanja u drugo 
mjesto. Smatraće se da je i bez takve ocjene potreban pratilac 
ako se radi o djetetu mladem od 15 godina. 

Ako je potrebno s obzirom na težinu oboljenja osiguranog 
lica da pratilac s njim boravi u zdravstvenoj organizaciji, troš- 
kovi njegovog smještaja i ishrane padaju na teret sredstava Za- 
jednice. 

Potrebu pratioca iz stava 2. ovog člana utvrduje zdravstve- 
na organizacija kod koje se oboljelo osigurano lice nalazi na li- 
ječenju ako za pojedine slučajeve ovim Statutom nije drugačije 
odredeno. 

Pravo na naknadu putnih troškova pripada jednom licu 
kao pratiocu koje putuje u drugo mjesto u svrhu organizova- 
nja prevoza posmrtnih osUtaka osiguranog lica koje se obavlja 
u smislu odredaba ovog Statuta. 

Član 156. 
Naknada troškova prevoza pada na teret sredstava Zajed- 

nice kad je prevoz osiguranog lica izvršen radi prijema u 
zdravstvenu organizaciju, otpremanja iz zdravstvene organiza- 
cije, i premašaja iz jedne u drugu zdravstvenu organizaciju, 
ako je potreba uslovljena zdravstvenim stanjem osiguranog li- 
ca. Tu potrebu utvrduje Ijekar, Ijekarska komisija, odnosno 
zdravstvena organizacija iz koje se otprema osigurano lice. 

Član 157. 
Pravo na naknadu putnih troškova u vezi sa korištenjem 

zdravstvene zaštite u drugom mjestu, van mjesta prebivališta 
odnosno zaposlenja osiguranog lica pripada samo kad je ta za- 
štita koritšena na način i pod uslovima utvrdenim ovim Statu- 
tom I i Pravilnikom o ostvarivanju zdravstvene zaštite. 

Kada osigurano lice po vlastitom izboru ostvaruje zdrav- 
stvenu zaštitu u udaljenoj zdravstvenoj organizaciji, naknada 
putnih troškova pripada mu do onog iznosa koliko bi iznosili 
ti troškovi u slučaju korištenja zdravstvene zaštite u bližoj 
zdravstvenoj organizaciji u koju ga je upučivao nadležni Ijekar 
i zdravstvena organizacija. 

Član 158. 
Pravo na naknadu troškova prevoza u vezi sa korištenjem 

zdravstvene zaštite pripada osiguranom licu ako je udaljenost 
duža od 15 kilometara, a naknada na ime sahrane i smještaja 
ako osigurano lice provede na putu ili u drugom mjestu više 
od 8 časova po jednom putovanju. 

Naknada troškova prevoza obezbjeduje se prema najkraćoj 
relaciji za autobus ili drugi razred putničkog voza odnosno 
brzog voza, ako je na taj način vrijeme putovanja krače. 

Izuzetno, nadležna Ijekarska komisija, s obzirom na stanje 
bolesnika, težinu oboljenja i dužinu puta, može odrediti povol- 
jniji način prevoza (upotrebu posebnog sredstva). 

Član 159. 
Naknada za troškove ishrane i smještaja za vrijeme putova- 

nja i boravka u drugom mjestu pripada samo kada putovanje i 
boravak traju duže od 12 časov ai to za vrijeme preko 12-24 
časa 50% a preko 24 časa puni iznos dnevne putne naknade. 

Višina putne dnevne naknade iznosi 2% od prosječnog mje- 
sečnog ličnog dohotka ostvarenog u REpublici u prethodnoj 
godini, s tim što se tako obračunat iznos zaokrožuje na cijele 
dinare. 

Usklađivanje iznosa putne dnevne naknade vrši se bez do- 
nošenja posebne odluke, s tim da se uskladeni iznos isplačuje 
počev od narednog dana po objavljivanju podataka o prosječ- 
nom ličnom dohotku u prethodnoj godini. 

Djeci - osiguranicima do navršenih 7 godina života pripa- 
da 50% od iznosa utvrdenog u stavu 1. 

Član 160. 
Osiguranom licu odnosno pratiocu osiguranog lica pripada 

naknada putnih truškov aprevoza i kad putuje po uputi ili po- 
zivu iz mjesta boravka u drugu zdravstvenu organizaciju radi 
odredene medicinske rehabilitacije, pregleda ili liječenja više 
od 5 puta za istu uslugu bez obzira na udaljenost te zdravstve- 
ne organizacije od mjesta boravka. 

Osigurano lice nama pravo na troškove prevoza u gradskoj 
loko vožnji od stana do zdravstvene organizacije, kao i u dru- 
gim slučajevima gradske vožnje. 

Član 161. 
Naknada razlike troškova pripada osiguranom licu i kad je 

upučeno radi daljeg liječenja u drugo mjesto stalnog boravka, 
odnosno zaposlenja iz stacionarne zdravstven organizacij u 
kojoj je bilo zbog hitnog slučaja smješteno za vrijeme privre- 
menog boravka u drugom mjestu, ako je po mišljenju zdrav- 
stvene organizacije neophodan poseban način prevoza ili viši 
razred voza od onog kojeg osigurano lice redovno knoristi za 
povratak. 

Član 162. 
Pravo na naknadu putnih troškova u vezi sa korištenjem 

zdravstvene zaštite u drugom mjestu van mjesta prebivališta 
odnosno zaposlenja osiguranog lica, pripada samo kada je ta 
zaštita korištena na način i pod uslovima utvrdenim ovim Sta- 
tutom i drugim samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Kada se osigurano lice u okviru svojih prava opredjeli za 
Dom zdravlja i doktora medicine odnosno doktora stomatolo- 
gije izvan področja Zejednice samo snosi putne troškove. 

Ako se osigurana lica u okviru svojih prava na zdravstvenu 
zaštitu, u slučaju potrebe za dijagnosticiranjem i liječenjem 
upučuju u zdravstvenu orgnizaciju po vlastitom izboru, nema- 
ju pravo na naknadu putnih troškova. 

U slučaju da se u Zajednici povodom zahtjeva osiguranog 
lica naknadno utvrdi da je izbor za liječnje u zdravstvenoj or- 
ganizaciji po vlastitom izboru u smislu prethodnog stava bio 
medicinski opravdan, pripada mu naknada putnih troškova u 
skladu sa odredbama ovog statuta. 

XII - NAKNADE POGREBNIH TROŠKOVA 

Član 163. 
U slučaju smrti osiguranog lica u osiguranju radnika poro- 

di ci umrlog, pripada dio naknade pogrebnih troškova u slije- 
dećim iznosima: 

- za umrla lica starija do 7 godina 50% iznosa prosječnog 
mjesečnog ličnog dohotka ostvarenog u Republici u prethod- 
noj godini, 

- za umrla lica mlada od 7godina 25% i 
- za mrtvorodeno dijete 15% od iznosa navedenog prosječ- 

nog ličnog dohotka. 
Utvrdivanje iznosa iz prethodnog stava vrši se na način ut- 

vrden u članu 158. stav 3. ovog statuta. 

Član 164. 
Naknada troškova prevoza posmrtnih ostataka osiguranog 

lica u osiguranju radnika pripada porodici za prevoz od mjes- 
ta smrti do mjesta stalnog boravka porodice, ako je osigurano 
lice umrlo u drogom mjestu u Jugoslaviji, koje je od mjesta 
stalnog boravka udaljeno više od 25 km. 

Naknada troškova prevoza iznosi 15% cijene benzina »su- 
per 98-100« za prodeni kilometar u oba pravca. 

Iznos naknada u smislu ovog člana utvrduje se prema ele- 
mentima koji su važili na dan smrti. 

XII - UTVRĐIVANJE PRIVREMENE SPRIJEČENOS- 
TI ZA RAD I ISPLATA NAKNADE LIČNIH DOHODAKA 

Član 165. 
Privremenu spriječenost za rad zbog bolesti ili povrede ut- 

vrduje doktor medicine koga ovlasti zdravstvena organizacija 
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na način i po postupku utvrđenom samoupravnim opštim ak- 
tom Republičke zajednice. 

Zdravstvenu organizaciju iz prethodnog stava određuje or- 
ganizacija udruženog rada za radnike zaposlene u toj organi- 
zaciji odnosno Zajednica za ostale osiguranike. 

Ako orgnaizacija udruženog rada ne odredi zdravstvenu 
organizaciju u kojoj se utvrduje privremena sprijećenost za rad 
za radnike zaposlene u ovoj organizaciji privremena spriječe- 
nost za rad utvrđuje se u zdravstvenoj organizaciji u sjedištu te 
organizacije udruženog rada. 

Privremenu spriječenost za rad zbog bolesti ili povreda do 
30 dana može utvrditi doktor medicine koga ovlasti orgnizaci- 
ja, Zajednica ili organ koji imaju organizovane ambulante u 
skladu sa članom 165. Zakona o zdravstvenoj zaštiti. 

Radniku u organizaciji udruženog rada naknadu čistog lič- 
nog dohotka koja se obezbjeduje u Zajednici isplaćuje organi- 
zacija udruženog rada, u skladu sa ovim Statutom. 

Isplaćeni iznos naknade organizacija udruženog rada na- 
plaćuje od Zajednice. 

Radniku u radnom odnosu kod poslodavca naknada čistog 
ličnog dohotka isplačuje se u Zajednici. 

Član 166. 
Kada je radnik za vrijeme privremene spriječenosti za rad 

zbog bolesti ili povrede upučen nadležnom organu radi utvrdi- 
vanja postojanja invalidnosti, odnosno u slučaju iz člana 44. 
tačka 2. Zakona o zdravstvenoj zaštiti, naknada čistog ličnog 
dohotka isplačuje mu se do dana kada je nalaz, ocjena i mišlje- 
nje nadležnog stručnog organa o utvrdivanju postojanja inva- 
lidnosti postao konačan, ali najduže za 45 dana od dana pod- 
nošenja zehtjeva za pokretanje postupka kod Samoupravne in- 
teresne zajednice penzijskog i invalidskog osiguranja Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Zajednica penzijskog i invalid- 
skog osiguranja). Zajednica isplačuje radniku naknadu čistog 
ličnog dohotka i poslije navedenog dana na teret sredstava 
Zajednice pehzijskog i invalidskog osiguranja. Kada je kod 
radnika utvrden gubitak radne sposobnosti naknada čistog lič- 
nog dohotka isplačuje mu se do dana dostavljanja pravosnaž- 
nog rješenja Zajednice penzijskog i invalidskog osiguranja or- 
ganizaciji odnosno poslodavcu. 

XIII - ZDRAVSTVENA ZAŠTITA ZA VRIJEME BO- 
RA VKA U INOSTRANSTVU I UPUĆIVANJE NA LIJEČE- 
NJE U INOSTRANSTVO 

Član 167. 
Radnicima osiguranim licima Zajednice koji su na radu 

kod jugoslovenskih organizacija udruženog rada u inostran- 
stvu, obezbjeduje se od prvog dana stalnog zaposlenja zdrav- 
stvena zaštita koja sc po odredbama ovog statuta obezbjeduje 
osiguranicima radnicima. 

Članovima uže porodice osiguranog lica upučenog na rad 
u inostranstvo obezbjeduje se zdravstvena zaštita dok borave 
sa osiguranim licima u inostranstvu: 

1. ako je osigurano lice upućeno na rad u inostranstvo duže 
od 6 mjeseci - od prvog dana boravka u inostranstvu zdrav- 
stvena zaštita u punom obliku, osim prava na zuboprotetska, 
ortopedska i druga pomagala i sanitarne sprave, 

2. ako je osigurano lice upučeno na rad u inostranstvo do 6 
mjeseci - zdravstvena zaštita samo u slučaju neophodne Ije- 
karske pomoči (samo u hitnim slučajevima). 

Član 168. 
Osiguranim licima, jugoslovenskim državljanima u radnom 

odnosu u inostranstvu, ako za to vrijeme nisu obavezno osigu- 
rani kod inpstranog nosioca po medunarodnom sporazumu, a 
imali su prebivalište na teritoriji Zajednice neposredno prije 
stupanja u radni odnos u inostranstvu, obezbjeduje se za vrije- 
me njihovog boravka u inostranstvu, do 6 mjeseci zdravstvena 
zaštita samo u slučaju neophodne Ijekarske pomoči, a poslije 
tog roka, zdravstvena zaštita koja se po odredbama ovog Sta- 
tuta obezbjeduje osiguranicima radnicima, osim prava na zu- 
boprotetska, ortopedska i druga pomagala i sanitarne sprave. 

Članovima uže porodice osiguranog lica iz prethodnog sta- 
va dok sa njima borave u inostranstvu, obezbjeduje se zdrav- 
stvena zaštita u istom obimu kao i tom osiguranom licu. 

Osiguranim licima iz stava 1. i 2. ovog člana obezbjeduje se 
zdravstvena zaštita ako su uplaćeni dospjeli doprinosi. 

Član 169. 
Osiguranim licima - radnicima upučenim u inostranstvo 

radi stručnog usavršavanja, odnosno osposobljavanja, obez- 
bjeduje se za vrijeme njihovog boravka u inostranstvu zdrav- 
stvena zaštita koja se po odredbama ovog statuta obezbjeduje 
osiguranicima radnicima u obimu iz člana 167. stav 2. ovog 
statuta. 

Član 170. 
Osiguranim licima koja se nalaze u inostranstvu kao turisti, 

obezbjeduje se zdravstvena zaštita samo za prva tri mjeseca 
boravka u inostranstvu pod uslovima utvrdenim ovim Statu- 
tom i to samo u slučajevima neophodne hitne Ijekarske pomo- 
ču u cilju otklanjanja neposredne opasnosti po život. 

Član 171. 
Da bi se steklo pravo na korištenje zdravstvene zašlile u 

inostranstvu ha teret sredstava Zajednice, a u smislu čl. 169. i 
170. ovog statuta osigurana lica su dužna prije odlaska u inos- 
transtvo pribaviti potvrdu u Zajednici da če Zajednica snositi 
troškove zdravstvene zaštite koja bude korištena u inostran- 
stvu i do kojeg obima. 

Član 172. 
Potvrda iz člana 171. ovog statuta izdaje se na osnovu nala- 

za i mišljenja - medicinskog vještaka Zajednice o zdravstve- 
nom stanju osiguranog lica. 

Ako iz nalaza i mišljenja medicinskog vještaka proizilazi 
da nema medicinske zapreke za odlazak osiguranog lica u 
inostranstvo, osiguranom licu se izdaje potvrda da če Zajedni- 
ca snositi troškove zdravstvene zaštite koja bude korištena u 
inostranstvu i do kojeg obima, a u protivnom slučaju če rješe- 
njem odbiti izdavanje takve potvrde. 

Protiv rješenja iz prethodnog stava osigurano lice može 
uložiti žalbu Komisiji za prava osiguranika. 

Član 173. 
Ako osigurano lice na osnovu potvrde izdate u smislu čla- 

na 171. ovog statuta koristi zdravstvenu zaštitu u inostranstvu i 
neposredno podmiri (samo plati) troškove te zdravstvene zašti- 
te, može podnijeti zahtjev da mu Zajednica naknadi te troško- 
ve. 

Uz žahtjev za isplatu naknade ovih troškova podnose se 
dokazi o višini plačenih troškova (račun, priznanica i slično). 

U postupku odlučivanja po zahtjevima za naknadu troško- 
va u smislu prethodnog stava obavezno se pribavlja mišljenje 
medicinskog vještaka Zajednice o činjenici da li je zdravstvena 
zaštita korištena u medicinski hitnom slučaju. 

Naknada troškova u smislu ovog člana isplačuje se u dinar- 
skim sredstvima, s tim da se preračun sredstava vrši po zvanič- 
nom kursu važečem na dan kada je osigumaik platio troškove 
zdravstvene zaštite korištene u inostranstvu. 

Član 174. 
Osigurano lice koje je zdravstvenu zaštitu u inostranstvu 

koristilo bez potvrde izdate u smislu člana I7b. ovog statuta 
može tražiti da mu se potvrda naknadno izda, u kom slučaju se 
provodi postupak predviden za izdavanje potvrde prije odlas- 
ka u inostranstvo. ' 

Član 175. 
Osigurano lice može biti upučeno na liječenje u inostran- 

stvo smao ako je u pitanju bolest odnosno oboljenje koje se ne 
može uspješno liječiti u Jugosalviji, a u zemlji u kojoj se upu- 
čuje na liječenje postoji mogučnost za uspješno liječenje te bo- 
lesti odnosno oboljenja. 
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Način i postupak upućivanja osiguranih lica na Hječenje u 
inostranstvo, reguliše se posebnim samoupravnim opštim ak- 
tom Republičke zajednice. 

XIV-OSTVARIVANJE ZDRAVSTVENE ZAŠTITE 

1. Neposredno učešće osiguranih lica u troškovima zdravstve- 
ne zaštite 

Član 176. 
Samoupravnim opštim aktom u Zajednici utvrduje se oba- 

veza da dio troškova za pojedine zdravstvene usluge neposred- 
no plaćaju njihovi korisnici, uzimajući u obzir materijalni po- 
ložaj, vrstu i obim zdravstvene zaštite. 

Učešće korisnika u dijelu troškova za pojedine zdravstvene 
usluge ne može se uvoditi za koristenje zdravstvne zaštite iz 
člana 120. ovog statuta. 

Dio troškova koji je korisnik zdravstvenih usluga dužan da 
plača, zdravstvena organizacija naplačuje neposredno od ko- 
risnika. 

Radi uspostavljanja ravnopravnosti jednakih uslova ličnog 
učešča korisnika zdravstvenih usluga u dijelu troškova pojedi- 
nih zdravstvenih suluga Samoupravnim sporazumom u okviru 
Republičke zajednice utvrduju se vrste zdravstvenih usluga i 
jedinstveni kritieriji za lično učešče korisnika u dijelu za poje- 
dine zdravstvene usluge, kao i način i postupak njihove napla- 

2. Način i postupak ostvarivanja primarne zdravstvene zaštite 
Član 177. 

Radi ostvarivanja zdravstvene zaštite, osigurana lica imaju 
pravo u okviru istog nivoa zdravstvene zaštite na slobodan iz- 
bor zdravstvene organzacije i doktora' medicine, odnosno do- 
ktora stomatologije koji če im pružiti zdravstvenu zaštitu pod 
uslovom utvrdenim ovim statutom. 

Član 178. 
Osigurana lica u okviru prava na primamu zdravstvenu za- 

štitu opredjeljuju se za zdravstvenu organizaciju i doktora me- 
dicine odnosno stomatologije prema mjestu rada odnosno pre- 
bivališta za članove porodice. 

Član 179. 
Osigurano lice opredjeljuje se za zdravstvenu organizaciju 

pismenom izjavom Zajednici zdravstvene zaštite Bosanski 
Brod i to do kraja mjeseca oktobra tekuče godine, za narednu 
godinu. 

Osigurano lice može promjeniti izabranu zdravstvenu orga- 
nizaciju iz prethodnog stava po isteku jedne godine. 

Osigurano lice koje ne izvrši opredjeljenje u smislu stava 1. 
ovog člana ostvaruje zdravstvenu zaštitu kod zdravstvene orga- 
nizacije iz člana 178. ovog statuta. 

Član 180. 
Osigurano lice se opredjeljuje za doktora medicine odnos- 

no doktora stomatologije u izabranoj zdravstvenoj organizaciji 
na način i pod uslovima utvrdenim u toj organizaciji. 

Član 181. 
Preglede i Hječenje kod doktora medicine u zdravstvenim 

organizacijama primarne zdravstvene zaštite za koju se osigu- 
rano lice opredjelilo, ostvaruje se neposredno, bez upute izab- 
ranog doktora medicine. 

Ostale ambulantno-polikliničke usluge (laboratorijske pre- 
trage i analize) mogu se koristiti samo po uputi doktora medi- 
cine odnosno doktora stomatologije. 

Član 182. 
Preglede i Hječenje u medicinski hitnim slučajevima osigu- 

rano lice ostvaruje bez uputnice. 

Član 183. 
Ako doktor medicine kome je osigurano lice upučeno na 

pregled nade za potrebno da se lice podvrgne pregledu i kod 
doktora medicine druge specijalnosti (dopunski specijalistički 
pregled) može i sam izdati uputnicu za takav dopunski specija- 
listički pregled. 

3. Način i postupak ostvarivanja sekundarne zdravstvene za- 
štite 

Član 184. 
Sekundamu zdravstvenu zaštitu osigurana lica ostvruju u 

opštoj i regionalnoj bolnici na području Zajednice a na osno- 
vu upute doktora medicine. 

Doktor medicine koji upučuje osigurano lice na stacionar- 
no Hječenje stara se o obezbjedenju mjesta i prijemu osigura- 
nog lica u stacionamu zdravstvenu organizaciju. 

Član 185. 
Ako zdravstvena organizacija, odnosno doktor medicine ili 

doktor stomatologije sa područja Zajednice ne mogu pružiti 
osiguranom licu potrebnu zdravstvene zaštitu, dužni su predu- 
zeti potrebne mjere radi pružanja medicinske pomoči u drugoj 
odgovarajučoj zdravstvenoj organizaciji. 

Član 186. 
Osigurana lica upučuju se na Hječenje u drugu zdravstvenu 

organizaciju na teritoriji Republike, odnosno izvan Republike, 
kada se Hječenje ne može obaviti u zdravstvenim organizacija- 
ma na području Zajednice. 

U slučaju upučivanja na Hječenje u smislu prethodnog sta- 
va Zajednica plača cjelokupne troškove zdravstvene zaštite, 
kao i putne troškove. 

4. Ostvarivanje zdravstvene zaštite po vlastitom izboru 

Član 187. 
Osigurana lica u okviru svojih prava na zdravstvenu zašti- 

tu, u slučaju potrebe za dijagnosticiranjem i Hječenjem imaju 
pravo da budu upučena po vlastitom izboru u opštu bolnicu, 
regionalnu bolnicu i bolnicu za hroničnu hospitalizaciju izvan 
područja Zajednice u zdravstvene organizacije na području 
Republike, u kome slučaju plačaju samo putne troškove. 

Ako se osigurana lica u okviru svojih prava na zdravstvenu 
zaštitu, u slučaju potrebe za dijagnosticiranjem i Hječenjem u 
opštoj bolnici, upučuju po vlastitom izboru u regionalnu bol- 
nicu ili kliniku na teritoriji Republike plačaju putne troškove i 
razliku u cijeni. 

Član 188. 
Ako se osigurana lica u okviru svojih prava na zdravstvenu 

zaštitu, u slučaju potrebe za dijagnosticiranjem i Hječenjem 
upučuju po vlastitom izboru na kliniku izvan Republike, pla- 
čaju putne troškove i razliku u cijeni. 

Član 189. 
Samoupravnim opštim aktom kojeg donosi Skupština Za- 

jednice utvrtduje se način i postupak ostvarivanja zdravstvene 
zaštite iz člana 187. do 189. ovog statuta. 

5. Ostale odredbe u vezi sa ostvarivanjem zdravstvene zaštite 

Član 190. 
Razlika u cijeni liječnja u smislu odredaba ovog statuta, 

predstavlja razliku izmedu ostvarene cijene za zdravstvene us 
luge izvršene u zdravstvenoj organizaciji u koju je osigurano li- 
ce upučeno po vlastitm izboru i cijene odgovarajučih usluga 
koje bi bile izvršene da nije bilo vlastitog izbora zdravstvene 1 

organizacije od strane osiguranog lica. i 
Razlika u cijeni liječenja u skladu sa stavom I. ovog člana 

se utvrđuje u slučajevima kada osigurano lice u smislu odreda- 
ba Zakona i ovog statuta plača razliku u cijeni. 
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Član 191. 
Osigurana lica nemaju pravo na koristenje zdravstvene za- 

štite na vlastiti zahtjev ako se radi o liječenju u zdravstvenoj 
organizaciji u kojoj se pri liječenju primjenjuje prirodni fako- 
tor. 

Član 192. 
Zajednica obezbjeduje zdravstvenu zaštitu za lica smješte- 

na u organizacijama udruženog rada socijalne zaštite i organi- 
zacijama udruženog rada za vaspitanje i obrazovanje djece i 
omladine ometene u fizičkom ili psihičkom razvoju, internat- 
skog tipa, u skladu sa normativima i standardima zdravstvene 
zaštite koje utvrduje Republiška zajednica posebno za svaku 
od ovih organizacija. 

Član 193. 
Osigurana lica koja zbog prirode i stanja duševnog obolje- 

nja mogu da ugroze svoj život i život drugih lica ili opšte mate- 
rijalna dobra sredine, mogu biti, na osnovu nalaza i mišljenja 
psihijatrijske službe upućena na liječenje u socijalno-medicin- 
sku organizaciju. 

Za lica iz prethodnog stava Zajednica snosi troškove zdrav- 
stvene zaštite, uz troškove smještaja i ishrane. 

Član 194. 
Osigurano lice koje prilikom pružanja zdravstvenih usluga 

samo plati korištene usluge, ima pravo da podnese zahtjev Za- 
jednici da mu se naknade plaćeni troškovi, ali samo u obimu 
prava na korištenje zdravstvene zaštite utvrdenih ovim statu- 
tom. 

XV-ZASTITA PRAVA 

Član 195. 
Osigurano lice - korisnik zdravstvene zaštite, koji smatra 

da su u vezi sa ostvarivanjem zdravstvene zaštite u zdravstve- 
noj organizaciji povrijedena njegova na Zakonu osnovna pra- 
va, ima pravo da podnese zahtjev poslovodnom organu te or- 
ganizacije radi zaštite svojih prava. 

Poslovodni organ zdravstvene organizacije dužan je da u 
roku od tri dana od dana prijema zahtjeva donese rješenje i 
dostavi ga podnosiocu. 

Član 196. 
Protiv rješenja iz prethodnog ćlana podnosilac zahtjeva 

može podnijeti prigovor Komisiji za prava osiguranika Skup- 
štine Zajednice u roku od 8 dana od dana dostavljanja rješe- 
nja. 

Protiv konačnog akta Zajednice podnosilac prigovora mo- 
že tražiti zaštitu svog prava kod nadležnog suda, u skladu sa 
Zakonom. 

Član 197. 
O pravu na naknadu čistog ličnog dohotka zbog privreme- 

ne spriječenosti za rad organizacija udruženog rada, posloda- 
vac, odnosno Zajednica rješavaju po pribavljenoj ocjeni zdrav- 
stvene organizacije, bez donošenja rješenja. 

Na zahtjev radnika pismeno rješenje izdaje organizacija 
udruženog rada kada se naknada čistog ličnog dohotka obez- 
bjeduje u toj organizaciji odnosno Zajednica kada se naknada 
čistog ličnog dohotka obezbjeduje u toj organizaciji, odnosno 
Zajednica kada se naknada čistog ličnog dohotka obezbjeduje 
u Zajednici ili iz sredstava poslodavca. 

Član 198. 
Protiv rješenja prvostepenog organa o priznavanju prava 

na naknadu čistog ličnog dohotka kao i drugih prava iz zdrav- 
stvene zaštite osigurano lice ima pravo da zahtjeva zaštitu svo- 
jih prava kod nadležnog samoupravnog organa organizacije 
udruženog rada, odnosno Zajednice. 

Protiv konačnog rješenja iz prethodnog stava može se po- 
krenuti postupak kod nadležnog suda. 

Član 199. 
Prava iz zdravstvene zaštite radnici, drugi radni ljudi i gra- 

dani koji se osiguravaju u Zajednici, kao članovi njihove poro- 
dice odnosno domačinstva ostvaruju na osnovu zdravstvene 
legitimacije koju izdaje Zajednica. 

Zdravstvena legitimacija iz prethodnog stava izdaje se na 
osnovu prijave o osiguranju na zdravstvenu zaštitu koju pod- 
nose obveznici obračunavanja i uplate utvrdeni Zakonom i 
ovim statutom u roku od 8 dana od dana sticanja prava na 
zdravstvenu zaštitu. 

Član 200. 
Ako Zajednica ne prizna pravo na zdravstvenu zaštitu zain- 

teresovanom licu ili to pravo prizna po nekom drugom osno- 
vu, protivno zahtjevu, donosi o tome, pismeno rješenje, koje se 
dostavlja zainteresovanom licu i podnosiocu prijave. 

Član 201. 
Radni ljudi samostalnih djelatnosti i članovi njihovih poro- 

dica, zemljoradnici i članovi njihovih domaćinstava, lica osi- 
gurana po osnovu dobrovoljnog osiguranja i druga lica za koje 
nosioci osiguranja lično plačaju doprinos za zdravstvenu zašti- 
tu mogu koristiti prava iz zdravstvene zaštite utvrdena ovim 
statutom ako su doprinosi uredno plaćeni. 

Obustavljeno korištenje prava ponovo se uspostavlja od 
dana izmirenja svih dospjelih i nenaplaćenih doprinosa. 

Odredbe prethodnog stava o uslovljavanju korištenja prava 
zbog neurednog plaćanja doprinosa ne primjenjuje se u sluča- 
jevima korištenja obaveznih vidova zdravstvene zaštite, u slu- 
čajevima korištenja zdravstvene zaštite usljed nesreče na poslu 
i oboljenja od profesionalne bolesti, kao i u slučajevima hitne 
medicinske pomoči. 

Član 202. 
Osigurana lica ostvaruju prava iz zdravstvene zaštite i dru- 

ga prava na način i pod uslovima utvrdenim Zakonom, ovim 
statutom i drugim samoupravnim opštim aktima Zajednice i 
Republičke zajednice. 

Član 203. 
Osigurana lica korisnici zdravstvene zaštite dužna su da se 

pridržavaju uputstva zdravstvenih radnika iz odredaba samo- 
upravnih opštih akata zdravstvene organizacije o uslovima bo- 
ravka i načinu ponašanja u zdravstvenoj organizaciji u kojoj 
ostvaruju odgovarajuču vrstu zdravstvene zaštite. 

XVI - ORTOPEDSKA I DRUGA POMAGALA 

Član 204. 
U medicinski indiciranim slučajevima osigurano lice, na 

osnovu nalaza i mišljenja Ijekara specijaliste odgovarajuče gra- 
ne medicine, ima pravo na ortopedska i druga pomagala do- 
mače proizvodnje, odnosno stavljeno u promet u Jugoslaviji i 
u rakovima trajanja i to: 

Red. Rok traja- 
br. Naziv pomagala i uslovi nja u mje- 

secima 

1. Proteze; 
a) za gornje ekstremitete 
- od metala i plastične mase 48 
- od kože 36 
b) za donje ekstremitete 
- od metala i plastične mase 36 
- od drveta i kože 24 
Protezu dobija osigurano lice kojem nedosta- 
je dio ekstremiteta ili cijeli gornji ili donji ek- 
stremitet. 
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Uz protezu za gornji ekstremitet korisnik do- 
bija kao terminalni nastavak - funkcionalnu 
kuku, vještačku šaku, estetske rukavice, a uz 
protezu za donje ekstremitete par odgovara- 
jućih cipela za protezu i estetske čarape. 
Za gornje i donje ekstremitete pripada odgo- 
varajuća navlaka za patrljak. 

2. Estetske rukavice i estetske čarape uz prote- 
zu 6 

3. Navlake za patrljak (12 komada) 12 
4. Elastični zavoj 

- 3 komada kod amuputacije natkoljenice 12 
- 2 komada kod ostalih amputacija 12 

5. Aparat za gornje i donje ekstremitete 
- za lica do navršenih 7 godina 6 
- za lica od 7 - 18 godina 12 
- za lica preko 18 godina 24 

6. Ortopedska obuća 
- za djecu do 7 godina 6 
- za lica od 7 - 18 godina 8 
- za lica preko 18 godina 12 
Ortopedska obuća pripada korisniku kada je 
potrebna u slučajevima skraćenja noge više 
od 2,5 cm, bez obzira da li je to skraćenje 
stvarno ili prividno, ako ima jače deformisan 
skočni zglob ili stopalo usljed iščašenja, pa 
se obuća mora izraditi prema gipsanom otis- 
ku. Smatra se da je obuća sastavni dio poma- 
gala ako je korisniku potrebno pomagalo 
(aparat) u spoju sa obućom, potrebna metal- 
na sandala ili aparat sa metalnom sandalom, 
odsječen dio nožja ili donožja, a korisnik ne 
nosi aparat i vještačko stopalo. 

7. Štake sa četiri para guma 30 
8. Invalidska kolica: 

- sobna ili poljska (sa ugradenim sanitarnim 
uredajem gdje je to potrebno) 48 

9. Utega, sponzorijum i pojas 12 
Korisnik ima pravo na ova pomagala u sluča- 
jevima: 
- utegu kad ima umbilikalnu, ingvinalnu ili 
femoralnu hemiju i na suspenzorij, kada ima 
skrotalnu herniju ili traumatske ili inflamo- 
tome pronjjene na mošnicama ili testisima 
kao i u slučaju oboljenja verikokele. Pravo 
na pojas korisnik ima u slučaju zida, spušte- 
nog stomaka za najmanje 7 cm, malignog 
bubrega i kod stanja poslije većih operativ- 
nih zahvata na trbuhu, kad postoji izrazita 
slabost trbušnog zida i u slučaju jače izraže- 
nog visećeg stomaka. 

10. Mider i korzet 24 
11. Vještačka dojka poslije amputacije, vještački 

nos, ušna školjka i dio lica trajno 
12. Štap za slijepa lica 12 
13. Očne proteze: 

- za lica do 18 godina 18 
- za lica preko 18 godina 36 

14. Očnapoveska 6 
15. Naočale sa tamnim staklima za slijepa lica 18 
16. Naočale sa tamnim staklima bez dioptrije i 

sa zaštitom sa strane sa stenopeičnim otvo- 
rom ili bez stenopeičnog otvora trajno 

17. Naočale sa tamnim staklima sa ili bez diop- 
trije u slučajevima unakaženja spoljnjeg dije- 
la oka, hroničnog recidivirajućeg keratoko- 
njuktivitisa, oboljenja prednjeg segmenta 
oka usljed skleatisa, kreatitisa, iritisa, iridoci- 
litisa, oboljenja očnog dna ili očnog živca 
(horioditis, horioretinitis, retinitis, neuritis, 
neuroretinitis, atrofija očnog živca i ablacija 
retine) i poslije intraokulamih operacija trajno 

18. Teleskopske naočale ako se jačina vida oba 
oka ne može poboljšati običnim staklima za 
korekciju 48 

19. Korekciona stakla: 
- za djecu do navršenih 7 godina * 12 
- za djecu od 7 do 10 godina 18 
- za ostala osigurana lica 30 
Rok trajanja može biti krači ukoliko Ijekar 
specijalista ustanovi potrebu za promjenu 
stakla, zbog promjene dioptrije za više od 0,5 
dioptrije. 

20. Kontaktna stakla: 
Ova stakla mogu dobiti lica u slučajevima ke- 
ratokonusa, monokulame afakcije, anizomet- 
ropije veče od 3 dioptrije i potrebe stereos- 
kopskog vida u vezi sa zanimanjem, amotera- 
pija veča od 5 dioptrija kombinovana sa as- 
tigmatizmom večim od 3 dioptrije kod koga 
se sa staklom u dioptriji ne može postići oš- 
trina vida veča od 0,5 dioptrija i obostrane 
afakcije 36 

21. Mliječna stakla -30 
22. Metalni okviri za naočale za lica od 15 godi- 

na 15 
23. Standardni celuloidni okviri za naočale: 

- za djecu do navršenih 7 godina 12 
- za djecu od 7 do 15 godina 18 
- za ostala osigurana lica 30 

24. Aparat za pojačanje sluha (standardni) 
- za lica do 7 godina 24 

• - za lica od 7 - 15 godina 36 
- za lica preko 15 godina, 48 

25. Aparat za omogučavanje elasnog govora trajno 
26. Parcijalna proteza od akrilata 36 
27. Krunica od akrilata 24 
28. Krunica i nepokretna proteza od polupleme- 

nitih metala 48 
29. Totalna proteza od akrilata 36 
30. Privremena i imedijatna totalna proteza od 

akrilata 6 
31. Privremena i imedijatna parcijalna proteza 6 
32. Endotrahealna kanila 6 
33. Raspršivač i inhalator • 12 
34. Špric za injekcije sa 12 igala i pincetom za 

davanje insulina (sa kasetom) ili plastične 
šprice za jednokratnu upotrebu do 60 koma- 
da mjesečno 6 

35. Gumeno crijevo i lijevak za vještačku ishra- 
nu 3 

36. Kesa za mokraću 6 
37. Stalni kateter 12 
38. Pojas sa kesom za izmet, odnosno žuč- pa- 

pirnata (400 komada) ili kaloplast keke (440 
komada) 12 

39. Ketoglur test (pakovanje sa 50 traka) 12 

Član 205. 
Zajednica se obavezuje da če osiguranim licima iz člana 

204. pored ovih pomagala obezbjediti i druga pomagala koja 
nisu predvidena u prethodnom članu, a medicinski su indicira- 
na u vezi sa korištenjem obaveznih vidova zdravstvene zaštite. 

Član 206. 
Zajednica če obezbjediti pravo korisniku da se i prije iste- 

ka roka trajanja iz člana 204. izvrši opravka pomagala ili za- 
mjena novog pomagala u slučajevima funkcionalnih ili ana- 
tomskih promjena oštečenog dijela organizma. 

Član 207. 
Prava na ortopedska pomagala za vojne invalide i učesnike 

NOR-a, regulisače se posebnom odlukom na osnovu samoup- 
ravnog sporazuma izmedu Republičke zajednice zdravstvene 
zaštite i Republičkog komiteta za pitanja boraca i vojnih inva- 
lida, odnosno drugog nadležnog organa. 
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XVII - PLANIRANJE 

1. Srednjeročno planiranje 

Član 208. 
Korisnici i davaoci zdravstvenih usluga imaju pravo i duž- 

nost da u okviru Zajednice planiraju zadovoljavanje zajednič- 
kih potreba i interesa u zdravstveno] zaštiti, razvoj materijalne 
osnove za provodenje zdravstvene zaštite i racionalnu organi- 
zaciju zdravstvene djelatnosti. 

Član 209. 
Pravo i dužnost planiranja ostvaruje se utvrdivanjem osno- 

va zajedničkih interesa i potreba i mogućnosti za pripremu 
srednjoročnog plana Zajednice i zajedničkih osnova za pripre- 
mu srednjoroćnog plana zdravstvenih organizacija (u daljem 
tekstu: Osnove) donošenju Srednjoročnog plana Zajednice i 
godišnjih planova za njegovo ostvarivanje. 

Član 210. 
Osnovama se naročito utvrduju: 
- ciljevi i zadaci u razvoju zdravstvene zaštite, 
- vrsta, obim i kvalitet zdravstvenih usluga, 
- potrebe, uslovi i mogućnosti za proširivanje materijalne 

osnove rada zdravstvenih organizacija i način osiguranja po- 
trebnih sredstava, 

- osnove i mjerila za slobodnu razmjenu rada radi ostvari- 
vanja zajedničkih potreba i mogučnosti, 

- zadaci na racionalnoj organizaciji rada u zdravstvenim 
organizacijama i njihovoj funkcionalnoj i dohodovnoj poveza- 
nosti, 

- obaveze, aktivnosti i mjere u ostvarivanju opštenarodne 
odbrane i društvene samozaštite, 

- prava, obaveze i medusobne odgovornosti u ostvarivanju 
zajedničkih potreba i interesa. 

Član 211. 
Zajednica donosi srednjoročni plan za period od pet godi- 

na, kao osnovni plan ekonomskog i društvenog razvoja. 

Član 212. 
Srednjoročni plan Zajednice zasniva se na: 
- procjenjenim mogučnostima i uslovima razvoja Zajedni- 

ce, 
- zajedničkim osnovama za pripremanje srednjoročnih pla- 

nova Zajednice - Republičke zajednice zdravstvene zaštite, 
- osnovama zajedničkih interesa, potreba i mogučnosti za 

pripremu srednjoročnog plana Zajednice i zajedničkim osno- 
vama za pripremu srednjoročnih planova zdravstvenih organi- 
zacija, 

- medusobnim obavezama i pravima utvrdenim Zakonom, 
Samoupravnim sporazumom o osnivanju Zajednice i drugim 
samoupravnim sporazumima i društvenim dogovorima. 

Član 213. 
U pripremanju, donošenju i ostvarivanju Srednjoročnog 

plana Zajednice, učestvuju Skupština i Izvršni odbor Skupšti- 
ne Zajednice, njihovi odbori i druga radna tijela, sekretar Za- 
jednice i Stručna služba i drugi organi i organizacije. 

Član 214. 
Skupština Zajednice donosi odluku o pripremanju srednjo- 

ročnog plana kojom utvrduje organ odgovora^ za pripremanje 
plana i rok za pripremu i donošenje plana. 

Organ odgovoran za pripremanje plana utvrduje program 
rada na pripremanju plana i obavlja druge poslove utvrdene 
Zakonom, Samoupravnim sporazumom o osnivanju Zajednice 
i ovim statutom u pripremi i donošenju plana. 

Član 215. 
Skupština Zajednice obezbjeduje naučna i stručna istraži- 

vanja uslova i mogučnosti razvoja, kao i izradu analitičko do- 

kumentacione osnove za pripremu srednoročnog plana Zajed- 
nice. 

Stručna služba Zajednice i organizacija kojoj je povjereno 
istraživanje u vezi sa planiranjem odgovorni su za stručnu od- 
nosno naučnu zasnovanost procjene i realnost prijedloga koje 
podnose. 

Član 216. 
Izvršni odbor Skupštine Zajednice u saradnji sa poslovod- 

nim organima organizacija udruženog rada zdravstva pripre- 
ma Načrt osnova. 

Skupština Zajednice utvrduje Prijedlog osnova koji se do- 
stavlja na izjašnjavanje u osnovne organizacije udruženog ra- 
da, društveno-političke zajednice i mjesne zajednice. 

Član 217. 
Izvršni odbor Skupštine Zajednice podnosi Skupštini Za- 

jednice izvještaj o rezultatima rasprave. 
Na osnovu izvještaja o rezultatima izjašnjavanja iz pre- 

thodnog stava Skupština Zajednice donosi odluku o proglaša- 
va n ju Osnova. 

Član 218. 
Na osnovu Analize razvoja zdravstvene zaštite u proteklom 

periodu i ocjenjenih uslova i mogučnosti u periodu za koji se 
donosi plan drugih analitičko dokumentacionih materijala i 
utvrdenih Osnova Izvršni odbor Skupštine Zajednice priprema 
prednacrt srednjoročnog plana Zajednice. 

Član 219. 
Skupština Zajednice utvrduje Načrt srednjoročnog plana. 

Član 220. 
Srednjoročni plan Zajednice donosi Skupština Zajednice 

nakon zaključenja rasprave o Načrtu plana. 

Član 221. 
Skupština Zajednice, Izvršni odbor Skupštine Zajednice i 

sekretar Zajednice odgovorni su za blagovremeno preduzima- 
nje mjera radi ostvarivanja srednjoročnog plana i za ostvariva- 
nje opštih ciljeva i zadataka utvrdenih planovima društveno- 
političkih zajednica. 

Član 222. 
Izvršni odbor Skupštine Zajednice dužan je da redovno 

prati, analizira i ocjenjuje ostvarivanje plana i najmanje jedan- 
put godišnje obavještava Skupštinu Zajednice o rezultatima 
ostvarivanja plana kao i o mjerama koje su preduzete ili se na- 
mjeravaju preduzeti za ostvarivanje plana. 

Član 223. 
U slučaju da se ispune uslovi za izmjenu plana nadležni or- 

gan iz prethodnog stava pokrenuče postupak za njegovu izmje- 
nu. Plan se mijenja po postupku koji je predviden za njegovo 
donošenje. 

2. Godiinji plan 
Član 224. 

Zajednica donosi godišnji plan. 
Godišnjim planom Zajednice utvrduje se dinamika ostvari- 

vanja ciljeva i zadataka predvidenih srednjeročnim planom, 
odreduje mjere i aktivnosti i na toj osnovi utvrđuju zadaci or- 
gana i drugih nosilaca obaveza u ostvarivanju plana u toj godi- 
ni. 

Godišnji plan donosi se do kraja tekuče za narednu godi- 
nu. 

3. Flnansijskl plan 
Član 225. 

Sredstva za zadovoljavanje ličnih i zajedničkih potreba i 
interesa u zdravstvenoj zaštiti radnika, drugih radnih ljudi i 
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građana koji se osiguravaju u Zajednici, utvrduju se za jednu 
kaiendarsku godinu finansijskim planom Zajednice. 

Član 226. 
Finansijskim planom Zajednice utvrđuju se svi prihodi i 

rashodi utvrdeni Zakonom, društvenim dogovorima i samoup- 
ravnim sporazumima. 

Član 227. 
Višina sredstava za zdravstvenu zaštitu utvrduje se na os- 

novu godišnjeg programa zdravstvene zaštite i u skladu sa 
srednjoročnim planom Zajednice i društveno dogovorenim i 
samoupravno uredenim osnovama i mjerilima rasta sredstava 
za zdravsvenu zaštitu za tekuću godinu. 

Član 228. 
Finansijskim planom Zajednice posebno se utvrduju sred- 

stva za zdravstvenu zaštitu radnika i radnih ljudi samostalnih 
djelatnosti, a posebno sredstva za zdravstvenu zaštitu zemljo- 
radnika. 

Član 229. 
Finansijskim planom utvrduju se prihodi i rashodi i druge 

obaveze na način predviden zakonom, odgovarajućim društve- 
nim dogovorom i samoupravnim sporazumom, odlukom o sto- 
pama doprinosa i drugim samoupravnim opštim aktima Zajed- 
nice. 

Postupak izrade fmansijskog plana Zajednice bliže se ure- 
duje metodologijom izrade planova sredstava Zajednice koje 
donosi Skupština. 

Član 230. 
Finansijski plan se donosi prije početka godine na koju se 

odnosi. 
Ako ne postoje uslovi da se finansijski plan Zajednice do- 

nese prije početka godine, finansiranje se vrši privremeno, a 
najduže dva mjeseca. 

Odluku o flnansijskom planu Zajednice i o privremenom 
flnansiranju donosi Skupština. 

XVIII - OBEZBJEĐENJE SREDSTAVA ZA ZDRAV- 
STVENU ZAŠTITU 

Član 231. 
Radnici, drugi radni ljudi i gradani obezbjeduju i udružuju 

sredstva za zadovoljevanje svojih ličnih i zajedničkih potreba i 
interesa u zdravstvenoj zaštiti u Zajednici, u skladu sa Zako- 
nom. 

Sredstva za zdravstvenu zaštitu obezbjeduju se i udružuju u 
skladu sa planovima razvoja Zajednice, odnosno Republičke 
zajednice, društvenim planovima i utvrdenom politikom o op- 
štim, društvenim i zajedničkim potrebama. 

1. Osnov za obračunavanje doprinosa 

Član 232. 
Visinu doprinosa za zdravstvenu zaštitu utvrđuje Zajednica 

u skladu sa planom razvoja i opštim bilansom sredstava za fi- 
nansiranje opštih, društvenih i drugih potreba u Republici. 

Član 233. 
Osnov za obračunavanje doprinosa za zadovoljevanje po- 

treba u zdravstvenoj zaštiti čini bruto lični dohodak radnika u 
radnom odnosu, odnosno iznos penzija ili novčane naknade, 
lični dohodak od vršenja samostalne djelatnosti, a za korisnike 
stalne osnovne novčane pomoči i lica smještena u organizacije 
udruženog rada socijalne zaštite, ako nisu osigurana po dra- 
gom osnovu, iznos stalne osnovne novčane pomoči. 

Za lica koja obavljaju rad po ugovoru, u smislu propisa o 
radnim odnosima, osnov iz prethodnog stava, čini nakiiada za 
taj rad. 

Član 234. 
Za lica koja nisu obuhvačena prethodnim članom, u Zajed- 

nici se utvrduje osnov za obračunavanje doprinosa ili paušalni 1 

iznos doprinosa, a zavisno od rizika zdravstvene zaštite. 
Član 235. 

Sredstva za zdravstvenu zaštitu korisnika penzija, odnosno 
privremeno nezaposlenih radnika, osnov, način i rokovi upate 
tih sredstava utvrduju se samoupravnim sporazumom koji za- 
ključuje Republička zajednica i Zajednica penzijskog i invalid- 
skog osiguranja, odnosno Zajednica za zapošljavanje. 

2. Obveznici obračunavanja i upiate doprinosa 

Član 236, 
Obveznici obračunavanja i upiate doprinosa za zadovolje- 

vanje potreba u zdravstvenoj zaštiti radnika i radnih ljudi sa- 
mostalnih djelatnosti su; 

1. organizacija udruženog rada, odnosno poslodavac - za 
radnike u radnom odnosu, za lica koja obavljaju rad po osno- 
vu ugovora u smislu propisa o radnim odnosima i za lica koja 
je organizacija uputila na školovanje, stručno usavršavanje, 
postdiplomski študij i na praktičen rad u dragoj organizaciji, 

2. samoupravna interesna zajednice ze zepošljevanje - za 
lica koja su privremeno nezaposlena odnosno koja se naleze 
ne stručnom osposobljevanju ili prekvalifikaciji koju organizu- 
je te zejednice. 

3. semouprevne interesne zajednica penzijskog i invalid- 
skog osigurenje - za uživeoce penzije i korisnike prava po os- 
novu penzijskog i invelidskog osigurenje i lice iz člena 34. Za- 
kone o zdravstvenoj zaštiti. 

4. semouprevne interesne zejednice socijalne zaštite - ze 
korisnike stalne socijalne pomoči i lice smještene u organizaci- 
ji socijalne zaštite, ako nisu osigurana po dragom osnovu, 

5. semouprevne interesne zejednice obrezovanje i vespite- 
nje ze redovne študente i členove njihove uže porodice, 

6. organizacije ze srednje, više i visoko obrezovenje - za 
učenike, odnosno študente koji vrše proizvodni rad u vezi sa 
nastevom. 

7. investitori ze lice koje učestvuju u omladinskim radnim 
akcijeme i javnim radovima, 

8. opštine - ze lice koje vrše dužnosti iz člena 30. stav 1, 
tačka 3. do 6. Zakone o zdravstvenoj zaštiti. 

9. Republike - za lica iz člane 29. stev i. tečke 1. Zekona o 
zdravstvenoj zaštiti. 

Za štrene drževljene i lice bez državljanstva koja se školuju 
ili stručno usavrševeju, doprinos za zadovoljevanje potreba u 
zdravstvenoj zaštiti pbrečuneve i uplečuje davalec štipendije, 
eko ugovorom o štipendiji nije predvideno de semi plačaju do- 

. prinos. 
Radni ljudi, samostalne obavljeju djeletnost ličnim redom 

sredstvime u svojini gredena i druga lica kojima se u Zajednici 
obezbjeduje pravo na zdravstvenu zaštitu obeveznim ili dobro- 
voljnim osigurenjem, semi uplačuju doprinos na osnovu obre- 
čune Zejednice, odnosno nedležnog opštinskog orgene upra- 
ve. 

Član 237. 
Samoupravnim opštim aktom se bliže ureduje postupak i 

način obračunavanje i upiate dprinose. 

Člen 238. 
Sredstva za zadovoljevanje ličnih i zajedničkih potreba i 

interese u zdravstvenoj zaštiti zemljorednika obezbjeduju se ' 
doprinosima iz ličnog dohotka od poljoprivredne djelatnosti i 
dopunskim sredstvime - učeščem rednike i rednih ljudi sa- , 
mostalnih djelatnosti, opštine i Republike. 

Člen 239. 
Osnov ze obrečunevenje doprinosa iz prethodnog člane je 

lični dohodek od poljoprivredne djeletnosti. 
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Član 240. 
Obveznik uplate doprinosa za zadovoljavanje potreba u 

zdravstveno] zaštiti zemljoradnika je starješina domaćinstva, 
kao i radnici i radni ljudi samostalnih djelatnosti koji stiču lič- 
ni dohodak od poljoprivredne djelatnosti, na osnovu obračuna 
koji vrši nadležni organ opštine. 

Organizacije i poslodavci obračunavaju doprinos za na- 
knadu od rada zemljoradnika po ugovoru, na osnovu propisa 
o radnim odnosima. 

Član 241. 
Razrez, obračun i naplatu doprinosa iz ličnog dohotka od 

poljoprivredne djelatnosti vrši nadležni opštinski organ uprave 
prema odredbama Zakona o porezima gradana i Zakona o fi- 
nansiranju zajedničkih potreba. 

Član 242. 
Ako se doprinosima iz člana 237. ovog statuta ne mogu 

obezbjediti potrebna sredstva za zadovoljavanje potreba u 
zdravstvenoj zaštiti zemljoradnika, obezbjeđuju se dopunska 
sredstva učeščem radnika i radnih ljudi samostalnih djelatnos- 
ti, opština i Republike. 

3. Sredstva stalne rezerve 

Član 243. 
Radi obezbjedenja finansijske stabilnosti Zajednice obra- 

zuju se sredstva stalne rezerve u ukupnoj višini s godišnjim iz- 
dvajanjem koje je kao najmanje predvideno zakonom. 

Obaveze izdvajanja sredstava u stalnu rezervu nastaju, a 
obračun i izdvajanje se vrši pod uslovima i u rokovima utvrde- 
nim zakonom. 

Član 244. 
Samoupravnim opštim aktom, može se za pojedine godine 

utvrditi i veče izdvajanje za sredstva stalne rezerve od višine 
utvrđene zakonom. 

Član 245. 
Sredstva stalne rezerve mogu se koristiti bez obaveze vrača- 

nja i kao pozajmica u slučajevima i pod uslovima utvrdenim 
zakonom. 

4. Reosiguranje težih zdravstvenih rizika 

Cian 246. 
Zajednica reosigurava na ekonomskim osnovama i na na- 

čelu uzajamnosti, teže zdravstvene rizike koji nastaju usljed 
elementarnih nesreča (poplava), zemljotres, požar, ekspanzije 
štetnih gasova i dr), epidemija zaraznih bolesti večih razmjera, 
kao i rizika koji nastaju usljed grupnih povreda na radu, u 
skladu sa samoupravnim sporazumom zaključenim u okviru 
Republičke zajednice. 

5. Udruživanje sredstava 

Član 247. 
Radi bržeg razvoja zdravstvene djelatnosti Zajednica sa 

zdravstvenim organizacijama na njenom području, drugim or- 
ganizacijama i opštinom može da udruži sredstva, ppd uslovi- 
ma i na način koji se utvrdi samoupravnim sporazumom. 

Zajednica može udruživati sredstva na niyou Republike za 
odredene zdravstvene rizike, kao i druge svrhe utvrdene sa- 
mopravnim sporazumom. 

6. Uplata i evidentiranje doprinosa 
Član 248. 

Doprinosi za zdravstvenu zaštitu i drugi prihodi Zajednice 
uplačuju se na poseban žiro račun kod službe društvenog knji- 
govodstva, predvidene po namjeni i to: 

- žiro račun za zdravstvenu zaštitu radnika 
-- žiro račun za zdravstvenu zaštitu zemljoradnika 
- žiro račun za sredstva solidarnosti. 

Član 249. 
Obračun i uplata vrši se pod uslovima, na način i u rokovi- 

ma utvrdenim zakonom. 
Obveznik doprinosa koji ne uplati doprinos u rokovima ut- 

vrdenim zakonom, dužan je da na iznos neplaćenog doprinosa 
plati propisanu kamatu. 

Član 250. 
Zajednica ima žiro račun kod Službe društvenog knjigo- 

vodstva, Filijala Doboj, Ekspozitura Bosanski Brod. 

Član 251. 
Služba društvenog knjigovodstva, uplačene prihode prazni 

istovremeno sa zbirnih uplatnih računa prihoda Zajednice 
(radnika i zemjoradnika) u korist računa Zajednice. 

Po usvajanju finansijskog plana Zajednice, Zajednica če iz- 
vjestiti službu društvenog knjigovodstva o procentu pražnjenja 
prihoda. 

Član 252. 
U Zajednici se vodi knjigovodstvena evidencija posebno za 

sredstva zaštite radnika a posebno za sredstva zdravstvene za- 
štite zemljoradnika. 

Član 253. 
U knjigovodstvenoj evidenciji Zajednice vodi se analitička 

evidencija svih prihoda i rashoda predvidenih kontnim pla 
nom i zakonom. 

Član 254. 
Način vodenja knjgovodstvene evidencije, rokovi izrade iz 

vještaja, posebna ovlaštenja i odgovornosti u vodenju knjigo- 
vodstva Zajednice, bliže se ureduju samoupravnim opštim ak- 
tom u skladu sa zakonom. 

7. Periodični obračuni i završni račun 

Član 255. 
Finansijsko poslovanje Zajednice iskazuje se periodičnim 

obračunima i završnim računom, posebno za zdravstvenu za- 
štitu radnika, a posebno za zdravstvenu zaštitu zemljoradnika. 

Član 256. 
Periodičnim obračunima i završnim računom Zajednice is- 

kazuje se poslovanje Zajednice sredstvima za sve vrste zdrav- 
stvene zaštite koja se obezbjeduje neposredno u Zajednici. 

Član 257. 
Višak prihoda nad rashodima po završnom računu Zajed- 

nice rasporeduje se na način predviden samoupravnim opštim 
aktom. 

Višak rashoda nad prihodima po završnom računu Zajed- 
nice pokriva se sredstvima raspoložive rezerve i na drugi način 
predviden Zakonom. 

Član 258. 
Periodični obračun i završni račun zajednice dostavljaju se 

službi društvenog knjigovodstva u zakonom predvidenim ro- 
kovima. 

S. Sredstva solidarnosti 

Član 259. 
Zajednica na osnovama solidarnosti obezbjeduje sredstva 

za finansiranje postojanja i raširenosti posebnih oboljenja na 
odredenom području, troškova presadivanja pojedinih organa 
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i liječenje u inostranstvu, kao i za druge oblike solidarnosti. 
Samoupravnim sporazumom zaključenim u Zajednici i sa- 

moupravnim opštim aktom Zajednice utvrduju se kriteriji, us- 
lovi i način obezbjedenja i upotrebe sredstava, solidarnosti. 

XIX - UREĐIVANJE MEĐUSOBNIH ODNOSA U 
SLOBODNOJ RAZMJENI RADA 

Član 260. 
Zadovoljevanje ličnih i zajedničkih potreba i interesa u 

zdravstvenoj zaštiti u zajednici ostvaruje se slobodnom razmje- 
nom rada radnika, drugih radnih ljudi i gradana, kao korisni- 
ka zdravstvenih usluga i radnika u zdravstvenim organizacija- 
ma, kao davalaca tih usluga (u daljem tekstu; korisnici i dava- 
oci usluga), koje se ostvaruju u okviru i preko Zajednice. 

Medusobni odnosi u slobodnoj razmjeni rada radnika ko- 
risnika i davalaca zdravstvenih usluga ureduju se u Zajednici 
na osnovu: 

1. raspoloživih sredstava, 
2. planova i programa zdravstvene zaštite, 
3. osnova i mjerila za slobodnu razmjenu rada, 
4. kriterijuma i mjerila za samoupravno dogovorene nakna- 

de, 
5. drugih elemenata utvrdenih za sloodnu razmjenu rada. 

Član 261. 
Medusobni odnosi u slobodnoj razmjeni rada iz prethod- 

nog člana i sticanje dohotka zdravstvenih organizacija na tim 
osnovama ureduju se samoupravnim sporazumom o odnosima 
u ostvarivanju slobodne razmjene rada koji zaključuju Zajed- 
nica i zdravstvene organizacije u skladu sa srednjeročnim pla- 
nom Zajednice. , 

Samoupravnim sporazumom iz prethodnog stava utvrđuju 
se naročito: 

1. osnovi i mjerila za slobodnu razmjenu rada (nomenkla- 
tura, standard i normativi u zdravstvenoj zaštiti), 

2. osnovi i mjerila za izvršenje planova zdravstvene zaštite, 
3. kriteriji i mjerila za samoupravno dogovorene naknade 

odnosno izvršene usluge (za izvršavanje godišnjih planova 
zdravstvene zaštite), 

4. medusobna prava, obaveze i odgovornosti učesnika sa- 
moupravnog sporazuma, 

5. mjere za efikasnije i ekonomičnije pružanje zdravstvenih 
usluga, 

6. mjere za ostvarivanje jedinstva primarne, konsultativno- 
specijalističke i bolničke zdravstvene zaštite i zajednički inte- 
res i odgovornost organizacija koje ih pružaju, 

7. rezultati koje treba postiči planom utvrdenih zadataka, 
provedenim mjerama i akcijama, 

8. način praćenja i izvršavanja obaveza, 
9. način rješavanja spornih pitanja, 
10. vrijeme za koje se zaključuje, 
11. ostala pitanja od zajedničkog interesa. 
Samoupravni sporazum iz st. 1. i 2. ovog člana zaključuje 

se po pravilu, za srednjoročni planski period. 

Član 262. 

U okviru Zajednice zaključuje se samoupravni sporazum o 
cijenama kojim se utvrduju naknade za obavljanje zdravstvene 
djelatnosti, odnosno vršenje zdravstvenih usluga na osnovu us- 
vojenih planova, utvrdene politike ctjena i raspoloživih sred- 
stava. 

Član 263. 
Odnosi u primamoj i sekundamoj zdravstvenoj zaštiti re- 

gulišu se samoupravnim sporazumom izmedu Zajednice i 
zdravstvene organizacije koja provodi zdravstveno zaštitu. 

Član 264. 
Ako zdravstvena organizacija ne potpiše sporazum iz pre- 

thodnog člana, takvo ponašanje smatraće se spornim pitanjem 
koje se rješava putem arbitražne komisije. Arbitražnu komisiju 
imenuje Skupštine Zajednica. 

Do donošenja odluke arbitražne komisije Skupština Zajed- 
nice zdravstvene zaštite donosi privremeno mjeru o primjeni 
sporazuma. 

XX - NAKNADA ŠTETE 

Član 265. 
Lice kome je na teret sredstava Zajednice izvršena isplata 

na koju nije imalo pravo, dužno je Zajednici vratiti primljeni 
iznos: 

1. ako je na osnovu neistinitih i netačnih podataka za koje 
je znalo ili moralo znati da su neistiniti, odnosno netačni ili je 
na drugi protivpravan način ostvarilo neko primanje na koje 
nije imalo pravo ili ga je ostvarilo u večem obimu nego što mu 
pripada. 

2. ako je ostvarilo neko primanje usljed toga što nije prija- 
vilo promjenu koja utiče na gubitak ili obim prava, a znalo je 
ili je moralo znati za tu promjenu. 

Član 266. 
Organizacije udruženog rada i druge organizacije i zajedni- 

ce, poslodavci i drugi obveznici obračunavanja i uplate dopri- 
nosa za zadovoljevanje potreba u zdravstvenoj zaštiti dužni su 
Zajednici naknaditi učinjenu štetu: 

I . ako je šteta nastala usljed toga što su dati neistiniti ili ne- 
tačni podaci o činjenicama o kojima ovisi sticanje ili odrediva- 
nje obima prava, 

2. ako je isplata izvršena na osnovu neistinitih ili netačnih 
podataka u prijavi o stanju radnika na posao, 

3. ako je isplata izvršena usljed toga što nije podnesena pri- 
java o promjenama koje utiču na gubitak ili na obim prava 
radnika ili ako je prijava podnesena poslije propisanog roka. 

Član 267. 
Zajednica ima pravo zahtijevati naknadu prouzrokovane 

joj štete od lica koje je uzrokovalo bolest, povredu ili smrt osi- 
guranika Zajednice. 

Član 268. 
Pri utvrdivanju prava na naknadu štete koja je učinjena Za- 

jednici shodno se primjenjuju opšta pravila o naknadi štete. 
Potraživanja po osnovu naknade štete Zajednice zastarjevaju 
po odredbama Zakona o obligacionim odnosima. 

XXI - SAMOUPRAVNI OPŠTI AKTI ZAJEDNICE 

Član 269. 
U ostvarivanju prava, obaveza i odgovornosti Zajednice ut- 

vrdenih Ustavom, zakonom, društvenim dogovorima, samoup- 
ravnim sporazumima. Samoupravnim sporazumom o osniva- 
nju Zajednice, Skupština Zajednice donosi Statut i druga sa- 
moupravna opšta akta Zajednice i zaključuje društvene dogo- 
vore i samoupravne sporazume. 

Član 270. 
Statut Zajednice ne može biti u suprotnosti sa Samouprav- 

nim sporazumom o osnivanju Zajednice, a drugi samoupravni 
opšti akti moraju biti usaglašeni sa Statutom. 

Odredbe drugih samoupravnih opštih akata koje su u sup- 
rotnosti sa Samoupravnim sporazumom o osnivanju zajednice 
i Statutom ne mogu se primjenjivati. 

Član 271. 
Inicijativu za zaključivanje, izmjenu i dopunu društvenog 

dogovora, Samoupravnog sporazuma o osnivanju Zajednice i 
drugih samoupravnih sporazuma iz djelokruga Zajednice za 
donošenje, izmjenu i dopunu Statuta i drugih samoupravnih 
opštih i pojedinačnih akata Zajednice, mogu dati: 

1. delegacije, 
2. najmanje deset delegata u Skupštini Zajednice, 
3. Odbor samoupravne radničke kontrole, 
4. sekretar Zajednice. 
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O inicijativi iz prethodnog stava odlučuje Izvršni odbor 
Skupštine Zajednice. 

Ako Izvršni odbor Skupštine Zajednice ne prihvati inicija- 
tivu iz stava 1. ovog člana, obavjestiće o tome davaoca inicija- 
tive. 

Ako je Ustavom, zakonom ili drugim propisom, društve- 
nim dogovorom, samoupravnim sporazumom, ovim statutom 
ili drugim samoupravnim opštim aktom utvrdena obaveza za- 
ključivanja izmjena i dopuna društvenog dogovora i samoup- 
ravnih sporazuma, te donošenje izmjene i dopune samouprav- 
nih opštih i pojedinačnih akata, ne provodi se postupak ut- 
vrden ovim članom. 

Član 272. 
Zajednica zdravstvene zaštite, pored sporazuma o osniva- 

nju Zajednice i ovog statuta, donosi slijedeća samoupravna 
opšta akta; 

- samoupravni sporazum o osnovama plana zdravstvene 
zaštite i razvoja zdravstvene djelatnosti, 

- samoupravni sporazum o slobodnoj razmjeni rada, 
- samoupravni sporazum o obrazovanju, namjeni i usmje- 

ravanju sredstava solidarnosti, 
- osnove i mjerila za slobodnu razmjenu rada, 
- samoupravni sporazum o medusobnim pravima, obave- 

zama i odgovornostima izmedu Zajednice i Radne zajednice, 
- poslovnik Skupštine, 
- pravilnik o načinu i postupku ostvarivanja zdravstvene 

zaštite i drugih prava iz zdravstvene zaštite, 
- odluke o osnovicama i stopama doprinosa za zdravstve- 

nu zaštitu, 
- pravilnik o knjigovodstvu Zajednice, 
- kontni plan Zajednice i 
- druge samoupravne opšte akte. 

Član 273. 
Skupština Zajednice utvrduje načrt Statuta i drugih samo- 

upravnih opštih akata i rok za izjašnjavanje. 
Načrt se dostavlja osnivačima Zajednice, odnosno njiho- 

vim delegacijama, društveno-političkim i drugim zainteresova- 
nim organizacijama i zajednicama radi pribavljanja njihovog 
mišljenja. 

Načrte ostalih samoupravnih opštih akata utvrduje Izvršni 
odbor Skupštine Zajednice. 

Ako u roku koji je utvrdila Skupština Zajednice, pozvani 
odnosno zainteresovani učesnici u izjašnjavanju nisu stavili 
primjedbe, odnosno prijedloge na načrt, smatraće se da nema 
primjedbi. 

Član 274. 
Samoupravni sporazum, Statut i drugi samoupravni opšti 

akti Zajednice kojima se ureduje ostvarivanje zajedničkih inte- 
resa, samoupravnih prava i obaveza radnika, drugih radnih 
ljudi i gradana u Zajednici, obavljaju se u »Službenom listu 
SRBiH«. 

Član 275. 
Izmjene i dopune samoupravnih opštih akata vrše se f ^ 

postupku za njihovo donošenje. 

Član 276. 
Samoupravni opšti akti stupaju na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja. 
Izuzetno od odredbe prethodnog stava, ako postoje naroči- 

to opravdani razlozi samoupravni opšti akti stupaju na snagu 
narednog dana od dana objavljivanja. 

Tumačenje odredaba, smaoupravnih t opštih akata daje 
Skupština Zajednice, odnosno vijeće Skupštine koje je samo- 
upravni opšti akt donijelo. 

XXII - PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE 
Član 277. 

Danom stupanja na snagu ovog statuta prestaje da važi 
Statut Zajednice zdravstvene zaštite Bosanski Brod (»Službeni 
list SRBiH«, br. 4/85 i 20/87). 
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Član 278. 
Samoupravni opšti akti i samoupravni sporazumi koje je 

Zajednica donijela odnosno zaključila, primjenjivaće se do do- 
nošenja odnosno zaključivanja novih u skladu sa ovim statu- 
tom. 

Član 279. 
Zajednica če uskladiti svoja samoupravna opšta akta sa od- 

redbama ovog statuta u roku iz člana 228. stav 1. Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti. 

Član 280. 
Ovaj statut potvrduje Skupština opštine Bosanski Brod. 

Član 281. 
Ovaj statut stupa na snagu osmog dana od dana objavljiva- 

nja u »Službenom listu SRBiH«. 

Reg. broj 01-329 Predsjednik 
20. maja 1988. godine Komisije za samoupravna 
Bosanski Brod opšta akta 

SLUŽBENE OBJAVE 

IZGUBLJENI PEČATI 1 ŠTAMBIUI 

Oglašava se nevažećim pečat prečnika 30 mm sa tekstom: 
Univerzitetsko-medicinski centar, RO Hirurške discipline, 
OOUR Ortopedska klinika Sarajevo, 3 (latinica). (529-so) 

Oglašava se nevažećim pečat prečnika 20 mm sa tekstom; 
SOUR »Energoinvest« Sarajevo, RO Rudnici boksita i manga- 
na, Radna zajednica Bosanska Krupa, I. (527-so) 

Oglašava se nevažečim pečat prečnika 20 mm sa tekstom: 
SOUR »Energoinvest« Sarajevo, RO Rudnici boksita i manga- 
na, OOUR Rudnici mangana Bužim, I. (527/l-so) 

Oglašava se nevažečim pečat prečnika 20 mm sa tekstom: 
SOUR »Energoinvest« Sarajevo, RO Rudnici boksita i manga- 
na, OOUR Rudnici boksita Bosanska Krupa, 1. (527/2-so) 

Oglašava se nevažečim pečat prečnika 15 mm sa tekstom: 
SOUR »Energoinvest« Sarajevo, RO »Uslužne djelatnosti«, 
OOUR »Društvena ishrana« Stup. (528-so) 

Oglašava se nevažečim štambilj sa tekstom: Samostalna za- 
natska frizerska radnja »Magda«, vi. Šahovič Adlija, VI prole- 
terske brigade, broj 3 Sarajevo. (595-so) 

Oglašava se nevažečim štambilj sa tekstom: Dr Pinjo Aida, 
Ijekar. (710-so) 

Oglašava se nevažečim štambilj sa tekstom: SOUR UMC, 
RO »Domovi zdravlja Sarajevo«, OOUR Dom zdravlja Vo- 
gošća, 4c. (524 - so) 

Oglašava se nevažečim pečat sa tekstom: Taekwon Do 
klub »Kiseljak« Kiseljak. (436 - so) 

Oglašava se nevažečim pečat prečnika 50 mm sa tekstom: 
Socijalistička Republika Bosne i Hercegovina, Radna organi- 
zacija osnovnog obrazovanja i vaspitanja Tuzla, OOUR Os- 
novna ikola »16. muslimanska NOU brigada« Pasci (latinica i 
čiri lica). (512-so) 
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Oglašava se nevažećim pečat prečnika 20 mm grbom SR 
BiH i tekstom: Socijalistička Republika Bosna i Hercegovina, 
Kadna organizacija srednjeg usmjerenog obrazovanja i vaspi- 
tanja »Revolucionari i narodni heroji Prve gimnazije Saraje- 
vo«^.  (498 - so) 

Oglašava se nevažećim pečat prečnika 34 mm sa tekstom: 
SOUR GIK »Tehnograd« Tuzla, RO za završne radove u gra- 
đevinarstvu »Polet« Tuzla, OOUR »Tuzla« u Tuzli, sa n. sub. 
o. 2 (latinica).  (493 _ so) 

Oglašava se nevažećim pečat prečnika 34 mm sa tekstom: 
SOUR GIK »Tehnograd« Tuzla, RO za završne radove u gra- 
đevinarstvu »Polet« Tuzla, OOUR »Tuzla« u Tuzli, sa n. sub. 
o. 3 (latinica).  (493 _ So) 

Oglašava se nevažećim pečat prečnika 29 mm sa tekstom: 
SOUR »Jugoduvan« Niš, RO Fabrika duvana »Banjaluka« 
Banjaluka, Stovarište Tuzla. (489 - so) 

Oglašava se nevažečim pečat prečnika 15 mm sa tekstom: 
»Energoinvest« Sarajevo, Rasklopna oprema, OOUR Tvomi- 
ca transformatorskih stanica i razvodnih postrojenja - OOUR 
TTS 4 Lukavica. (467 - so) 

Oglašava se nevažečim pečat sa tekstom: »Energoinvest« 
Sarajevo, RO Rudnici boksita Vlasenica, OOUR »Transport i 
održavanje« Boksittrans« Miliči, 6. (470 - so) 

Oglašava se nevažečim pečat prečnika 30 mm sa znakom 
»UPI« i tekstom: SOUR UPI, Radna organizacija »Simes« - 
Proizvodnja, prerada i promet mesa Sarajevo, 1 (latinica). 

(473 - so) 

LICITACIJE I KONKURSI 

SOUR »Tehnogas«, RADNA ORGANIZACIJA »TEH- 
NOGAS SARAJEVO« - OOUR »TEHNIČKI GASOVI SA- 
RAJEVO«, na osnovu Zakona o ustupanju izgradnje investici- 
onih objekata (»Službeni list SRBiH«, br. 33/77, 26/82, 7/85 i 
33/87), RO »Tehnogas Sarajevo«, OOUR »Tehnički gasovi 
Sarajevo«, iz Sarajeva, kao invetsitor 

raspisuje 

KONKURS 
za ocjenu i utvrdivanje podobnosti izvođača radova na izgrad- 

nji objekta postrojenja za razlaganje vazduha u Sarajevu 

1. Predmet ovog konkursa je izgradnja gradevinskog objek- 
ta (mašinske hale sa temeljima za opremu) postrojenja za raz- 
laganje vazduha sa pratećim tehnološkim objektima i vanjskim 
uredenjem lokacije sa infrastrukturom, ukupne površine cca 
2,500 m'. 

2. Objekat je lociran u Sarajevu, na lokalitetu Rajlovca. 
3. Orijentaciona vfijednost radova iznosi 1.300.000.000 di- 

nara. 
4. Rok završetka objekta (svih radova) je 7 mjeseci, računa- 

juči od dana uvodenja izvodača radova u posao. 
5. Rok za podnošenje prijava po ovom konkursu je 30 dana 

od dana objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«, kao i Listu 
»Oslobodenje«. 

6. Pravo učešča na ovom konkursu imaju sve organizacije 
udruženog rada koje su registrovane i osposobljene za izgrad- 
nju ove vrste objekta. 

7. Uz prijavu na konkurs obavezno treba priložiti slijedeču 
dokumentaciju: 

- tačan naziv i adresu podnosioca prijave sa brojevima te- 
lefona i telex, 

- ovjeren izvod iz sudskog registra, ne starijeg od šest mje- 
seci. 

- podatke o tehničkoj opremljenosti sa spiskom mehaniza- 
cije koju bi koristili prilikom izvodenja radova, 

- pismenu izjavu da raspolaže slobodnim kapacitetin 
izvodenje radova u predvidenom roku, 

- podatke o stručnim kadrovima u OOUR i onima koje bi 
angažlovali na izgradnji ovog objekta, 

- izvod iz Završnog računa podnosioca prijave o rezultati- 
ma poslovanja u 1987. godini, u periodu januar - mart 1988. 
godine, 

- originalnu potvrdu SDK o likvidnosti podnosioca oriiave 
u 1987. godini, 

- referens listu podnosioca prijave, 
- izjavu o mogučnosti kreditiranja izgradnje ovog objekta 

uz navodenje uslova i višine kredita. 
8. Prijave na konkurs sa dokumentacijom o pitanjima iz 

tačke 7. dostaviti na adresu RO »TEHNOGAS SARAJEVO« 
- OOUR »TEHNIČKI GASOVI SARAJEVO« 71000 SARA- 
JEVO, Ul. Danila Dokiča broj 12, u zapećačenom kovertu'sa 
naznakom »ZA KONKURS O PODOBNOSTI«. Neblagovre- 
rnene i nepotpune prijave neće se uzimati u razmatranje. 

9. Odluka o tome koji su podnosioci prijava proglašeni 
podobnim za izgradnju objekta investitor če donijeti u roku od 
8 dana po isteku roka iz tačke 5. ovog konkursa, te u istom ro- 
ku o tome obavijestiti svakog učesnika na konkursu. 

10. Učesnike na konkursu koji budu proglašeni podobnim, 
investitor če u najkračem roku, koji ne može biti duži od tri da- 
na po isteku roka iz tačke 9. pismeno pozvati da upute svoje 
zakonske zastupnike u Sarajevu, gdje če na posebno organizo- 
vanom sastanku zajednički utvrditi najefikasniji način, uslove i 
proceduru podnošenja ponuda za izgradnju objekata (rok 
podnošenja ponuda, sadržaj ponuda, način javnog otvaranja 
ponuda, rok za izbor povoljnijeg ponudača i slično). 

Istovremeno, pozvanim predstavnicima učesnika na kon- 
kursu investitor če omogučiti uvid u tehničku i drugu doku- 
mentaciju, koja je potrebna za izradu i prezentiranje ponuda 
za izgradnju objekta. 

Sve organizacije udruženog rada koje na konkursu budu 
proglašene podobnim, dužne su se, prilikom davanja ponuda, 
pridržavati opštih i posebnih uslova, prepisanih od strane in- 
vestitora, a koji če biti ponudačima prezentirani na sastanku 
organizovanom prema stavu 1. ove tačke. 

Komisija za radne odnose Radne organizacije za ekonom- 
sku propagandu i inženjering »OZEBIH« Sarajevo, Svetozara 
Markoviča 8, Sarajevo objavljuje 

OGLAS 
za prijem u radni odnos na neodredeno vrijeme na poslove 

i radne zadatke: 
propagandist II - izvršilac 1 
Pored opštih uslova za zasnivanje radnog odnosa kandida- 

ti moraju ispunjavati uslove: 
1. Visoka stručna sprema - završen fakultet ili visoka škola 

i 1 godina radnog iskustva na propagandno-komercijalnim po- 
slovilna, viša stručna sprema - I. stepen fakulteta ili viša škol- 
ska sprema i 2 godine radnog iskustva na propagandno-ko- 
mercijalnim poslovima. 

Prijave sa dokazima o ispunjavanju uslova školske spreme 
i radnog iskustva dostaviti na navedenu adresu u roku od 8 da- 
na od dana objavljivanja oglasa. 

Nepotpune i neblagovremene prijave neče biti razmatrane. 

OOUR VETERINARSKA STANICA SKENDER VAKUF 
raspisuje 

OGLAS 
za upražnjeno radno mjesto 

knjigovode 
Uslovi: - SSS, 
- 3 godine radnog iskustva, 
- probni rad 3 mjeseca. 
Oglas je otvoren 8 dana od dana objavljivanja u »Službenom 
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SADRŽAJ 

144 Zakon o usmjeravanju imobilisanih viškova prihoda 
budžeta društveno-političkih zajednica i viškova pri- 
hoda samoupravnih interesnih zajednica ostvarenih 
ul987. godini 469 

145 Zakon o Crvenom krstu Bosne i Hercegovine (Pre- 
čiščeni tekst) 470 

146 Odluk^o izboru predsjednika Predsjedništva Socija- 
lističke Republike Bosne i Hercegovine 472 

147 Odluka o razrješenju i imenovanju člana Savjeta za 
opštenarodnu odbranu Predsjedništva Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine 472 

148 Odluka o imenovanju predsjednika i člana Komisije 
za predstavke i predloge Predsjedništva Socijalistič- 
ke Republike Bosne i Hercegovine 473 

149 Odluka o imenovanju člana Komisije za pomilova- 
nja Predsjedništva Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine 473 

150 Odluka o imenovanju člana Komisije za odlikovanja 
Predsjedništva Socijalističke Republike Bosne i Her- 
cegovine 473 

151 Odluka o razrješenju predsjednika i imenovanju 
predsjednika i člana Komisije za organizaciono-kad- 
rovska pitanja Predsjedništva Socijalističke Republi- 
ke Bosne i Hercegovine 473 

152 Odluka o razrješenju člana i imenovanju članova 
Savjeta za zaštitu ustavnog poretka Predsjedništva 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine 473 

153 Odluka o izboru stalnih sudija Osnovnog suda udru- 
ženog rada u Banjaluci 474 

154 Odluka o razrješenju stalnog sudije Osnovnog suda 
udruženog rada u Tuzli 474 

155 Odluka o imenovanju članova Savjeta Instituta za is- 
toriju u Sarajevu 474 

156 Odluka o imenovanju člana Savjeta Zemaljskog mu- 
zeja Bosne i Hercegovine 474 

157 Odluka o imenovanju člana Savjeta Arhiva Bosne i 
Hercegovine 474 

158 Odluka o imenovanju člana Savjeta Narodnog pozo- 
rišta u Sarajevu - OOUR-a Drama 475 

159 Odluka o imenovanju članova Savjeta Zavoda za za- 
štitu ženske djece i omladine u Višegradu 475 

160 Odluka o imenovanju članova Skupštine Univerzite- 
ta »Džemal Bijedič« u Mostaru i Savjeta visokoškol- 
skih organizacija 475 

161 Odluka o odredivanju najvišeg nivoa cijena i najvi- 
ših cijena za određene proizvode i usluge od interesa 
za Socijalističku Republiku Bosnu i Hercegovinu 475 

USTAVNI SUD JUGOSLAVIJE 

Odluka o ocjenjivanju suprotnosti odredbe člana 92. stav 
1. Zakona SR Bosne i Hercegovine o penzijskom i inva- 
lidskom osiguranju sa Zakonom o osnovnim pravima iz 
penzijskog i invalidskog osiguranja 476 

USTAVNI SUD BiH 
Odluka o utvrdivanju da odredbe člana 4. tač. I-12, tač 
6-21 i tačka 23. Odluke o poslovnim zgradama i prostori 
jama, koju je donijela Skupština opštine Sanski Mos 
(»Službeni glasnik opštine Sanski Most«, br. 3/81, 5/83 
8/86) i tačke 13, 14. i 15. u dijelu kojim se zabranjuje ot 
varanje novih ugostiteljskih objekata za točenje alkohol 
nih piča u vrijeme važenja nisu bile u saglasnosti sa zako 
nom 477 
Odluka o odbijanju prijedloga Opštinskog društvenog 
pravobranioca samoupravljanja Livno, za ocjenjivanje 
zakonitosti odredbe člana 19. Pravilnika o rješavanju 
stambenih potreba radnika Radne zajednice Radne orga- 
nizacije Rudnici uglja »Tušnica« Livno, od 30. juna 
1987. godine 477 
Odluka o ukidanju odredbe člana 5. Odluke o vrijednosti 
boda površine izgradenog korisnog prostora i vrijednosti 
površine zemljišta za 1986. godinu, koju su donijeli Skup- 
ština opštine Banjaluka i Skupština Samoupravne interes- 
ne zajednice za prostorno uredenje i komunalne djelat- 
nosti Banjaluka (»Službeni glasnik opštine Banjaluka«, 
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o koriščenju sredstava za stambenu izgradnju i raspodjeli 
stanova Osnovne organizacije udruženog rada »Tran- 
sport i održavanje« Doboj, u sastavu Gradevinske radne 
organizacije »Doboj« Doboj, od 27. decembra 1979. go- 
dine 478 

SLUŽBA DRUŠTVENOG KNJIGOVODSTVA U SR- 
BiH 

Saopštenje 

DOGOVORI 

479 

Dogovor o obezbjedivanju sredstava za finansiranje istra- 
živanja i stalnog pračenja zagadenja (monitoring) Jadran- 
skog mora 484 

SAMOUPRAVNI SPORAZUMI 

Samoupravni sporazum o izmjenama i dopunama Samo- 
upravnog sporazuma o jedinstvenim kriterijumima za ne- 
posredno učešče osiguranih lica u troškovima koristenja 
zdravstvene zaštite u SRBiH 485 

SAMOUPRAVNA INTERESNA ZAJEDNICA 
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Statut Samoupravne interesne zajednice zdravstvene za- 
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— Grupa autora — 
Cijena 8.900 din. 
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Aulor: Hajrudin J. Hodzic 
Cijena 3.500 din. 
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Autor: dr Muba Dizdarević-Peleš 
Cijena 2.100 din. 

IZDAVANJE I KORIŠČENJE UVJERENJA I DRUGIH 
ISPRAVA 

Autor: dr Pero Krijan 
Cijena 1.950 din. 

REGISTAR VA2FCIH PROPISA I DRUGIH OPŠTIH 
AKATA 

objavljenih u »Službenem listu SRBiH« od 20. juna 
1945. do 1. Januara 1987. godine 

Autor: dr Salamon Konforti 
Cijena 2.250 din. 
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